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Bu  belge  yalnızca  bilgilendirme  amaçlıdır  ve  yasal  bir  bağlayıcılığı  yoktur.  AB  kurumları,  içeriğinden  sorumlu  değildir.  İlgili  yasal  düzenlemelerin  
orijinal  metinleri,  önsözleri  de  dahil  olmak  üzere,  Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi'nde  yayınlanmakta  ve  EUR-Lex  web  sitesinde  mevcuttur.  Belgede  

verilen  bağlantılar  aracılığıyla  resmi  metinlere  doğrudan  erişim  mümkündür.
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Uygulama  kapsamı

Bu  Yönetmelik,  bu  Yönetmeliğin  Ek  I'inde  listelenen  ve  üretimi,  
hazırlanması,  etiketlenmesi,  dağıtımı,  piyasaya  arzı,  Birliğe  ithali  veya  
Birlikten  ihraç  edilmesi  amaçlanan  veya  öngörülen  tarımla  yakından  
ilgili  diğer  bazı  ürünlere  de  uygulanır.
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1.  fıkrada  sözü  edilen  ürünlere  ilişkin  üretim,  hazırlama  ve  dağıtımın  herhangi  bir  
aşamasındaki  faaliyetlere  katılmak.

30  Mayıs  2018'den  itibaren

3.  (AB)  No  1169/2011  sayılı  Tüzüğün  2(2)  maddesinin  (d)  bendinde  
tanımlanan  toplu  yemek  hizmeti  sağlayıcıları  tarafından  sağlanan  toplu  
yemek  hizmeti,  bu  paragrafta  belirtilen  durumlar  haricinde  bu  Tüzüğe  
tabi  olmayacaktır.

Öğe

b)  Tarımsal  amaçlı  olarak  kullanılmak  üzere  işlenmiş  tarım  ürünleri

I  RADY  (UE)  2018/848

a)  tohumlar  ve  diğerleri  dahil  olmak  üzere  canlı  veya  işlenmemiş  tarım  ürünleri

�B

1.  Bu  Yönetmelik,  AB'ye  Gümrük  Birliği'nin  Ek  I'inde  listelenen  su  
ürünleri  yetiştiriciliği  ve  arıcılık  ürünleri  de  dahil  olmak  üzere  aşağıdaki  
tarımsal  kökenli  ürünlere  ve  bu  ürünlerden  türetilen  ürünlere,  bu  
ürünlerin  Birlik'te  üretilmesi,  hazırlanması,  etiketlenmesi,  dağıtılması,  
piyasaya  sürülmesi  veya  Birlik'e  ithal  edilmesi  ya  da  Birlik'ten  ihraç  
edilmesi  amaçlandığı  takdirde  uygulanır:

c)  beslemek;

Madde  1

yiyecek;

Bu  Yönetmelik,  organik  üretimin  esaslarını  ve  organik  üretime  ilişkin  
kuralları,  ilgili  sertifikasyonları,  etiketleme  ve  reklam  materyallerinde  
organik  üretime  ilişkin  göstergelerin  kullanımını  ve  (AB)  2017/625  sayılı  
Yönetmelikte  belirlenenlere  ek  kontrollere  ilişkin  kuralları  belirlemektedir.

�C6  bitki  üreme  materyali  �;

AVRUPA  PARLAMENTOSU  YÖNETMELİĞİ

2.  Bu  Yönetmelik,  herhangi  bir  kuruluş  için  geçerlidir.

Organik  ürünlerin  organik  üretimi  ve  etiketlenmesi  ve  Konsey  Tüzüğü  
(EC)  No  834/2007'nin  yürürlükten  kaldırılması  hakkında

Madde  2

BÖLÜM  I

KONU,  UYGULAMA  KAPSAMI  VE  TANIMLAR

Machine Translated by Google



(1)  Tarımsal  ürünlerde  ortak  piyasa  organizasyonu  kuran  ve  (AET)  No  922/72,  
(AET)  No  234/79,  (EC)  No  1037/2001  ve  (EC)  No  1234/2007  sayılı  Konsey  
Tüzüklerini  yürürlükten  kaldıran  17  Aralık  2013  tarihli  (AB)  No  1308/2013  
sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konsey  Tüzüğü  (OJ  L  347,  20.12.2013,  s.  671).

(4)  “önleyici  tedbirler”,  işletmeciler  tarafından  biyolojik  çeşitliliğin  ve  toprak  
kalitesinin  korunmasını  sağlamak  amacıyla  üretim,  hazırlama  ve  dağıtımın  
her  aşamasında  alınacak  tedbirler,  zararlıların  ve  hastalıkların  önlenmesi  
ve  kontrol  altına  alınmasına  yönelik  tedbirler  ve  çevre  ile  hayvan  ve  bitki  
sağlığı  üzerinde  olumsuz  etkilerin  önlenmesi  için  alınacak  tedbirler  
anlamına  gelir;

�B

(1)  “organik  üretim”,  10  uncu  maddede  sözü  edilen  dönüşüm  dönemi  de  dahil  
olmak  üzere,  üretim,  hazırlama  ve  dağıtımın  tüm  aşamalarında  bu  
Yönetmelik  hükümlerine  uygun  üretim  yöntemlerinin  kullanılması  anlamına  
gelir;

2)  "organik  ürün",  üretimden  kaynaklanan  bir  ürün  anlamına  gelir

Tanımlar

Tarım  ürünleriyle.

5.  Bu  Yönetmelik,  ürünlerin  piyasaya  arzına  ilişkin  diğer  özel  Birlik  
düzenlemelerine,  özellikle  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  1308/2013  sayılı  
Tüzüğü  (1)  ve  1169/2011  sayılı  Tüzüğüne  halel  getirmeksizin  uygulanır.

Üye  Devletler,  toplu  yemek  üretim  faaliyetlerinden  kaynaklanan  ürünlerin  
üretimi,  etiketlenmesi  ve  kontrolü  için  ulusal  kurallar  veya  bunların  yokluğunda  
özel  standartlar  uygulayabilirler.  Avrupa  Birliği  organik  üretim  logosu,  bu  tür  
ürünlerin  etiketlenmesinde,  sunumunda  veya  reklamında  ve  toplu  yemek  
üretim  işletmelerinin  reklamlarında  kullanılamaz.

Madde  3

(3)  “tarımsal  hammadde”,  herhangi  bir  koruma  veya  işleme  işleminden  
geçmemiş  bir  tarımsal  ürün  anlamına  gelir;

6.  Komisyon,  Ek  I'de  yer  alan  ürün  listesini,  listeye  başka  ürünler  ekleyerek  veya  
bu  eklemeleri  değiştirerek  değiştirmek  üzere  54.  Madde  uyarınca  yetki  devrine  
dayalı  tasarruflarda  bulunma  yetkisine  sahiptir.  Yalnızca  listeyle  yakından  ilişkili  
olan  ürünler  bu  listeye  dahil  edilebilir.

Bu  Yönetmelikte  geçen  tanımlar  aşağıdaki  gibidir:

organik  ürünler  olarak  kabul  edilir;

02018R0848  —  PL  —  25.03.2025  —  005.001  —  3

�C6  bitki  üreme  materyali  �.

Madde  10'da  belirtilen  dönüşüm  süresi  içerisinde  üretilen  bir  ürün  dışındaki  
organik  ürünler.  Avcılık  veya  balıkçılık  ürünleri,

4.  Aksi  belirtilmediği  takdirde,  bu  Yönetmelik,  özellikle  gıda  zinciri  güvenliği,  
hayvan  sağlığı  ve  refahı,  bitki  sağlığı  ve  ilgili  alanlardaki  mevzuat  olmak  üzere  
ilgili  Birlik  mevzuatına  halel  getirmeksizin  uygulanır.

Machine Translated by Google



6)  "dönüşüm",  organik  olmayan  üretimden  organik  olmayan  üretime  geçiş  anlamına  gelir

(5)  “önlem  tedbirleri”,  işletmeciler  tarafından,  bu  Yönetmelik  uyarınca  
organik  üretimde  kullanılmasına  izin  verilmeyen  ürün  veya  
maddelerle  kontaminasyonu  önlemek  ve  organik  ürünlerin  organik  
olmayan  ürünlerle  karışmasını  önlemek  amacıyla  üretim,  hazırlama  
ve  dağıtımın  her  aşamasında  alınacak  tedbirler  anlamına  gelir;

(10)  “organik  üretim  birimi”,  10.  maddede  belirtilen  dönüşüm  haricinde,  
organik  üretime  uygulanabilir  gerekliliklere  uygun  olarak  yönetilen  
bir  üretim  birimi  anlamına  gelir;

(11)  'dönüşüm  sürecindeki  üretim  birimi',  organik  üretime  ilişkin  
gerekliliklere  uygun  olarak  yönetilen,  10.  maddede  belirtilen  dönüşüm  
sürecindeki  bir  üretim  birimi  anlamına  gelir;  10.  maddede  belirtilen  
dönüşüm  sürecinin  farklı  zamanlarda  başladığı  tarım  parsellerinden  
veya  diğer  varlıklardan  oluşabilir;

Bu  Yönetmeliğin  organik  üretime  ilişkin  hükümlerinin  uygulanacağı  
süre  içerisinde  organik  üretim;

1(a)  paragrafı  veya  Ek  I'de  listelenen,  uçucu  yağlar  ve  mayalar  
dışındaki  ürünler;

(14)  'çiftçi',  ulusal  hukuk  uyarınca  söz  konusu  grubun  ve  üyelerinin  hukuki  
statüsüne  bakılmaksızın,  tarımsal  faaliyette  bulunan  gerçek  veya  
tüzel  kişi  veya  gerçek  veya  tüzel  kişiler  grubu  anlamına  gelir;

(9)  'üretim  birimi',  birincil  üretim  tesisleri,  tarım  parselleri,  meralar,  açık  
hava  alanları,  hayvan  barınakları  veya  bunların  parçaları,  arı  kovanları,  
balık  havuzları,  yosun  veya  su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanları  için  
kapalı  sistemler  ve  tesisler,  yetiştirme  birimleri,  kıyı  veya  deniz  tabanı  
imtiyazları  ve  mahsul,  tarla  ürünü  ürünleri,  yosun  ürünleri,  hayvansal  
ürünler,  hammaddeler  ve  10,  11  veya  12.  noktalarda  açıklandığı  
şekilde  yönetilen  diğer  ilgili  girdilerin  depolanması  için  tesisler  gibi  
bir  çiftlikte  kullanılan  tüm  kaynakları  ifade  eder;

(12)  “organik  olmayan  üretim  birimi”,  organik  üretime  uygulanabilir  
gerekliliklere  uygun  olarak  yönetilmeyen  bir  üretim  birimi  anlamına  
gelir;
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8)  "işletme",  Madde  2'de  belirtilen  su  ürünleri  yetiştiriciliği  ve  arıcılık  
ürünleri  de  dahil  olmak  üzere  canlı  veya  işlenmemiş  tarımsal  ürünlerin  
üretimi  için  tek  yönetim  altında  işletilen  tüm  üretim  birimlerini  ifade  
eder.

(7)  'dönüşüm  sürecindeki  ürün',  Madde  10'da  belirtilen  dönüşüm  süresi  
içerisinde  üretilen  bir  ürün  anlamına  gelir;

(13)  'işletmeci',  üretim,  hazırlama  ve  dağıtımın  her  aşamasında  bu  
Yönetmeliğe  uyulmasını  sağlamaktan  sorumlu  gerçek  veya  tüzel  kişi  
anlamına  gelir;
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(1)  Topluluk  bitki  çeşidi  haklarına  ilişkin  27  Temmuz  1994  tarihli  ve  2100/94  
sayılı  Konsey  Tüzüğü  (OJ  L  227,  1.9.1994,  s.  1).

(EC)  No  1107/2009  sayılı  Tüzük;

(c)  Konsey  Tüzüğü  (EC)  No  2100/94'ün  (1)  5(2)  maddesi  anlamında  bir  
çeşit  değildir ;

16)  "bitkiler",  Madde  3(5)'te  tanımlandığı  gibi  bitkiler  anlamına  gelir

(19)  'organik  üretime  uygun  organik  çeşit',  (EC)  No  2100/94  Yönetmeliğinin  
5(2)  maddesi  anlamında,  aşağıdakileri  içeren  bir  çeşit  anlamına  gelir:

a)  Ortak  fenotipik  özellikler  gösterir;

Ve

(b)  bireysel  üreme  birimlerinin  yüksek  derecede  genetik  ve  fenotipik  
çeşitliliği  ile  karakterize  edilir,  böylece  bitki  grubu  az  sayıda  
birimden  ziyade  materyalin  tamamı  tarafından  temsil  edilir;

(20)  "ana  bitki",  yeni  bitkilerin  üretimi  için  bitki  üreme  materyalinin  alındığı  
belirlenmiş  bitki  anlamına  gelir;

a)  Bireysel  üreme  birimlerinin  yüksek  derecede  genetik  ve  fenotipik  
çeşitliliği  ile  karakterize  edilir;

�B
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(15)  'tarım  alanı',  (AB)  No  1307/2013  sayılı  Tüzüğün  4(1)  maddesinin  (e)  
noktasında  tanımlanan  tarım  alanı  anlamına  gelir;

(17)  'bitki  üreme  materyali',  büyümelerinin  herhangi  bir  aşamasında,  tüm  
bitkileri  üretebilen  ve  üretmesi  amaçlanan  tohumlar  da  dahil  olmak  
üzere  bitkiler  ve  bitkilerin  tüm  kısımları  anlamına  gelir;

bitki  ilişkileri;
21)  "nesil",  bir  soy  hattında  bir  aşamayı  oluşturan  bitki  grubu  anlamına  gelir

(18)  "organik  heterojen  materyal",  bilinen  en  düşük  rütbeye  sahip  tek  bir  
botanik  takson  içindeki  bir  bitki  grubunu  ifade  eder:

(e)  bu  Yönetmeliğe  uygun  olarak  imal  edilmiş  olması;

(d)  çeşitlerin  bir  karışımı  değildir;  ve

(b)  Bu  Yönetmeliğin  Ek  II,  Kısım  I,  1.8.4  noktasında  belirtilen  organik  
çoğaltma  uygulamalarıyla  üretilmiştir;

(22)  'bitkisel  üretim',  ticari  amaçlarla  yabani  bitki  ürünlerinin  hasadı  da  
dahil  olmak  üzere,  bitkisel  kökenli  tarımsal  ürünlerin  üretimi  anlamına  
gelir;
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(32)  'su  ürünleri  yetiştiriciliği',  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  1380/2013  sayılı  
Tüzüğü'nün  4(1)  maddesinin  (25)  numaralı  noktasında  tanımlanan  su  ürünleri  
yetiştiriciliği  anlamına  gelir  (3);

(23)  'bitkisel  ürünler',  (EC)  No  1107/2009  Yönetmeliğinin  3.  maddesinin  (6)  numaralı  
noktasında  tanımlanan  bitkisel  ürünler  anlamına  gelir;

�B

biyodinamik  tarımda  önemlidir;

(27)  'hayvancılık  üretimi'  böcekler  de  dahil  olmak  üzere  evcil  hayvanların  veya  
evcilleştirilmiş  kara  hayvanlarının  yetiştirilmesi  anlamına  gelir;

(31)  ‘kullanılabilir  taban  alanı’,  Konsey  Direktifi  1999/74/EC'nin  (2)  Madde  2(2)'sinin  
(d)  noktasında  tanımlandığı  şekilde  kullanılabilir  taban  alanı  anlamına  gelir ;
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(26)  "bitki  koruma  ürünleri",  Madde  2'de  belirtilen  ürünleri  ifade  eder.

(28)  "kulübe",  kümes  hayvanları  için  tasarlanmış  bir  binanın,  en  uzun  kenarı  genellikle  
tel  veya  örgü  çitle  korunan,  dış  iklime,  doğal  ve  gerektiğinde  yapay  aydınlatmaya  
sahip  ve  çöplü  bir  zemine  sahip,  ek,  çatılı,  yalıtımsız  dış  kısmı  anlamına  gelir;

(24)  'haşere',  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  (AB)  2016/2031  sayılı  Tüzüğü'nün  
1(1)  maddesinde  tanımlanan  haşere  anlamına  gelir  (1);

(30)  'yumurta  tavukları',  en  az  18  haftalık,  tüketim  amaçlı  yumurta  üretimine  yönelik,  
Gallus  gallus  türündeki  hayvanlar  anlamına  gelir;

(33)  'su  ürünleri',  (AB)  No  1380/2013  sayılı  Tüzüğün  4(1)  maddesinin  (34)  numaralı  
noktasında  tanımlanan  su  ürünleri  anlamına  gelir;

25)  "biyodinamik  preparatlar"  geleneksel  olarak  kullanılan  karışımlar  anlamına  gelir

(EC)  No  1107/2009  sayılı  Tüzük;

(29)  "tavuklar",  Gallus  gallus  türünden  18  haftadan  küçük  genç  hayvanlar  anlamına  
gelir;

(3)  11  Aralık  2013  tarihli  ve  1380/2013  sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyi  Tüzüğü,  
(EC)  No  1954/2003  ve  (EC)  No  1224/2009  sayılı  Konsey  Tüzüklerini  değiştiriyor  ve  
(EC)  No  2371/2002  ve  (EC)  No  639/2004  sayılı  Konsey  Tüzüklerini  ve  2004/585/EC  
sayılı  Konsey  Kararını  yürürlükten  kaldırıyor  (AB  Resmi  Gazetesi  L  354,  28.12.2013,  
s.  22).

(1)  26  Ekim  2016  tarihli,  bitki  zararlılarına  karşı  koruyucu  önlemler  hakkında  2016/2031  
sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyi  Tüzüğü,  228/2013,  652/2014  ve  1143/2014  
sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyi  Tüzüklerini  değiştirir  ve  69/464/EEC,  74/647/
EEC,  93/85/EEC,  98/57/EC,  2000/29/EC,  2006/91/EC  ve  2007/33/EC  sayılı  Konsey  
Direktiflerini  yürürlükten  kaldırır  (AB  Resmi  Gazetesi  L  317,  23.11.2016,  s.  4).

(2)  Yumurta  tavuklarının  korunmasına  ilişkin  asgari  standartları  belirleyen  19  Temmuz  
1999  tarihli  1999/74/EC  sayılı  Konsey  Direktifi  (OJ  L  203,  3.8.1999,  s.  53).
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(Dz.U.  L  164  z  25.6.2008,  s.  19).

(1)  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  17  Haziran  2008  tarihli  2008/56/EC  
sayılı  Deniz  Çevre  Politikası  alanında  topluluk  eylemi  için  bir  çerçeve  
oluşturan  Direktifi  (Deniz  Stratejisi  Çerçeve  Direktifi)

(2)  Su  ürünleri  yetiştiriciliğinde  yabancı  ve  yerel  olarak  bulunmayan  türlerin  
kullanımına  ilişkin  11  Haziran  2007  tarihli  Konsey  Tüzüğü  (EC)  No  708/2007  
(OJ  L  168,  28.6.2007,  s.  1).

(3)  Veteriner  tıbbi  ürünlere  ilişkin  Topluluk  kodu  hakkında  6  Kasım  2001  tarihli  
ve  2001/82/EC  sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyi  Direktifi  (OJ  L  311,  
28.11.2001,  s.  1).

(39)  "çok  kültürlülük",  aynı  kültür  biriminde  genellikle  farklı  trofik  seviyelerden  
gelen  iki  veya  daha  fazla  türün  su  ürünleri  yetiştiriciliğinde  yetiştirilmesi  
anlamına  gelir;

�B
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(40)  "üretim  döngüsü",  bir  su  ürünleri  hayvanının  veya  alginin  en  erken  yaşam  
evresinden  (su  ürünleri  hayvanlarında  döllenmiş  yumurtalar)  hasada  
kadar  geçen  yaşam  süresi  anlamına  gelir;

36)  "kuluçkahane"  üreme,  yumurtadan  çıkarma  ve  büyütme  yeri  anlamına  gelir

(41)  'yerel  olarak  bulunan  türler',  Konsey  Tüzüğü  (EC)  No  708/2007'nin  (2)  3.  
maddesinin  (6)  ve  (7)  numaralı  noktaları  anlamında  ne  yabancı  ne  de  
yerel  olarak  bulunmayan  su  ürünleri  yetiştiriciliği  türleri  anlamına  gelir .  
Tüzük  (EC)  No  708/2007'nin  Ek  IV'ünde  listelenen  türler  yerel  olarak  
bulunan  türler  olarak  kabul  edilebilir;

(43)  ‘veteriner  tıbbi  ürünü’,  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  2001/82/EC  
sayılı  Direktifinin  1.  maddesinin  2.  noktasında  tanımlanan  bir  veteriner  
tıbbi  ürünü  anlamına  gelir  (3);

su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanlarının,  özellikle  balık  ve  yumuşakçaların,  
kabukluların  ve  derisidikenlilerin  erken  yaşam  evreleri;

(37)  'Fidanlık',  kuluçkahane  ile  yetiştirme  aşaması  arasında  ara  bir  üretim  
aşamasının  gerçekleştiği  yer  anlamına  gelir.  Fidanlık  aşaması,  
smoltifikasyona  tabi  tutulan  türler  hariç  olmak  üzere,  üretim  döngüsünün  
üç  bölümünden  ilkinde  tamamlanmalıdır;

(34)  ‘kapalı  sirkülasyonlu  su  ürünleri  yetiştirme  tesisi’,  su  ürünlerinin  yetiştirildiği,  
su  ürünlerinin  devridaimini  gerektiren  ve  su  ürünleri  yetiştiriciliği  
hayvanları  için  çevreyi  stabilize  etmek  amacıyla  sürekli  bir  dış  enerji  
kaynağına  bağımlı  olan,  karada  veya  bir  gemide  bulunan  kapalı  bir  
ortamda  su  ürünlerinin  yetiştirildiği  bir  tesis  anlamına  gelir;

(42)  “veteriner  tedavisi”,  bir  hastalığın  ortaya  çıkmasına  karşı  alınan  her  türlü  
tedavi  edici  veya  önleyici  eylem  anlamına  gelir;

(38)  ‘su  kirliliği’,  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  2000/60/EC  sayılı  
Direktifinin  2.  maddesinin  (33)  numaralı  noktasında  ve  2008/56/EC  sayılı  
Direktifinin  3.  maddesinin  (8)  numaralı  noktasında  tanımlandığı  şekilde,  
(1)  bu  Direktiflerin  her  birinin  uygulandığı  sulardaki  kirlilik  anlamına  gelir;

(35)  'yenilenebilir  kaynaklardan  elde  edilen  enerji',  rüzgar,  güneş,  jeotermal,  
dalga,  gelgit,  hidroelektrik,  çöp  gazı,  kanalizasyon  arıtma  tesisi  gazı  ve  
biyolojik  kaynaklar  (biyogaz)  gibi  fosil  olmayan  yenilenebilir  kaynaklardan  
elde  edilen  enerji  anlamına  gelir;
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i  Rady  (WE)  nr  767/2009  (2);

ve  alt  yüklenici  faaliyetleri;  �

(48)  'piyasaya  arz  etme',  (EC)  No  178/2002  sayılı  Tüzüğün  3.  maddesinin  8.  
noktasında  tanımlandığı  şekilde  piyasaya  arz  etme  anlamına  gelir;
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2  nci  maddenin  1  inci  fıkrasında  belirtilen,  üretim,  hazırlama  ve  dağıtımın  
her  aşamasında;

Kesim,  kesme,  temizleme  veya  öğütme  gibi  ilk  ürünü  değiştirmeyen,  
ayrıca  ambalajlama,  etiketleme  veya  organik  üretime  atıfta  bulunan  
etiketlemedeki  herhangi  bir  değişikliği  içermeyen  işlenmemiş  üründür;

(46)  'yem',  (EC)  No  178/2002  sayılı  Yönetmeliğin  3.  maddesinin  4.  noktasında  
tanımlanan  yem  anlamına  gelir;

(47)  'yem  malzemesi',  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  1075/2001  sayılı  
Tüzüğü'nün  3(2)  maddesinin  (g)  noktasında  tanımlanan  yem  malzemesi  anlamına  gelir.

(49)  'izlenebilirlik',  Madde  2(1)'de  sözü  edilen  gıda,  yem  veya  ürünlerden  
herhangi  birini  ve  Madde  2(1)'de  sözü  edilen  gıda,  yem  veya  ürünlerden  
herhangi  biri  haline  gelmesi  veya  bunlara  dahil  edilmesi  amaçlanan  
herhangi  bir  maddeyi  bulma  ve  izleme  yeteneği  anlamına  gelir;

depolama,  işleme,  taşıma  ve  son  tüketiciye  satış  veya  arz  dahil  olmak  
üzere,  uygun  olduğu  durumlarda  etiketleme,  reklam,  ithalat,  ihracat

(45)  'gıda',  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  178/2002  sayılı  Tüzüğü'nün  
2.  maddesinde  tanımlandığı  şekilde  gıda  anlamına  gelir  (1);

(50)  'üretim,  hazırlama  ve  dağıtım  aşamaları',  organik  bir  ürünün  birincil  
üretiminden  itibaren  herhangi  bir  aşama  anlamına  gelir

(44)  'hazırlama',  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünlerin  korunması  
veya  işlenmesi  işlemlerini  veya  bunların  tabi  tutulduğu  herhangi  bir  
diğer  işlemi  ifade  eder.

(51)  'içerik',  (AB)  No  1169/2011  sayılı  Tüzüğün  2(2)  maddesinin  (f)  bendinde  
tanımlanan  bir  içerik  veya  gıda  dışındaki  ürünler  söz  konusu  olduğunda,  
ürünlerin  imalat  veya  hazırlanma  sürecinde  kullanılan  ve  değiştirilmiş  
formda  olsa  bile  nihai  üründe  hâlâ  mevcut  olan  herhangi  bir  madde  veya  
ürün  anlamına  gelir;

�B

(1)  Gıda  hukukunun  genel  ilkelerini  ve  gerekliliklerini  belirleyen,  Avrupa  Gıda  
Güvenliği  Otoritesini  kuran  ve  gıda  güvenliği  konularında  prosedürleri  
belirleyen  28  Ocak  2002  tarihli  ve  178/2002  sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  
Konsey  Tüzüğü  (OJ  L  31,  1.2.2002,  s.  1).

(2)  13  Temmuz  2009  tarihli,  yemlerin  piyasaya  arzı  ve  kullanımı  hakkında  
767/2009  sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyi  Tüzüğü,  1831/2003  sayılı  
Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyi  Tüzüğü'nü  değiştiriyor  ve  79/373/EEC  
sayılı  Konsey  Direktifi'ni,  80/511/EEC  sayılı  Komisyon  Direktifini,  82/471/EEC,  
83/228/EEC,  93/74/EEC,  93/113/EC  ve  96/25/EC  sayılı  Konsey  Direktiflerini  
ve  2004/217/EC  sayılı  Komisyon  Kararı'nı  yürürlükten  kaldırıyor  (OJ  L  229,  
1.9.2009,  s.  1).
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52)  "işaretleme",  ürünle  ilgili  olan  ve  herhangi  bir  ambalaj,  belge,  bilgi  
materyali,  etiket,  halka  veya  diğer  ürünlere  yerleştirilen  herhangi  bir  
kelime,  ayrıntı,  ticari  marka,  marka  adı,  resim  veya  sembol  anlamına  
gelir.

(AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  3(3)  maddesinde;

(58)  “genetiği  değiştirilmiş  organizma”  veya  “GDO”,  Avrupa  Parlamentosu  ve  
Konseyinin  2001/18/EC  sayılı  Direktifinin  2.  maddesinin  2.  noktasında  
tanımlandığı  gibi  genetiği  değiştirilmiş  bir  organizma  anlamına  gelir  (1)  
ve  söz  konusu  Direktifin  Ek  IB'sinde  listelenen  genetik  değişiklik  
teknikleriyle  elde  edilmez;

(55)  'kontrol  otoritesi',  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  3.  maddesinin  4.  
noktasında  belirtilen  anlamda  bir  kontrol  otoritesi  veya  Komisyon  
tarafından  tanınan  veya  Komisyon  tarafından  organik  ve  dönüşüm  
aşamasındaki  ürünlerin  Birliğe  ithalatında  üçüncü  ülkelerde  kontroller  
yürütmek  üzere  tanınan  bir  kuruluş  anlamına  gelir;

(54)  'Yetkili  makamlar',  54.  maddede  tanımlandığı  şekilde  yetkili  makamlar  anlamına  gelir.

(57)  'uyumsuzluk',  bu  Yönetmeliğe  uyulmaması  veya  bu  Yönetmeliğe  uygun  
olarak  kabul  edilen  devredilmiş  veya  uygulama  eylemlerine  uyulmaması  
anlamına  gelir;

(60)  'GDO'larla  üretilen',  üretim  sürecinde  son  canlı  organizma  olarak  bir  
GDO  kullanılarak  üretilen,  ancak  GDO  içermeyen,  GDO'lardan  oluşmayan  
veya  GDO'lardan  üretilmeyen  anlamına  gelir;

bu  tür  bir  ürüne  eşlik  eden  veya  bu  ürünle  ilgili  bileklikler;

(56)  'kontrol  kuruluşu',  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  3.  maddesinin  5.  
noktasında  belirtilen  anlamda  yetkili  bir  kuruluş  veya  Komisyon  
tarafından  tanınan  veya  Komisyon  tarafından  tanınan  üçüncü  bir  ülke  
tarafından  Birliğe  organik  ve  dönüştürülmekte  olan  ürünlerin  ithalatında  
üçüncü  ülkelerde  kontroller  yürütmek  üzere  tanınan  bir  kuruluş  
anlamına  gelir;
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(53)  "reklam",  ürünlerin  etiket  dışında  herhangi  bir  biçimde,  ürünlerin  satışını  
doğrudan  veya  dolaylı  olarak  teşvik  etmek  amacıyla  tutumları,  inançları  
veya  davranışları  etkileme  veya  biçimlendirme  amacı  taşıyan  veya  bu  
olasılığı  taşıyan  herhangi  bir  sunum  anlamına  gelir;

(61)  ‘gıda  katkı  maddesi’,  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  1333/2008  
sayılı  Tüzüğü’nün  3(2)  maddesinin  (a)  bendinde  tanımlanan  bir  gıda  
katkı  maddesi  anlamına  gelir  (2);

(59)  'GDO'lardan  üretilen'  ifadesi,  tamamı  veya  bir  kısmı  GDO'lardan  türetilen,  
ancak  GDO  içermeyen  veya  GDO'lardan  oluşmayan  anlamına  gelir;

(2)  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  16  Aralık  2008  tarihli  ve  1333/2008  
sayılı  Gıda  Katkı  Maddeleri  Yönetmeliği  (OJ  L  354,  31.12.2008,  s.  16).

(1)  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  12  Mart  2001  tarihli,  genetiği  
değiştirilmiş  organizmaların  çevreye  kasıtlı  olarak  salınması  ve  90/220/EEC  
sayılı  Konsey  Direktifini  yürürlükten  kaldıran  2001/18/EC  sayılı  Direktifi  (OJ  
L  106,  17.4.2001,  s.  1).
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(4)  İyonlaştırıcı  radyasyona  maruz  kalmaktan  kaynaklanan  tehlikelere  karşı  koruma  için  
temel  güvenlik  standartlarını  belirleyen  ve  89/618/Euratom,  90/641/Euratom,  96/29/
Euratom,  97/43/Euratom  ve  2003/122/Euratom  sayılı  Direktifleri  yürürlükten  kaldıran  
5  Aralık  2013  tarihli  2013/59/Euratom  sayılı  Konsey  Direktifi  (OJ  L  13,  17.1.2014,  s.  1).

(2)  25  Kasım  2015  tarihli  ve  2015/2283  sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyi  Tüzüğü,  
Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyi  Tüzüğü  (AB)  No  1169/2011'i  değiştiriyor  ve  Avrupa  
Parlamentosu  ve  Konseyi  Tüzüğü  (EC)  No  258/97'yi  yürürlükten  kaldırıyor  ve  1852/2001  
sayılı  (EC)  Tüzüğü  (AB  Resmi  Gazetesi  L  327,  11.12.2015,  s.  1).

(1)  Hayvan  beslenmesinde  kullanılan  katkı  maddeleri  hakkında  22  Eylül  2003  tarihli  ve  
1831/2003  sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyi  Tüzüğü  (OJ  L  268,  18.10.2003,  s.  29).

(3)  16  Aralık  2008  tarihli  ve  1332/2008  sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konsey  Tüzüğü,  gıda  
katkı  maddeleri  ve  83/417/EEC  sayılı  Konsey  Direktifi,  1493/1999  sayılı  Konsey  Tüzüğü,  
2000/13/EC  sayılı  Direktif,  2001/112/EC  sayılı  Konsey  Direktifi  ve  258/97  sayılı  Tüzüğün  
değiştirilmesi  hakkındadır  (OJ  L  354,  31.12.2008,  s.  7).

�B
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i  Rady  (WE)  nr  1332/2008  (3);

69)  "Tavuk  kümesi",  kümes  hayvanı  sürülerinin  bakımı  için  tasarlanmış,  
çatısı  da  dahil  olmak  üzere  tüm  yüzeyleri  çatı  ile  kaplı,  kalıcı  veya  
taşınabilir  bir  yapı  anlamına  gelir.  Kümes,  her  biri  kümes  
hayvanları  için  ayrılmış  ayrı  odalara  bölünebilir.

(63)  'mühendislik  ürünü  nanomalzeme',  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  
2015/2283  sayılı  Tüzüğü'nün  (2)  3(2)  maddesinin  (f)  noktasındaki  anlamda  
mühendislik  ürünü  nanomalzeme  anlamına  gelir ;

(67)  'iyonlaştırıcı  radyasyon',  Konsey  Direktifi  2013/59/Euratom'un  (4)  
4.  maddesinin  46.  noktasında  tanımlanan  iyonlaştırıcı  radyasyon  
anlamına  gelir ;

aynı  düzeyde  uyumluluk  güvencesi  sağlayan  gereklilikleri  
uygulayarak;

(66)  'gıda  enzimi',  (EC)  No  1075/2009  Yönetmeliğinin  3(2)  maddesinin  
(a)  noktasında  tanımlanan  bir  gıda  enzimi  anlamına  gelir

64)  "Eşdeğerlik"  aynı  hedef  ve  ilkelerin  izlenmesi  anlamına  gelir

(68)  'önceden  paketlenmiş  gıda',  (AB)  No  1169/2011  sayılı  Tüzüğün  2(2)  maddesinin  
(e)  noktasında  tanımlandığı  şekilde  önceden  paketlenmiş  gıda  anlamına  gelir;

bir  sürü  için;

(65)  'işleme  yardımcısı',  gıda  için  1333/2008  sayılı  Tüzüğün  3(2)  
maddesinin  (b)  bendinde  ve  yem  için  1831/2003  sayılı  Tüzüğün  
2(2)  maddesinin  (h)  bendinde  tanımlanan  işleme  yardımcısı  
anlamına  gelir;

(70)  'toprak  temelli  ekim',  organik  üretim  kapsamında  izin  verilen  
ürünlerle  karıştırılmış  veya  gübrelenmiş  canlı  toprakta  veya  
toprak  altı  ve  kaya  ile  birlikte  ekim  anlamına  gelir;

(62)  'yem  katkı  maddeleri',  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  1075/2001  sayılı  
Tüzüğü'nün  2(2)  maddesinin  (a)  noktasında  tanımlanan  yem  katkı  maddeleri  anlamına  gelir.
i  Rady  (WE)  nr  1831/2003  (1);
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(a)  üretim,  hazırlama  ve  dağıtımın  herhangi  bir  aşamasında,  ürünün  organik  veya  
dönüşüm  aşamasında  olduğunu  tanımlayan  özellikleri  etkileyecektir;  veya

b)  uzun  vadeli  toprak  verimliliğinin  korunması;

Madde  4

(e)  yüksek  hayvan  refahı  standartlarına  katkıda  bulunmak  ve  özellikle  
türlere  özgü  davranışsal  ihtiyaçları  karşılamak;

biyolojik;

Organik  üretimin  genel  amaçları  şunlardır:

f)  kısa  tedarik  ve  üretim  zincirlerinin  kullanımını  teşvik  etmek

(75)  "koşu",  hayvanlara  olumsuz  hava  koşullarından  korunma  sağlayan  
bir  bölümü  de  içeren  kapalı  bir  alan  anlamına  gelir.

(72)  'işlenmiş  ürünler',  ambalajlama  veya  etiketleme  işlemlerinden  
bağımsız  olarak,  (EC)  No  852/2004  sayılı  Tüzüğün  2(1)  maddesinin  (o)  
noktasında  tanımlanan  işlenmiş  ürünler  anlamına  gelir;

c)  yüksek  düzeyde  çeşitliliğe  katkıda  bulunmak

b)  tekrarlayıcı  veya  kasıtlı  olacaktır;

(71)  'işlenmemiş  ürünler',  (EC)  No  1075/2009  Yönetmeliğinin  2(1)  
maddesinin  (n)  noktasında  tanımlanan  işlenmemiş  ürünler  anlamına  gelir.

(74)  "organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünlerin  bütünlüğü",  ürünün  
aşağıdaki  uyumsuzluklardan  ari  olduğu  anlamına  gelir:

Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  852/2004  sayılı  (1)  sayılı  Kararı  
uyarınca,  ambalajlama  veya  etiketleme  işlemlerinden  bağımsız  olarak;

The

viski;

�B
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d)  toksik  olmayan  bir  çevrenin  korunmasına  önemli  ölçüde  katkıda  bulunmak

(73)  "işleme",  (EC)  No  852/2004  sayılı  Yönetmeliğin  2(1)  maddesinin  (m)  
bendinde  tanımlanan  işlemeyi  ifade  eder;  bu,  bu  Yönetmeliğin  24  ve  
25.  maddelerinde  belirtilen  maddelerin  kullanımını  içerir  ancak  
paketleme  veya  etiketleme  işlemlerini  içermez;

Birliğin  çeşitli  bölgelerinde  yerel;

a)  çevre  ve  iklimin  korunmasına  katkıda  bulunmak;

(1)  Gıda  maddelerinin  hijyenine  ilişkin  29  Nisan  2004  tarihli  ve  852/2004  sayılı  Avrupa  
Parlamentosu  ve  Konseyi  Tüzüğü  (OJ  L  139,  30.4.2004,  s.  1).

BÖLÜM  II

ORGANİK  ÜRETİMİN  AMAÇLARI  VE  İLKELERİ
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Organik  üretim,  aşağıdaki  genel  ilkelere  dayanan  sürdürülebilir  bir  
yönetim  sistemidir:

(ii)  toprakla  bağlantılı  olarak  bitkisel  üretim  ve  tarım  arazileriyle  
bağlantılı  olarak  hayvancılık  veya  su  kaynaklarının  sürdürülebilir  
kullanımı  ilkesine  uygun  olarak  su  ürünleri  yetiştiriciliği  
faaliyetinde  bulunmaktan  oluşur;

j)  Organik  sektörün  ekonomik  açıdan  olumlu  görünüm  kazanmasına  
katkıda  bulunmak  amacıyla  organik  bitki  ıslahının  geliştirilmesini  
desteklemek.

doğal  yaban  hayatı;

(d)  çevre,  insan  sağlığı,  bitki  sağlığı  veya  hayvan  sağlığı  ve  refahı  için  risk  
oluşturmayan  işlemler  kullanılarak  üretilen  mallara  yönelik  tüketici  
talebini  karşılayan  geniş  yelpazede  yüksek  kaliteli  gıda  ve  diğer  
tarım  ve  su  ürünleri  ürünlerinin  üretimi;

Genel  kurallar

�C2

(g)  nadir  türlerin  veya  nesli  tükenme  tehlikesi  altında  olan  yerel  türlerin  
korunmasını  teşvik  etmek;

(h)  organik  tarımın  özel  ihtiyaç  ve  hedeflerine  uyarlanmış  bitki  genetik  
materyalinin  tedarikinin  geliştirilmesine  katkıda  bulunmak;

(i)  canlı  organizmaları  ve  mekanik  üretim  yöntemlerini  kullanmak;

�B
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a)  Doğal  sistemlere  ve  döngülere  saygı  göstermek,  toprak,  su  ve  
havanın  durumunu,  bitki  ve  hayvanların  sağlığını  ve  bunlar  arasındaki  
dengeyi  korumak  ve  iyileştirmek;

c)  Su,  toprak,  organik  madde  ve  hava  gibi  enerji  ve  doğal  kaynakların  
sorumlu  bir  şekilde  kullanılması;

(i)  özellikle  organik  heterojen  materyal  ve  organik  üretime  uygun  
organik  çeşitler  gibi  çeşitli  bitki  genetik  materyalinin  kullanımı  
yoluyla  yüksek  düzeyde  biyoçeşitliliğe  katkıda  bulunmak;

f)  Yönetim  sisteminin  içinde  yer  alan  doğal  kaynakları  kullanarak  ve  
ekolojik  sistemlere  dayalı  olarak  biyolojik  süreçlerin  uygun  şekilde  
tasarlanması  ve  yönetilmesi,  aşağıdaki  yöntemlerin  kullanılması:

�B

b)  çocuk  alanları  gibi  doğal  peyzaj  unsurlarının  korunması

Madde  5

e)  Gıda  ve  yemin  üretimi,  hazırlanması  ve  dağıtımının  her  aşamasında  
organik  üretimin  bütünlüğünün  sağlanması;
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(iii)  yavaş  çözünen  mineral  gübreler;

Tarım  ve  su  ürünleri  yetiştiriciliği  faaliyetlerinde  organik  üretim  özellikle  aşağıdaki  
ayrıntılı  ilkelere  dayanmaktadır:

b)  yenilenemeyen  kaynakların  ve  dış  girdilerin  kullanımının  en  aza  indirilmesi;

(h)  Üretim  sürecini,  gerektiğinde  ve  bu  Yönetmelik  çerçevesinde,  sağlık  
koşullarını,  ekolojik  dengedeki  bölgesel  farklılıkları,  iklim  ve  yerel  koşulları,  
gelişme  aşamalarını  ve  özel  hayvancılık  uygulamalarını  dikkate  alacak  şekilde  
uyarlamak;

(i)  organik  üretimden  elde  edilen  girdiler,  bitkisel  üreme  materyali  söz  
konusu  olduğunda,  organik  tarımın  özel  ihtiyaçlarını  ve  hedeflerini  
karşılama  yeteneklerine  göre  seçilen  çeşitlere  öncelik  verilecektir;
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j)  Türlere  özgü  ihtiyaçları  dikkate  alarak  yüksek  düzeyde  hayvan  refahının  
sağlanması.

(iv)  risk  değerlendirmesine  ve  uygun  durumlarda  ihtiyati  ve  önleyici  
tedbirlerin  uygulanmasına  dayanmaktadır;

(ii)  doğal  maddeler  veya  bunlardan  türetilen  maddeler;

i)  Hayvan  klonlama,  yapay  olarak  poliploid  hayvanların  yetiştirilmesi  ve  
iyonlaştırıcı  radyasyonun  ekolojik  besin  zincirinin  tamamından  dışlanması;

Tarım  ve  su  ürünleri  yetiştiriciliği  faaliyetlerine  ilişkin  ayrıntılı  kurallar

(g)  harici  girdilerin  kullanımının  sınırlandırılması,  harici  girdilerin  gerekli  olduğu  
veya  (f)  noktasında  belirtilen  uygun  yönetim  uygulamaları  ve  yöntemlerinin  
mevcut  olmadığı  durumlarda,  harici  girdiler  aşağıdakilerle  sınırlandırılacaktır:

�B

a)  Toprak  yaşamını  ve  doğal  toprak  verimliliğini,  toprak  stabilitesini,  toprak  su  
tutma  potansiyelini  ve  toprak  biyolojik  çeşitliliğini  korumak  ve  iyileştirmek,  
toprakta  organik  madde  kaybını,  toprak  sıkışmasını  ve  erozyonu  önlemek  
ve  bunlarla  mücadele  etmek  ve  bitki  beslenmesini  öncelikle  toprak  
ekosistemi  yoluyla  sağlamak;

(iii)  GDO'ların,  GDO'lardan  üretilen  ürünlerin  ve  veteriner  tıbbi  ürünleri  
dışındaki  GDO'lardan  üretilen  ürünlerin  kullanımını  hariç  tutmak;

c)  Bitkisel  ve  hayvansal  kökenli  atık  ve  yan  ürünlerin  bitkisel  ve  hayvansal  
üretimde  malzeme  olarak  geri  kazanılması;

Madde  6
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çiftçilerin  kendi  işletmelerinden  elde  ettikleri  bitkisel  üretim  materyallerinin,  
organik  üretimin  özel  koşullarına  uyarlanmış  genetik  kaynakların  
geliştirilmesi  amacıyla  kullanılması;

(g)  organik  heterojen  materyal  ve  organik  üretime  uygun  organik  çeşitler  gibi  
organik  bitki  üreme  materyalinin  kullanımı;
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organik  üretimden  ve  doğal  tarım  dışı  maddelerden  elde  edilen  tarımsal  
kökenli  bileşenler;

tarım  arazilerine  ilişkin  koşullar  ve  ilgili;

o)  Su  ürünleri  yetiştiriciliğinde  su  ortamının  sağlığının  ve  çevresindeki  su  ve  
kara  ekosistemlerinin  kalitesinin  korunması;

(d)  önleyici  tedbirlerin  uygulanması,  özellikle  zararlılara  ve  hastalıklara  dayanıklı  
uygun  türlerin,  çeşitlerin  veya  heterojen  materyallerin  seçilmesi,  uygun  
ürün  rotasyonu,  mekanik  ve  fiziksel  yöntemler  ve  zararlıların  doğal  
düşmanlarının  korunması  yoluyla  bitki  sağlığının  korunması;

�B

(f)  Bitki  çeşitlerinin  seçiminde  organik  üretim  sistemlerinin  özel  özelliklerinin,  
özellikle  tarımsal  performansın,  hastalık  direncinin,  çeşitli  yerel  toprak  ve  
iklim  koşullarına  uyumunun  ve  doğal  geçiş  engellerinin  dikkate  alınması;

h)  Doğal  üreme  yeteneklerini  kullanarak  ve  doğal  geçiş  engellerini  korumaya  
odaklanarak  organik  çeşitlerin  üretimi;

j)  Hayvan  ırklarının  seçiminde,  yüksek  genetik  çeşitlilik,  hayvanların  yerel  
koşullara  uyum  sağlama  yeteneği,  damızlık  değeri,  uzun  ömürlülüğü,  
canlılığı  ve  hastalıklara  veya  sağlık  sorunlarına  karşı  direnci  dikkate  alınır;

k)  Yerel  koşullara  uygun  hayvansal  üretim  yapılması

(l)  düzenli  egzersiz  ve  açık  hava  alanlarına  ve  meralara  erişimin  sağlanması  da  
dahil  olmak  üzere,  bağışıklık  sistemini  ve  hastalıklara  karşı  doğal  savunmaları  
güçlendiren  hayvancılık  uygulamalarının  kullanılması;

n)  Doğumdan  yumurtadan  çıktıktan  itibaren  yaşamları  boyunca  organik  
çiftliklerde  yetiştirilen  hayvanlardan  organik  hayvansal  kökenli  ürünlerin  
üretimi;

(i)  2100/94  sayılı  Tüzüğün  14.  maddesi  ve  Üye  Devletler  tarafından  ulusal  hukuk  
uyarınca  verilen  bitki  çeşidi  hakları  saklı  kalmak  üzere,

m)  Çiftlik  hayvanlarını  aşağıdakilerden  oluşan  organik  yemle  beslemek:

e)  Yüksek  genetik  çeşitliliğe,  hastalıklara  dayanıklılığa  ve  uzun  ömre  sahip  
tohum  ve  hayvanların  kullanılması;
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a)  organik  maddelerden  organik  yem  üretmek
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b)  Gıda  katkı  maddelerinin,  esas  olarak  teknolojik  ve  duyusal  işlevler  gören  
organik  olmayan  bileşenlerin,  eser  elementlerin  ve  işleme  yardımcılarının  
kullanımının  asgari  düzeyde  ve  yalnızca  zorunlu  teknolojik  ihtiyaç  durumunda  
veya  özel  beslenme  amaçları  için  sınırlandırılması;

Organik  gıdaların  işlenmesine  ilişkin  ayrıntılı  kurallar

a)  Organik  tarımsal  ürünlerden  organik  gıda  üretmek;

Organik  yemlerin  işlenmesine  ilişkin  ayrıntılı  kurallar

(p)  Su  ürünleri  kaynaklarının  sürdürülebilir  kullanımından  elde  edilen  yemle  
(AB)  1380/2013  sayılı  Tüzük  uyarınca  su  canlılarının  beslenmesi  veya  organik  
su  ürünleri  yetiştiriciliği  de  dahil  olmak  üzere  organik  üretimden  elde  edilen  
tarımsal  bileşenlerden  ve  doğal  tarım  dışı  maddelerden  oluşan  organik  
yemle  beslenmesi;

c)  Ürünün  gerçek  niteliği  konusunda  yanıltıcı  olabilecek  maddelerin  ve  işleme  
yöntemlerinin  hariç  tutulması;

�B

(b)  yem  katkı  maddelerinin  ve  işleme  yardımcılarının  kullanımının  asgari  düzeyde  
ve  yalnızca  temel  teknolojik  veya  zooteknik  ihtiyaç  durumunda  veya  belirli  
beslenme  amaçları  için  sınırlandırılması;

(e)  mühendislik  ürünü  nanomalzemeler  içeren  veya  bunlardan  oluşan  
gıdaların  hariç  tutulması.

Madde  8

q)  Organik  üretimden  kaynaklanabilecek  korunan  türlere  yönelik  tehditlerin  
önlenmesi.

İşlenmiş  organik  yem  üretimi  özellikle  aşağıdaki  ayrıntılı  ilkelere  dayanmaktadır:

c)  Ürünün  gerçek  niteliği  konusunda  yanıltıcı  olabilecek  maddelerin  ve  işleme  
yöntemlerinin  hariç  tutulması;

beslemek;

Madde  7

Organik  işlenmiş  gıda  üretimi  özellikle  aşağıdaki  ayrıntılı  ilkelere  dayanmaktadır:

d)  Organik  gıdaların  tercihen  biyolojik,  mekanik  ve  fiziksel  yöntemler  kullanılarak  
dikkatli  bir  şekilde  işlenmesi;
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BÖLÜM  III

ÜRETİM  YÖNETMELİKLERİ

2.  Çiftlik,  bu  Yönetmeliğin  organik  üretime  ilişkin  hükümlerine  uygun  olarak  
yönetilir.

organik,  dönüşüm  aşamasındaki  ve  organik  olmayan  üretim  birimlerinin  açıkça  
ve  etkili  bir  şekilde  ayrılması,  ancak  organik  olmayan  üretim  birimleri  açısından:

d)  Organik  yemlerin  tercihen  biyolojik,  mekanik  ve  fiziksel  yöntemler  kullanılarak  
dikkatli  bir  şekilde  işlenmesi.

Genel  üretim  yönetmelikleri

(EC)  No  1107/2009  sayılı  Tüzüğün  2(3)  maddesinde  belirtilenler,  söz  konusu  
Tüzük  uyarınca  yetkilendirilmiş  olmaları  koşuluyla:

b)  pestisitlerle  karıştırılmak  üzere  tasarlanmış  adjuvanlar

6.  Üretim,  hazırlama  ve  dağıtımın  her  aşamasında,  uygun  olan  durumlarda  
önleyici  ve  kontrol  tedbirleri  alınır.

�B
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Birlik  hukukunun  ilgili  hükümlerine  ve  geçerli  olduğu  durumlarda  Birlik  hukukuna  
dayalı  ulusal  hükümlere  uygun  olarak  yetkilendirilmiştir.  Aşağıdaki  ürün  ve  
maddeler,  aşağıda  belirtilen  şekilde  organik  üretimde  izin  verilmektedir:

Organik  tarımda,  bu  Yönetmelikte  yer  alan  amaçlar  dışında,  II.  Bölümde  belirtilen  
esaslara  uygun  olmak  kaydıyla,  organik  üretimde  kullanılan  ürün  ve  maddelerin  
kullanılmasına  izin  verilebilir.

Madde  9

5.  Hayvanların  klonlanması  ve  yapay  olarak  poliploid  hayvanların  üretilmesi  
yasaktır.

a)  Bitki  koruma  ürünlerinin  koruyucuları,  sinerjistleri  ve  inert  bileşenleri;

1.  İşletmeciler,  bu  maddede  belirtilen  genel  üretim  kurallarına  uymak  zorundadır.

7.  2.  paragrafa  bakılmaksızın,  çiftlik  aşağıdaki  şekilde  bölünebilir:

önlemler.

bitkiler.

3.  Madde  24  ve  25  ile  Ek  II'de  belirtilen  amaçlar  ve  kullanımlar  için,  yalnızca  bu  
hükümlere  uygun  olarak  yetkilendirilmiş  ürün  ve  maddeler,  organik  olmayan  
üretimde  kullanımları  yetkilendirilmiş  olması  koşuluyla  organik  üretimde  
kullanılabilir.

4.  Organik  gıda  veya  yem  ya  da  organik  gıda  veya  yemde  kullanılan  hammaddeler  
iyonlaştırıcı  radyasyona  maruz  bırakılmamalıdır.
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Algler  ve  su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanları  söz  konusu  olduğunda,  
açıkça  ve  etkili  bir  şekilde  ayrılmaları  koşuluyla  aynı  türler  tutulabilir.

Bu  gibi  durumlarda:

(b)  organik  üretim  birimlerinde,  dönüşüm  sürecindeki  üretim  
birimlerinde  ve  organik  olmayan  üretim  birimlerinde  üretilen  
ürünleri  ayrı  ayrı  depolamak;

(c)  söz  konusu  üretim  birimlerinin  ve  ürünlerin  etkili  bir  şekilde  
ayrıldığını  gösteren  uygun  belgeleri  muhafaza  etmek.

(b)  hasat  tamamlandıktan  sonra  çiftçi  yetkili  makamı  bilgilendirir  veya  –

ayırt  etmek.

8.  7(b)  fıkrasının  istisnası  olarak,  en  az  üç  yıllık  bir  ekim  dönemi  
gerektiren  çok  yıllık  bitkilerde,  kolayca  ayırt  edilemeyen  farklı  çeşitler  
veya  aynı  çeşitler  kullanılabilir;  ancak  ilgili  üretim  bir  dönüşüm  planının  
parçası  olması  ve  ilgili  alanın  son  kısmının  organik  üretime  
dönüştürülmesinin  mümkün  olan  en  kısa  sürede  başlaması  ve  en  fazla  
beş  yıl  içinde  tamamlanması  gerekir.
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uygun  olduğu  durumlarda,  ilgili  ünitelerde  toplanan  kesin  miktarlar  
ile  kontrol  yetkilisi  veya  sertifikasyon  kuruluşu,
ve  ürünlerin  ayrıştırılması  için  alınan  tedbirler;

üretim  tesisleri  veya  üniteleri.

(c)  dönüştürme  planı  ve  etkin  ve  açık  bir  ayrımı  sağlamak  için  alınacak  
tedbirler,  dönüştürme  planının  başlamasından  sonra  her  yıl  yetkili  
makam  veya  uygun  olan  hallerde  kontrol  makamı  veya  kontrol  
kuruluşu  tarafından  onaylanır.

10.  7,  8  ve  9  uncu  fıkralarda  belirtilen  hallerde,  bir  işletmenin  tüm  
üretim  birimleri  organik  üretime  ilişkin  kurallara  uygun  olarak  
yönetilmiyorsa,  işletmeciler:

�B

9.  7(a)  ve  (b)  paragraflarında  belirtilen  farklı  tür  ve  çeşitlere  ilişkin  
gereklilikler,  araştırma  ve  eğitim  merkezleri,  bitki  fidanlıkları,  tarımla  
uğraşan  kuruluşlar  için  geçerli  değildir.

a)  Çiftlik  hayvanları  söz  konusu  olduğunda  –  çeşitli  türler  tutulur

(a)  çiftçi,  ilgili  ürünlerin  her  birinin  hasadının  başlangıcını  yetkili  
makama  veya  uygun  olan  hallerde  kontrol  makamına  veya  kontrol  
kuruluşuna  en  az  48  saat  önceden  bildirir;

(a)  organik  ve  dönüşüm  aşamasındaki  üretim  birimlerinde  kullanılan  
ürünleri,  organik  olmayan  üretim  birimlerinde  kullanılan  ürünlerden  
ayrı  olarak  depolamak;

b)  Bitkiler  söz  konusu  olduğunda  –  kolayca  yetiştirilebilen  farklı  çeşitler  yetiştirilir

Tohum  üretimi  ve  ıslah  çalışmaları  yapmaktadır.

türler;
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dönüşüm  döneminde:
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11.  Komisyon,  holdingin  bölünmesine  ilişkin  daha  fazla  kural  ekleyerek  bu  
maddenin  7.  paragrafını  değiştiren  54.  madde  uyarınca  devredilmiş  eylemleri  
kabul  etme  yetkisine  sahiptir.

(a)  en  az  12  aylık  bir  dönüşüm  süresine  uyulması  kaydıyla,  bitkisel  üreme  
materyali;

(b)  Bitkisel  kökenli  gıda  ürünleri  ve  bitkisel  kökenli  yem  ürünleri,  ürünün  
yalnızca  bir  bitkisel  kökenli  bileşen  içermesi  ve  hasattan  önce  en  az  12  aylık  
bir  dönüşüm  süresine  uyulması  koşuluyla.

Faaliyetleri  ve  çiftliği  bir  kontrol  sistemine  tabidir.

Madde  10

(a)  ilgili  işletmecinin  tarım  parselleri,  organik  üretimde  kullanım  için  
yetkilendirilmiş  olanlar  dışında  hiçbir  ürün  veya  maddenin  bu  tarım  
parsellerinde  kullanılmamasını  sağlamak  için  (AB)  No  1305/2013  sayılı  Tüzük  
kapsamında  uygulanan  bir  programda  belirtilen  önlemlere  tabi  tutulmuştur;  
veya

�B

1.  Alg  veya  su  ürünleri  yetiştiriciliği  yapan  çiftçiler  ve  işletmeciler,  bir  dönüşüm  
sürecine  uymak  zorundadır.  Dönüşüm  sürecinin  tamamı  boyunca,  bu  
Yönetmelikte  belirtilen  organik  üretime  ilişkin  tüm  kuralları,  özellikle  de  bu  
Madde  ve  Ek  II'de  belirtilen  dönüşüme  ilişkin  geçerli  kuralları  uygulamak  
zorundadırlar.

Dönüşüm

Özellikle  Ek  I'de  listelenen  ürünler  için  organik,  dönüşüm  aşamasındaki  ve  
organik  olmayan  üretim  birimleri  veya  bu  eklenen  hükümlerin  değiştirilmesi  
yoluyla.

3.  Aşağıdaki  durumlar  haricinde,  daha  önceki  hiçbir  dönem  geriye  dönük  olarak  
dönüşüm  döneminin  bir  parçası  olarak  değerlendirilemez:

4.  Dönüşüm  sürecinde  üretilen  ürünler  organik  ürün  veya  dönüşüm  sürecindeki  
ürün  olarak  piyasaya  arz  edilemez.

2.  Dönüşüm  süresi,  yosun  veya  su  ürünleri  yetiştiriciliği  yapan  çiftçi  veya  
işletmecinin,  faaliyetlerini,  çiftçinin  veya  işletmecinin  faaliyet  gösterdiği  Üye  
Devletteki  34(1)  maddesine  uygun  olarak  yetkili  makamlara  bildirdiği  tarihte  
başlar.

(b)  işletmeci,  ilgili  tarım  parsellerinin,  en  az  üç  yıllık  bir  süre  boyunca  organik  
üretimde  kullanılmasına  izin  verilmeyen  hiçbir  ürün  veya  maddenin  
kullanılmadığı  doğal  veya  tarımsal  alanlar  olduğunu  kanıtlayabilir.

Ancak,  dönüşüm  süresi  içerisinde  ve  1  inci  fıkraya  uygun  olarak  üretilen  
aşağıdaki  ürünler,  ürün  olarak  piyasaya  arz  edilebilir:
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(2)  22  Eylül  2003  tarihli,  genetiği  değiştirilmiş  organizmaların  izlenebilirliği  ve  
etiketlenmesi  ile  genetiği  değiştirilmiş  organizmalardan  üretilen  gıda  ve  
yem  ürünlerinin  izlenebilirliği  hakkında  1830/2003  sayılı  Avrupa  
Parlamentosu  ve  Konseyi  Tüzüğü  ve  2001/18/EC  sayılı  Direktifi  Değiştiren  
Tüzük  (OJ  L  268,  18.10.2003,  s.  24).

(1)  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  22  Eylül  2003  tarihli  ve  1829/2003  sayılı  
Genetiği  Değiştirilmiş  Gıda  ve  Yem  Yönetmeliği  (OJ  L  268,  18.10.2003,  s.  1).

5.  Komisyon,  Ek  II'nin  II.  Kısmının  1.2.2.  maddesini  değiştiren  54.  madde  uyarınca  
devredilmiş  tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  sahiptir;  bu  yetki,  17  Haziran  2018  
tarihinde  Ek  II'nin  II.  Kısmında  düzenlenenler  dışındaki  türler  için  dönüştürme  
kurallarını  eklemek  veya  eklenen  bu  kuralları  değiştirmek  suretiyle  verilmiştir.

1.  GDO'lar,  GDO'lardan  elde  edilen  ürünler  ve  GDO'lardan  elde  edilen  ürünler  
gıda  ve  yemde  veya  gıda,  yem,  işleme  yardımcıları,  bitki  koruma  ürünleri,  
gübreler,  toprak  düzenleyiciler,  bitkisel  üreme  materyali,  mikroorganizmalar  
veya  organik  üretimde  hayvan  olarak  kullanılamaz.

�B

Bu  maddenin  3  üncü  fıkrası  uyarınca  daha  önceki  bir  dönemin  geriye  dönük  
olarak  tanınması  için  hangi  belgelerin  sağlanması  gerektiğini  belirten.

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

Madde  11

2.  1.  paragrafta  belirtilen  yasaklamanın  amaçları  doğrultusunda,  gıda  veya  yem  
amaçlı  GDO'lar  ve  GDO'lardan  üretilen  ürünlere  ilişkin  olarak,  işletmeciler,  ürüne  
iliştirilmiş  veya  2001/18/EC  sayılı  Direktif,  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  
1829/2003  sayılı  Tüzüğü  ( 1)  veya  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  1830/2003  
sayılı  Tüzüğü  (2)  veya  bunlara  uygun  olarak  sağlanan  herhangi  bir  ek  belgede  
yer  alan  bilgilere  güvenebilirler.

3.  İşletmeciler,  2  nci  fıkrada  sözü  edilen  yasal  düzenlemelere  uygun  olarak  
etiketlenmemiş  veya  bu  düzenlemelere  göre  düzenlenmiş  herhangi  bir  belgeyle  
donatılmamış  veya  bu  belgelere  eşlik  edilmemiş  satın  aldıkları  gıda  ve  yemlerin  
üretiminde  GDO  veya  GDO'lardan  üretilen  ürünlerin  kullanılmadığını  
varsayabilirler;  ancak  aldıkları  diğer  bilgiler,  söz  konusu  ürünlerin  etiketlenmesinin  
bu  yasal  düzenlemelere  uygun  olmadığını  gösteriyorsa  bu  durum  geçerli  değildir.
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GDO  kullanımının  yasaklanması

4.  2.  ve  3.  fıkralarda  yer  almayan  ürünler  için  1.  fıkrada  belirtilen  yasağın  
uygulanması  amacıyla,  üçüncü  şahıslardan  satın  alınan  organik  olmayan  ürünleri  
kullanan  işletmeciler,  satıcıdan  bu  ürünlerin  GDO'lardan  veya  GDO'lar  tarafından  
üretilmediğini  teyit  etmesini  isteyecektir.

6.  Komisyon,  uygun  olduğu  durumlarda,  uygulama  eylemlerini  benimser.
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Bitkisel  üretime  ilişkin  düzenlemeler

(e)  Ek  II'nin  I.  Kısmı,  filizlenmiş  tohumlar  hakkındaki  hükümler  de  dahil  
olmak  üzere,  belirli  bitki  ve  bitki  ürünlerinin  yetiştirilmesine  ilişkin  daha  
ayrıntılı  kurallar  ve  uygulamalar  ekleyerek  veya  eklenen  bu  kuralları  
değiştirerek.

(a)  Muafiyetlere  ilişkin  olarak  Ek  II,  Kısım  I,  1.3  ve  1.4  noktaları;

2.  1  inci  fıkrada  sözü  edilen  organik  heterojen  materyalden  elde  edilen  
bitki  üreme  materyali,  tedarikçinin  ilgili  organik  heterojen  materyali  yetkili  
mercilere  bildirmesinin  ardından  piyasaya  arz  edilebilir.

66/401/EEC,  66/402/EEC,  68/193/EEC,  98/56/EC,  2002/53/EC,  2002/54/EC,  
2002/55/EC,  2002/56/EC,  2002/57/EC,  2008/72/EC  ve  2008/90/EC  
Direktiflerinde  atıfta  bulunulan,  aşağıdakileri  içeren  bir  dosya  aracılığıyla  
gerçekleştirilir:

(d)  Ek  II,  Kısım  I,  madde  1.10.1,  daha  fazla  zararlı  ve  yabancı  ot  yönetimi  
tedbiri  ekleyerek  veya  eklenen  bu  tedbirleri  değiştirerek;

a)  başvuranın  iletişim  bilgileri;

b)  ekolojik  heterojen  materyalin  türleri  ve  tanımları;

�B

1.  Bitki  veya  bitkisel  ürün  üreten  işletmeciler,  özellikle  Ek  II,  Kısım  I'de  
belirtilen  ayrıntılı  hükümlere  uymak  zorundadır.

1.  Organik  heterojen  materyalden  oluşan  bitki  üreme  materyali,  kayıt  
şartlarına  uyulmaksızın  ve  ön  temel,  temel  ve  sertifikalı  materyal  
kategorilerinin  sertifikasyonuna  veya  66/401/EEC,  66/402/EEC,  68/193/
EEC,  98/56/EC,  2002/53/EC,  2002/54/EC,  2002/55/EC,  2002/56/EC,  2002/57/
EC,  2008/72/EC  ve  2008/90/EC  Direktiflerinde  veya  bu  Direktifler  uyarınca  
kabul  edilen  düzenlemelerde  belirtilen  diğer  kategorilere  ilişkin  şartlara  
uyulmaksızın  piyasaya  arz  edilebilir.

Madde  12

(b)  Ek  II'nin  I.  Kısmının  1.8.5.  maddesi,  dönüşüm  aşamasındaki  ve  organik  
olmayan  bitki  üreme  materyalinin  kullanımıyla  ilgili  olarak;

�C6

(c)  Ek  II,  Kısım  I,  madde  1.9.5,  tarımsal  işletmeciler  arasındaki  anlaşmalara  
ilişkin  daha  fazla  hüküm  ekleyerek  veya  eklenen  bu  hükümleri  
değiştirerek;
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Madde  13

2.  Komisyon,  aşağıdaki  değişiklikleri  içeren  54.  madde  uyarınca  devredilmiş  
tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  sahiptir:

�B

Bitkisel  üreme  materyali  ve  organik  heterojen  materyalin  piyasaya  
arzına  ilişkin  ayrıntılı  kurallar
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(c)  bu  bitki  grubuna  özgü  temel  tarımsal  ve  fenotipik  özelliklerin  açıklaması,  
yetiştirme  teknikleri,  bu  özelliklerle  ilgili  mevcut  test  sonuçları,  üretim  
ülkesine  ilişkin  bilgiler  ve  kullanılan  ana  materyal;

3.  Komisyon,  bu  Yönetmeliği  tamamlayan  54.  madde  uyarınca,  belirli  cins  veya  
türlere  ait  organik  heterojen  materyalin  üretimi  ve  piyasaya  arzına  ilişkin  
kuralları  belirleyerek  devredilmiş  tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  sahiptir:

e)  uygulanabilir  olduğu  durumlarda,  malzemelerin  ekolojik  bakımına  ilişkin  ilkeler

e)  temsili  örnek.

Dosyanın  eksik  olması  veya  3(57)nci  maddede  tanımlanan  uygunsuzluk  
nedeniyle  tedarikçiye  herhangi  bir  ek  bilgi  talep  edilmemiş  ve  resmi  bir  ret  
bildirilmemiş  olması  koşuluyla,  bildirimin  alındığının  teyidi  tarihinden  itibaren  
üç  ay  sonra,  sorumlu  resmi  makamın  bildirimi  ve  içeriğini  kabul  ettiği  kabul  
edilir.

�B

(b)  kimlik,  özgül  saflık,  çimlenme  kapasitesi  ve  hijyenik  kalite  dahil  olmak  üzere  
tohum  partileri  için  asgari  kalite  gereksinimleri;

heterojen  riyal.

(a)  ilgili  yetiştirme  teknikleri  ve  üretim  yöntemleri  ve  kullanılan  ana  materyal  de  
dahil  olmak  üzere  organik  heterojen  materyalin  tanımı;

Bu  bildirim,  iadeli  taahhütlü  posta  yoluyla  veya  resmi  makamlarca  kabul  edilen  
diğer  bir  iletişim  aracıyla,  alındı  teyidi  istenerek  gönderilir.

Bu  tür  organik  heterojen  materyal,  3.  paragraf  uyarınca  kabul  edilen  
devredilmiş  eylemlerin  gereklerine  uymalıdır.

(d)  profesyonel  operatörler  tarafından  saklanması  gereken  bilgiler  ve  üretim  
örnekleri;

(d)  başvurucunun  (a),  (b)  ve  (c)  noktalarında  yer  alan  unsurların  doğruluğuna  
ilişkin  beyanı;  ve

c)  işaretleme  ve  paketleme;
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Organik  heterojen  materyalin  listeye  dahil  edilmesi  diğer  Üye  Devletlerin  yetkili  
makamlarına  ve  Komisyona  bildirilir.

Bildirimin  açık  veya  zımni  olarak  kabul  edilmesinin  ardından,  sorumlu  resmi  
kurum,  bildirilen  organik  heterojen  materyal  hakkındaki  bilgileri  listeleyebilir.  
Listeleme,  tedarikçi  için  ücretsizdir.
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emzirme  dönemindeki  anneler;

1.  Hayvancılık  işletmecileri,  özellikle  Ek  II,  Kısım  II'de  ve  bu  maddenin  3.  
fıkrasında  belirtilen  uygulama  mevzuatında  belirtilen  ayrıntılı  üretim  
kurallarına  uymak  zorundadır.

(i)  hayvanların  kökenine  ilişkin  muafiyetler;

(iv)  sağlık  koruması;

(e)  Ek  II'nin  II.  Kısmına,  17  Haziran  2018  tarihinde  bu  Kısımda  düzenlenenler  
dışındaki  türler  için  hayvan  üretimine  ilişkin  ayrıntılı  kurallar  eklenerek  
veya  eklenen  bu  kurallar  aşağıdakilerle  ilgili  olarak  değiştirilerek:

Madde  14

(ii)  beslenme;

(b)  Ek  II'nin  II.  Kısmının  1.6.6  noktası,  toplam  stoklama  yoğunluğuna  bağlı  
organik  azot  sınırlarına  ilişkindir;

(d)  Arı  kovanlarının  dezenfeksiyonu  için  kabul  edilebilir  ürünler  ve  Varroa  
destructor  ile  mücadele  yöntemleri  ve  ürünlerine  ilişkin  olarak  Ek  II,  Kısım  
II,  1.9.6.3  (b)  ve  (e)  noktaları;
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(c)  Arı  kolonilerinin  beslenmesine  ilişkin  olarak  Ek  II,  Kısım  II,  madde  1.9.6.2(b);

(v)  hayvan  refahı.

2.  Komisyon,  aşağıdaki  değişiklikleri  içeren  54.  madde  uyarınca  devredilmiş  
tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  sahiptir:

3.  Komisyon,  uygun  olduğu  durumlarda,  uygulama  eylemlerini  benimser.

Hayvansal  üretime  ilişkin  düzenlemeler

(b)  1.6.3,  1.6.4  ve  1.7.2  maddelerine  göre,  çiftlik  hayvanlarının  belirli  türlerine  
göre  hayvanların  gelişimsel,  fizyolojik  ve  etolojik  ihtiyaçlarını  karşılamak  
üzere,  iç  ve  dış  mekan  alanlarının  asgari  yüzey  alanı  ve  stok  yoğunluğu;

(a)  Ek  II'nin  II.  Kısmının  1.3.4.2,  1.3.4.4.2  ve  1.3.4.4.3  noktaları  uyarınca,  Birlik  
pazarında  yeterli  organik  hayvan  bulunabilirliği  sağlandıktan  sonra  
hayvanların  kökenine  ilişkin  yüzdelerin  azaltılması;

Ek  II,  Kısım  II  ile  ilgili  olarak,  aşağıdakilere  ilişkin  hükümler  içermektedir:

(iii)  tesisler  ve  çiftçilik  uygulamaları;

(a)  Hayvanlara  süt  verilmesiyle  ilgili  olarak  1.4.1(g)  noktasında  belirtilen  asgari  
süre
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(d)  Ek  II'nin  III.  Kısmı,  ilgili  türlere  ilişkin  stok  yönetimi,  üreme  ve  yavru  
yetiştirme  konusunda  daha  fazla  özel  koşul  ekleyerek  veya  eklenen  bu  
özel  koşulları  değiştirerek.

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

(a)  Ek  II'nin  III.  Kısmının  3.1.3.3  noktası,  etçil  su  ürünleri  yetiştiriciliği  
hayvanları  için  yemle  ilgili  olarak;

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

d)  Binaların  teknik  özellikleri  ve  gereksinimleri

(c)  Ek  II'nin  III.  Kısmının  3.1.4.2  noktası,  su  ürünleri  yetiştiriciliği  
hayvanlarının  veteriner  tedavisine  ilişkindir;

Alg  ve  su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanlarının  üretimine  ilişkin  düzenlemeler

�B

4.  Bu  Madde  ve  Ek  II,  Kısım  III'ün  amaçları  doğrultusunda,  'stok  yoğunluğu',  
yetiştirme  aşaması  sırasında  herhangi  bir  zamanda  su  hayvanlarının  
metreküp  başına  canlı  ağırlığı  ve  yassı  balıklar  ve  karides  söz  konusu  
olduğunda,  yüzey  alanının  metrekare  başına  ağırlığı  anlamına  gelir.

(b)  Ek  II,  Kısım  III,  3.1.3.4  maddesi  uyarınca,  belirli  su  ürünleri  yetiştiriciliği  
hayvanları  için  yem  konusunda  daha  fazla  özel  kural  eklenerek  veya  
eklenen  bu  kurallar  değiştirilerek;

2.  Komisyon,  aşağıdaki  değişiklikleri  içeren  54.  madde  uyarınca  devredilmiş  
tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  sahiptir:

3.  Komisyon,  uygun  olduğu  durumlarda,  ilgili  türün  özel  ihtiyaçlarının  
karşılanmasını  sağlamak  amacıyla,  belirli  bir  tür  veya  tür  grubu  için  stok  
yoğunluğu  ve  üretim  sistemleri  ile  muhafaza  sistemlerinin  özel  özellikleri  
konusunda  ayrıntılı  kurallar  koyan  uygulama  yasaları  kabul  eder.

c)  Odaların  ve  açık  alanların  asgari  yüzey  alanına  ilişkin  özellikler  ve  teknik  
şartlar;
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1.  Alg  ve  su  ürünleri  yetiştiriciliği  yapan  işletmeciler,  özellikle  Ek  II,  Kısım  
III'te  ve  bu  maddenin  3.  fıkrasında  belirtilen  uygulama  mevzuatında  
belirtilen  ayrıntılı  üretim  kurallarına  uymak  zorundadır.

ve  1.7.2  maddesi  uyarınca,  arılar  dışındaki  tüm  çiftlik  hayvanı  türleri  
için  hayvanların  gelişimsel,  fizyolojik  ve  etolojik  ihtiyaçlarını  karşılamak  
amacıyla  yürütülür;

e)  Bitki  örtüsüne  ilişkin  gereklilikler  ve  barınak  yapıları  ile  açık  alanların  
özellikleri.

Madde  15
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İşlenmiş  gıda  üretimine  ilişkin  düzenlemeler

Madde  17
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(b)  işlenmiş  gıdalarda  kullanılmasına  izin  verilen  ürün  ve  maddelerin  türleri  ve  
bileşimleri  ile  bunların  kullanılabileceği  koşullara  ilişkin  olarak  Ek  II,  Kısım  IV,  
2.2.2  noktası;

İşlenmiş  yem  üretimine  ilişkin  düzenlemeler

Madde  16

(c)  Ek  II,  Kısım  IV,  2.2.4  noktası,  30(5)(a)(ii)  ve  (b)(i)  maddelerinde  sözü  edilen  tarımsal  
kökenli  bileşenlerin,  organik  üretimde  kullanılmasına  24.  madde  uyarınca  izin  
verilen  gıda  katkı  maddeleri  de  dahil  olmak  üzere,  bu  tür  hesaplama  amaçları  
doğrultusunda  tarımsal  kökenli  bileşenler  olarak  kabul  edilen  yüzdelerinin  
hesaplanmasına  ilişkindir.

1.  İşlenmiş  gıda  üreten  işletmeciler,  özellikle  Ek  II,  IV.  Kısımda  ve  bu  maddenin  3.  
fıkrasında  belirtilen  uygulama  mevzuatında  belirtilen  ayrıntılı  üretim  kurallarına  
uymak  zorundadır.

(a)  operatörler  tarafından  alınacak  ihtiyati  ve  önleyici  tedbirlere  ilişkin  olarak  Ek  II,  
Kısım  IV,  nokta  1.4;
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Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

1.  İşlenmiş  yem  üreten  işletmeciler,  özellikle  Ek  II,  V.  Kısımda  ve  bu  maddenin  3.  
fıkrasında  belirtilen  uygulama  mevzuatında  belirtilen  ayrıntılı  üretim  kurallarına  
uymak  zorundadır.

Bu  devredilen  eylemler,  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  1334/2008  sayılı  
Tüzüğü'nün  (1)  16(2),  (3)  ve  (4)  maddesi  anlamında  doğal  olmayan  veya  organik  
olmayan  tatlandırıcı  maddeler  veya  tatlandırıcı  preparatların  kullanılması  olasılığını  
kapsamaz.

2.  Komisyon,  aşağıdaki  değişiklikleri  içeren  54.  madde  uyarınca  devredilmiş  
tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  sahiptir:

3.  Komisyon,  gıda  ürünlerinin  işlenmesine  ilişkin  izin  verilen  teknikleri  belirleyen  
uygulama  düzenlemeleri  kabul  edebilir.

(1)  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  16  Aralık  2008  tarihli  ve  1334/2008  
sayılı,  gıdalarda  ve  gıdalar  üzerinde  kullanılmak  üzere  aroma  vericiler  ve  
aroma  verici  özelliklere  sahip  belirli  gıda  bileşenleri  ile  Konsey  Tüzüğü  
(EEC)  No  1334/2008'i  değiştiren  Tüzüğü
No  1601/91,  (EC)  No  2232/96  ve  (EC)  No  110/2008  Tüzüğü  ve  2000/13/EC  
Yönergesi  (OJ  L  354,  31.12.2008,  s.  34).
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Madde  19

Belirli  türdeki  çiftlik  hayvanları  ve  su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanlarının  
üretimine  ilişkin  belirli  düzenlemelerin  olmaması

(b)  Ek  II,  Kısım  VI,  madde  3.3.

Madde  18

2.  Komisyon,  aşağıdaki  değişiklikleri  içeren  54.  madde  uyarınca  devredilmiş  
tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  sahiptir:

1.  Gıda  veya  yem  olarak  kullanılmak  üzere  maya  üreten  işletmeciler,  
özellikle  Ek  II,  Bölüm  VII'de  belirtilen  ayrıntılı  üretim  kurallarına  uymalıdır.

3.  Komisyon,  yem  ürünlerinin  işlenmesine  ilişkin  izin  verilen  teknikleri  
belirleyen  uygulama  düzenlemeleri  kabul  edebilir.

Gıda  veya  yem  amaçlı  maya  üretimine  ilişkin  düzenlemeler
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1.  Şarap  sektöründe  ürün  üreten  kuruluşlar  aşağıdakilere  uymaktadır:
özellikle  Ek  II,  Kısım  VI'da  belirtilen  ayrıntılı  üretim  kuralları.

Maya  üretimine  ilişkin  daha  ayrıntılı  düzenlemelerin  eklenmesi  veya  
eklenen  bu  düzenlemelerin  değiştirilmesi  yoluyla.

Kabul  edilene  kadar:

2.  Komisyon,  Ek  II,  Kısım  V,  1.4.  maddesini  değiştiren  54.  madde  uyarınca,  
işletmeciler  tarafından  alınacak  ek  ihtiyati  ve  önleyici  tedbirleri  ekleyerek  
veya  eklenen  tedbirleri  değiştirerek  devredilmiş  tasarrufları  kabul  etme  
yetkisine  sahiptir.

(a)  Ek  II,  Kısım  VI,  3.2.  maddeye,  yasaklanmış  olan  daha  fazla  önoloji  
uygulamaları,  uygulamaları  ve  süreçleri  ekleyerek  veya  eklenen  bu  
unsurları  değiştirerek;

2.  Komisyon,  Ek  II'nin  VII.  Bölümünün  1.3.  noktasını  değiştiren  54.  Madde  
uyarınca  devredilmiş  eylemleri  kabul  etme  yetkisine  sahiptir.

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

Madde  20

(a)  Ek  II,  Kısım  II,  1.9.  noktada  belirtilenler  dışında  kalan  çiftlik  hayvanı  
türlerine  ilişkin  ek  genel  gereklilikler,  Madde  14(2)(e)  uyarınca;

�B

Şarap  üretim  yönetmelikleri
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1.  Komisyon,  Madde  12  ila  19'da  belirtilen  ürün  kategorilerine  girmeyen  ürünler  
için  ayrıntılı  üretim  kuralları  ve  zorunlu  dönüşüm  kuralları  ekleyerek  veya  
eklenen  bu  kuralları  değiştirerek,  Ek  II'yi  değiştiren  Madde  54  uyarınca  
devredilmiş  tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  sahiptir.

1.  Komisyon,  bu  Yönetmeliği  tamamlayan  54.  madde  uyarınca  aşağıdakileri  belirleyerek  
devredilmiş  tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  sahiptir:
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Madde  12–19'da  belirtilen  ürün  kategorilerine  girmeyen  ürünlere  ilişkin  hükümler

Üretimle  ilgili  olarak,  bu  Yönetmelik  hükümlerine  uygun  olması  ve  bu  
Yönetmelik  hükümlerine  uygun  olarak  kendi  sınırları  dışında  üretilen  
ürünlerin  piyasaya  arzını  yasaklamaması,  kısıtlamaması  veya  engellememesi  
kaydıyla.

Üye  Devletler  belirli  ulusal  kuralları  uygulayabilir

çiftlik  hayvanı  türleri;  veya

(a),  (b)  ve  (c)  bentlerinde  belirtilen  kuralların  kapsadığı  hususlar  bakımından  
belirli  hayvan  türü  veya  gruplarının  üretimine  ilişkin  olarak,  söz  konusu  ulusal  
kuralların  bu  Yönetmelikle  uyumlu  olması  ve  bu  Yönetmeliğe  uygun  olarak  kendi  
toprakları  dışında  üretilen  ürünlerin  piyasaya  arzını  yasaklamaması,  kısıtlamaması  
veya  engellememesi  kaydıyla.

(a)  işletmeciler,  1.  paragrafta  sözü  edilen  ürünler  bakımından,  5  ve  6.  maddelerde  
belirtilen  kurallara,  uygun  olduğu  takdirde  7.  maddede  belirtilen  kurallara  
ve  9  ila  11.  maddelerde  belirtilen  genel  üretim  kurallarına  uymak  zorundadır;
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(c)  Madde  15(3)'te  belirtilen  su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanı  türleri  veya  tür  
grupları  için  uygulama  eylemleri

Madde  22

Ek  II'de  benzer  ürünler  için  belirlenen  mevcut  detaylı  üretim  kuralları.  Bu  
düzenlemeler,  özellikle  ilgili  ürünler  için  izin  verilen  veya  yasaklanan  işlemler,  
uygulamalar,  maddeler  veya  dönüşüm  sürelerine  ilişkin  gereklilikleri  
belirlemektedir.

(b)  bir  Üye  Devlet,  1.  paragrafta  belirtilen  ürünlerle  ilgili  olarak,  belirli  ulusal  
kuralları  uygulayabilir

Bu  devredilen  eylemler,  II.  Bölümde  belirtilen  organik  üretimin  hedef  ve  
ilkelerine  dayalı  olacak  ve  9,  10  ve  11.  maddelerde  belirtilen  genel  üretim  
kurallarıyla  uyumlu  olacaktır.

Benzersiz  üretim  kurallarının  benimsenmesi

b)  Madde  14(3)'te  belirtilen  uygulama  eylemlerinin  uygulanması  için,

2.  1.  paragrafta  belirtilen  ayrıntılı  üretim  düzenlemelerinin  bulunmaması  halinde:

Madde  21
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Toplama,  paketleme,  taşıma  ve  depolama

2.  Bir  Üye  Devlet,  (AB)  No  1305/2013  sayılı  Tüzüğün  18(3)  veya  24(3)  maddelerinde  
belirtilen  bir  olayı  resmen  doğal  afet  olarak  tanımışsa  ve  bu  olay,  bu  Tüzükte  
belirtilen  üretim  kurallarına  uyulmasını  imkânsız  hale  getiriyorsa,  söz  konusu  
Üye  Devlet,  sınırlı  bir  süre  boyunca  ve  organik  üretim  yeniden  sağlanana  kadar,  
II.  Bölümde  belirtilen  ilkelere  ve  1.  paragraf  uyarınca  kabul  edilen  devredilmiş  
eylemlere  tabi  olarak  üretim  kurallarından  muafiyetler  verebilir.

(c)  bu  gibi  durumlarda  izleme  ve  raporlamaya  ilişkin  ayrıntılı  hükümler.

Madde  23
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2.  Komisyon,  aşağıdaki  değişiklikleri  içeren  54.  madde  uyarınca  devredilmiş  
tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  sahiptir:

1.  İşletmeciler,  organik  ve  dönüşüm  aşamasındaki  ürünlerin  Ek  III'te  belirtilen  
hükümlere  uygun  olarak  toplanmasını,  paketlenmesini,  taşınmasını  ve  
depolanmasını  sağlar.

(a)  Madde  2(1)'deki  ilgili  tanımlara  uygun  olarak  "olumsuz  iklim  olayı",  "hayvan  
hastalığı",  "çevre  olayı",  "doğal  afet"  veya  "felaket"  sonucu  oluşan  felaket  
koşullarını  nitelendirme  kriterleri

(b)  Ek  III,  3,  4  ve  6.  bölümlere,  belirli  ürünlerin  taşınması  ve  kabulü  hakkında  
daha  fazla  özel  hükümler  eklenerek  veya  eklenen  bu  hükümler  değiştirilerek.

(AB)  No  1305/2013  sayılı  Tüzüğün  (h),  (i),  (j),  (k)  ve  (l)  noktaları  ve  bunlara  
benzer  durumlar;

Bu  kriter  ve  hükümler  II.  Bölümde  yer  alan  organik  üretim  esaslarına  tabidir.

(a)  Ek  III,  bölüm  2;

3.  Üye  Devletler,  1.  paragrafta  sözü  edilen  devredilmiş  yasaya  uygun  olarak,  
felaket  koşulları  halinde  organik  üretimin  devam  etmesine  veya  yeniden  
başlatılmasına  olanak  tanıyan  tedbirleri  alabilirler.

(b)  Üye  Devletlerin  bu  Maddeyi  uygulamaya  karar  vermeleri  halinde  bu  tür  
felaket  durumlarıyla  nasıl  başa  çıkacaklarına  ilişkin,  bu  Yönetmelikten  olası  
muafiyetler  de  dahil  olmak  üzere  ayrıntılı  kurallar;  ve
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(b)  söz  konusu  tüm  ürün  ve  maddeler,  bu  kaynaklardan  elde  edilen  ürün  veya  
maddelerin  yeterli  miktarda  veya  kalitede  bulunmadığı  veya  alternatiflerin  
bulunmadığı  durumlar  hariç  olmak  üzere,  bitkisel,  alg,  hayvansal,  mikrobiyal  
veya  mineral  kökenlidir;

�B

b)  gübre,  toprak  düzenleyici  ve  besin  maddesi  olarak;

a)  Gıda  katkı  maddeleri  ve  işleme  yardımcıları  olarak;

d)  yem  katkı  maddeleri  ve  işleme  yardımcıları  olarak;

f)  Bitkisel  üretimde  kullanılan  bina  ve  tesislerin,  depolama  amaçlı  çiftliklerde  
kullanılanlar  da  dahil  olmak  üzere,  temizlik  ve  dezenfeksiyon  ürünleri  olarak;

a)  Bitki  koruma  ürünlerinde  kullanılmak  üzere  aktif  maddeler  olarak;

e)  hayvansal  üretimde  kullanılan  gölet,  kafes,  yüzme  havuzu,  su  yolu,  bina  veya  
tesislerin  temizlik  ve  dezenfeksiyonunda  kullanılan  ürünler  olarak;

3.  Birinci  fıkrada  belirtilen  ürün  ve  maddelerin  organik  üretimde  kullanımına  izin  verilmesi,  
II.  Bölümde  yer  alan  ilkelere  ve  bir  bütün  olarak  değerlendirilen  aşağıdaki  ölçütlere  uygun  
olarak  yapılır:

Organik  üretimde  kullanılan  ürün  ve  maddelerin  onayı

g)  İşleme  ve  depolama  tesislerinin  temizlenmesi  ve  dezenfekte  edilmesinde  
kullanılan  ürünler  olarak.
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(b)  organik  işlenmiş  gıda  üretiminde  kullanılacak  tarımsal  kökenli  organik  
olmayan  bileşenler  olarak;

(a)  sürdürülebilir  üretim  ve  amaçlanan  kullanım  için  elzemdir;

c)  Bitkisel,  alg,  hayvansal  veya  maya  kökenli  organik  olmayan  yem  materyali  
olarak  veya  yem  materyali  olarak

c)  üretimde  kullanılan  işleme  yardımcıları  olarak

2.  1.  paragraf  uyarınca  yetkilendirilen  ürün  ve  maddelere  ek  olarak,  Komisyon,  
organik  işlenmiş  gıda  ve  gıda  veya  yem  olarak  kullanılan  maya  üretiminde  
kullanılmak  üzere  belirli  ürün  ve  maddelere  yetki  verebilir  ve  bu  yetkilendirilen  
ürün  ve  maddeleri  aşağıdaki  amaçlar  doğrultusunda  kısıtlı  listelere  dahil  edebilir:

Madde  24

mikrobiyolojik  veya  mineral  kökenli;

1.  Komisyon,  aşağıdaki  amaçlar  doğrultusunda,  belirli  ürün  ve  maddelerin  
organik  üretimde  kullanılmasına  izin  verebilir  ve  bu  tür  izin  verilen  ürün  ve  
maddeleri  kısıtlı  listelere  dahil  edebilir:

maya  ve  maya  ürünleri.
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(iii)  organik  üretim  kurallarına  uygun  olarak  üretilen  bitkisel  veya  
hayvansal  kökenli  yem  materyalinin  yeterli  miktarda  bulunmaması  
durumunda  bitkisel  veya  hayvansal  kökenli  organik  olmayan  yem  
materyallerinin  kullanılması  gereklidir;

(i)  bunların  kullanımı  hayvan  sağlığının,  hayvan  refahının  ve  
canlılığının  sürdürülmesi  için  gereklidir  ve  ilgili  türün  fizyolojik  ve  
davranışsal  ihtiyaçlarını  karşılayan  uygun  bir  diyetin  sağlanmasına  
katkıda  bulunur  veya  bunların  kullanımı,  bu  maddeler  kullanılmadan  
yem  üretimi  veya  korunması  imkansız  olacağından  yem  üretimi  
veya  korunması  için  gereklidir;
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(iv)  organik  olmayan  baharat,  ot  ve  pekmezin  kullanılması,  bu  tür  
ürünlerin  organik  formda  bulunmaması  nedeniyle  gereklidir;  
kimyasal  çözücüler  olmadan  üretilmiş  veya  hazırlanmıştır;  ve  
bunların  kullanımı,  belirli  bir  tür  için  yem  rasyonunun  %1'i  ile  
sınırlıdır  ve  yıllık  olarak  tarımsal  kökenli  yemin  kuru  maddesinin  
yüzdesi  olarak  hesaplanır.

Bir  bütün  olarak  değerlendirilen  kriterler:

4.  2.  paragrafta  sözü  edilen  ürün  ve  maddelerin  işlenmiş  organik  gıda  
üretiminde  veya  gıda  ya  da  yem  olarak  kullanılan  maya  üretiminde  
kullanılmasına  izin  verilmesi,  II.  Bölümde  belirtilen  ilkelere  ve  aşağıdakilere  
uygun  olacaktır:

(i)  bunların  kullanımı,  alternatif  biyolojik,  fiziksel  veya  üreme  
yöntemleri  ya  da  kültürel  uygulamalarla  kontrol  edilemeyen  
zararlıların  kontrolü  için  elzemdir  ve  bunların  kontrolü  için  başka  
etkili  araçlar  mevcut  değildir;

(c)  1(a)  paragrafında  belirtilen  ürünler  söz  konusu  olduğunda:

(ii)  mineral  kökenli  yem,  eser  elementler,  vitaminler  veya  provitaminler  
doğal  kökenlidir;  ancak  bu  kaynaklardan  elde  edilen  ürün  veya  
maddelerin  yeterli  miktarda  veya  kalitede  bulunmadığı  veya  
alternatiflerin  bulunmadığı  durumlar  hariçtir;
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(ii)  bu  ürünler  bitkisel,  alg,  hayvansal,  mikrobiyolojik  veya  mineral  kökenli  değilse  ve  
doğal  halleriyle  aynı  değilse,  kullanım  koşulları  ürünün  yenilebilir  kısımlarıyla  
doğrudan  temasını  engelleyecektir;

(d)  1(b)  paragrafında  sözü  edilen  ürünler  söz  konusu  olduğunda,  bunların  
kullanımı  toprağın  verimliliğinin  elde  edilmesi  veya  korunması  ya  da  bir  
ürünün  belirli  besin  gereksinimlerinin  veya  belirli  toprak  gübreleme  
hedeflerinin  karşılanması  için  elzemdir;

e)  1(c)  ve  (d)  paragraflarında  belirtilen  ürünler  söz  konusu  olduğunda:
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(b)  bu  ürün  ve  maddelerin  kullanılmadan  gıda  üretmek  veya  muhafaza  etmek  
ya  da  Birlik  mevzuatında  belirtilen  belirli  beslenme  gereksinimlerini  
karşılamak  imkânsız  olurdu;

(a)  bu  Madde  uyarınca  yetkilendirilmiş  alternatif  ürün  veya  maddeler  veya  bu  
Maddeye  uygun  teknikler  mevcut  değildir;

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

5.  Bu  maddenin  1  ve  2  nci  fıkraları  uyarınca  kimyasal  olarak  sentezlenmiş  ürün  
ve  maddelerin  kullanımına  izin  verilmesi,  5  inci  maddenin  (g)  bendinde  sözü  
edilen  dış  girdilerin  kullanımının  çevre  üzerinde  kabul  edilemez  etkilere  yol  
açacağı  durumlarla  kesinlikle  sınırlıdır.

(c)  bu  ürünler  ve  maddeler  doğal  kökenlidir  ve  yalnızca  mekanik,  fiziksel,  
biyolojik,  enzimatik  veya  mikrobiyolojik  işlemlere  tabi  tutulmuş  olabilir;  
ancak  bu  tür  kaynaklardan  elde  edilen  ürün  veya  maddelerin  yeterli  miktarda  
veya  kalitede  bulunmadığı  durumlar  hariçtir;

6.  Komisyon,  bu  maddenin  3  ve  4  üncü  fıkralarını  değiştiren  54  üncü  madde  
uyarınca  devredilmiş  tasarrufları  kabul  etmeye,  bu  maddenin  1  ve  2  nci  
fıkralarında  sözü  edilen  ürün  ve  maddelerin  genel  olarak  organik  üretimde  ve  
özellikle  işlenmiş  organik  gıda  üretiminde  kullanımına  ilişkin  yetkilendirme  
kriterlerini  ve  bu  yetkilendirmelerin  geri  alınmasına  ilişkin  kriterleri  eklemeye  
veya  eklenen  kriterleri  değiştirmeye  yetkilidir.

Komisyon,  bu  belgede  atıfta  bulunulan  tüm  önerileri  yayımlayacaktır.
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bu  tür  izinlerin  verilmesi  için  izlenecek  usullerin  ve  bu  tür  ürün  ve  maddelerin  
listelerinin  ve  uygun  olduğu  durumlarda  bunların  açıklamalarının,  bileşimsel  
gerekliliklerinin  ve  kullanım  koşullarının  belirlenmesi.

düzenleme;

d)  Organik  bileşen  yeterli  miktarda  mevcut  değildir.
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9.  Komisyon,  1  ve  1a  paragraflarında  sözü  edilen  ürün  ve  maddelerin  genel  
olarak  organik  üretimde  ve  özellikle  işlenmiş  organik  gıda  üretiminde  
kullanılmasına  izin  verilmesi  veya  geri  çekilmesine  ilişkin  uygulama  düzenlemeleri  
kabul  eder.

7.  Bir  Üye  Devlet,  bir  ürün  veya  maddenin  1  ve  2  numaralı  paragraflarda  
belirtilen  yetkili  ürün  ve  maddeler  listesine  eklenmesi  veya  listeden  çıkarılması  
gerektiğini  ya  da  üretim  kurallarında  belirtilen  kullanım  gerekliliklerinin  
değiştirilmesi  gerektiğini  düşünürse,  söz  konusu  Üye  Devlet,  ekleme,  geri  
çekme  veya  diğer  değişikliklerin  nedenlerini  açıklayan  bir  dosyanın,  Birlik  ve  
ulusal  veri  koruma  mevzuatına  tabi  olarak  Komisyona  ve  diğer  Üye  Devletlere  
resmen  gönderilmesini  ve  kamuya  açık  hale  getirilmesini  sağlar.

8.  Komisyon,  bu  Maddede  sözü  edilen  listeleri  düzenli  olarak  gözden  geçirir.

paragraf.

2  nci  fıkrada  sözü  edilen  organik  olmayan  içeriklerin  listesi  yılda  en  az  bir  kez  
gözden  geçirilir.
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Organik  ve  dönüşüm  aşamasındaki  bitki  üreme  materyallerinin,  organik  
hayvanların  ve  organik  su  ürünleri  yavrularının  piyasada  bulunabilirliğine  
ilişkin  verilerin  toplanması

Bu  belgede  yer  alan  şartların  sağlanması  koşuluyla,  izin  verilen  ve  böyle  
bir  kontrol  otoritesi  veya  belgelendirme  kuruluşunun  denetimine  tabi  olan

�C6

3.  Bir  Üye  Devlet,  öngörülen  yetkiyi  uzatabilir

Madde  26

5.  Geçici  yetkinin  iki  kez  uzatılmasından  sonra,  bir  Üye  Devlet,  nesnel  bilgilere  
dayanarak,  söz  konusu  bileşenin  organik  formda  bulunmasının,  işletmecilerin  
nitelik  ve  nicelik  ihtiyaçlarını  karşılamaya  hâlâ  yeterli  olmadığını  tespit  ederse,  
Madde  24(7)  uyarınca  Komisyona  başvuruda  bulunabilir.
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1.  Belirli  tarımsal  bileşenlere  erişimi  sağlamak  için  gerekli  olduğu  ve  bu  bileşenlerin  
organik  formda  yeterli  miktarda  bulunmadığı  durumlarda,  bir  Üye  Devlet,  bir  
işletmecinin  talebi  üzerine,  işlenmiş  organik  gıda  üretiminde  kendi  topraklarında  
organik  olmayan  tarımsal  bileşenlerin  geçici  kullanımına  en  fazla  altı  ay  süreyle  
izin  verebilir.  Bu  izin,  söz  konusu  Üye  Devletteki  tüm  işletmeciler  için  geçerlidir.

2.  Üye  Devletler,  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  bitki  üreme  materyali,  
hayvan  pazarlayan  operatörlerin,

4.  Madde  46(1)  uyarınca  tanınan  bir  kontrol  otoritesi  veya  kontrol  kuruluşu,  bu  
maddenin  1.  fıkrasında  belirtilen  şekilde,  bu  tür  bir  yetkiyi  talep  eden  üçüncü  
ülkelerdeki  işletmecilere  en  fazla  altı  aylık  bir  süre  için  geçici  yetki  verebilir.

Madde  25

1.  paragrafta,  altı  aylık  bir  süre  için  en  fazla  iki  kez,  ancak  hiçbir  Üye  Devlet,  2.  
paragrafta  belirtilen  sistem  aracılığıyla  söz  konusu  bileşenlerin  yeterli  miktarda  
organik  formda  mevcut  olduğunu  belirterek  itiraz  etmemişse.
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Madde  hükümlerinin  ilgili  üçüncü  ülkede  karşılanması  halinde,  yetkilendirme  en  
fazla  iki  kez  altı  ay  süreyle  uzatılabilir.

makul  miktarlarda  ve  makul  bir  süre  içinde,  gönüllülük  esasına  göre,  
ücretsiz  olarak,  adları  ve  iletişim  bilgileriyle  birlikte  aşağıdaki  
konulardaki  bilgileri  kamuoyuna  açık  hale  getirmek:

1.  Her  Üye  Devlet,  fideler  hariç  olmak  üzere,  tohumluk  patatesler  de  dahil  olmak  üzere,  kendi  
topraklarında  mevcut  organik  ve  dönüşüm  aşamasındaki  bitki  üreme  materyallerini  listeleyen  bir  
veritabanının  oluşturulmasını  ve  düzenli  olarak  güncellenmesini  sağlayacaktır.

organik  veya  organik  genç  su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanları  ve  bunları  yeterli  
miktarlarda  tedarik  edebilenler
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2.  Bir  Üye  Devlet,  Komisyon  tarafından  sağlanan  belge  ve  bilgilerin  elektronik  
değişimini  sağlayan  bilgisayar  sistemi  aracılığıyla,  1.  paragraf  uyarınca  kendi  
topraklarında  verilen  herhangi  bir  yetkilendirmeyi  derhal  Komisyona  ve  diğer  
Üye  Devletlere  bildirir.

Üye  Devletlerin  işlenmiş  organik  gıdalarda  kullanılmak  üzere  organik  olmayan  
tarımsal  bileşenlerine  izin  vermesi
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a)  Bitki  üremesi  için  tasarlanmış  ekolojik  materyal

Komisyon  web  sitesi,  kullanıcıların  Birlik  genelinde  bu  tür  veri  tabanlarına  veya  
sistemlere  erişebilmelerine  olanak  tanır.

ve  organik  heterojen  materyalden  veya  organik  üretime  uygun  organik  
çeşitlerden  oluşan  bitki  üreme  materyali  gibi  dönüşüm  aşamasındaki  bitki  
üreme  materyali,  fideler  hariç  ancak  tohumluk  patatesler  dahil;  bu  
materyalin  ağırlık  olarak  miktarları  ve  yılın  hangi  döneminde  mevcut  olduğu;  
bu  materyal
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(c)  çiftlikte  mevcut  organik  su  ürünleri  yetiştiriciliği  yavruları  ve  bunların  2006/88/
EC  sayılı  Konsey  Direktifi  (1)  uyarınca  sağlık  durumları  ve  her  su  ürünleri  
yetiştiriciliği  türü  için  üretim  kapasitesi.

en  azından  sistematik  olarak  listeye  dahil  edilecektir

6.  Komisyon,  her  ulusal  veritabanına  veya  sisteme  özel  bir  web  sitesinde  kamuya  
açık  bir  bağlantı  sunacaktır.

(a)  1.  paragrafta  sözü  edilen  veri  tabanlarının  ve  2.  paragrafta  sözü  edilen  
sistemlerin  kurulması  ve  bakımına  ilişkin  teknik  veriler;

4.  2  ve  3  üncü  paragraflarda  belirtilen  düzenlemelere  bitkisel  üreme  materyalleri,  
hayvanlar  veya  su  ürünleri  yavruları  hakkında  bilgi  eklemeyi  tercih  eden  
işletmeciler,  söz  konusu  bilgilerin  artık  geçerli  olmadığı  durumlarda  bu  bilgilerin  
düzenli  olarak  güncellenmesini  ve  listeden  çıkarılmasını  sağlar.

(b)  Ek  II,  Kısım  II,  1.3.4.4.  maddesi  uyarınca  muafiyet  verilebilecek  organik  
hayvanlar;  cinsiyete  göre  mevcut  hayvan  sayısı;  varsa,  mevcut  ırklar  ve  soylar  
açısından  farklı  hayvan  türlerine  ilişkin  bilgiler;  hayvan  ırkları,  hayvanların  
yaşı  ve  diğer  ilgili  bilgiler;

7.  Komisyon,  aşağıdakileri  sağlamak  için  uygulama  eylemleri  benimseyebilir:

Latince  adı;

3.  Üye  Devletler  ayrıca,  Ek  II,  Kısım  II,  1.3.3.  maddesi  uyarınca  organik  üretime  
uyarlanmış  ırk  ve  soyları  veya  organik  piliçleri  pazarlayan  ve  bu  hayvanları  
yeterli  miktarda  ve  makul  bir  süre  içinde  tedarik  edebilen  işletmecilerin,  ilgili  
bilgileri  gönüllülük  esasına  göre,  ücretsiz  olarak,  adları  ve  iletişim  bilgileriyle  
birlikte  kamuya  açık  hale  getirmelerine  olanak  tanıyan  sistemler  kurabilirler.
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5.  1,  2  ve  3  üncü  paragrafların  amaçları  doğrultusunda,  Üye  Devletler  halihazırda  
mevcut  olan  ilgili  bilgi  sistemlerini  kullanmaya  devam  edebilirler.

Bitkisel  üreme  materyali,  su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanları  veya  yavruları  artık  
bulunamayacak.

(1)  24  Ekim  2006  tarihli,  su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanları  ve  bunların  ürünleri  
için  hayvan  sağlığı  gereklilikleri  ve  suda  yaşayan  hayvanlarda  bazı  
hastalıkların  önlenmesi  ve  kontrolü  hakkındaki  2006/88/EC  sayılı  Konsey  
Direktifi  (OJ  L  328,  24.11.2006,  s.  14).
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b)  bahsi  geçen  bilgilerin  toplanmasına  ilişkin  özellikler

(d)  Üye  Devletler  tarafından  Madde  53(6)  uyarınca  sağlanacak  bilgilerin  ayrıntıları.

a)  Ürünü  tanımlar  ve  ayırır;

Madde  27

Şüpheli  uyumsuzluk  durumunda  yükümlülükler  ve  eylemler

(d)  uyumsuzluk  şüphesinin  kanıtlanması  veya  ortadan  kaldırılamaması  
durumunda,  derhal  ilgili  yetkili  makamı  veya  uygun  olduğu  durumlarda  ilgili  
kontrol  otoritesini  veya  kontrol  kuruluşunu  bilgilendirin  ve  uygun  olduğu  
durumlarda  mevcut  bilgileri  sağlayın;

Yetkisiz  ürün  ve  maddelerin  varlığını  önlemek  için  önlemler

(c)  1.  paragrafta  belirtilen  veri  tabanlarının  ve  2.  ve  3.  paragraflarda  belirtilen  
sistemlerin  işletilmesine  katılım  düzenlemelerine  ilişkin  özellikler;  ve

�B

b)  Uygunsuzluk  şüphesinin  doğrulanıp  doğrulanmadığını  kontrol  eder;

(e)  Şüphelenilen  uyumsuzluğun  nedenlerinin  doğrulanması  ve  belirlenmesinde  
ilgili  yetkili  makam  veya  uygun  olduğu  durumlarda  ilgili  kontrol  makamı  
veya  kontrol  kuruluşuyla  tam  işbirliği  yapmak.

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

1  ve  2.  paragraflarda;

1.  Madde  9(3)'ün  birinci  alt  paragrafına  göre  organik  üretimde  kullanımına  izin  
verilmeyen  ürün  veya  maddelerle  kontaminasyonu  önlemek  amacıyla,  
işletmeciler  üretim,  hazırlama  ve  dağıtımın  her  aşamasında  aşağıdaki  önlemleri  
alırlar:

Bir  işletmeci,  ürettiği,  hazırladığı  veya  ithal  ettiği  ya  da  başka  bir  işletmeciden  
aldığı  bir  ürünün  bu  Yönetmeliğe  uygun  olmadığından  şüphelenirse,  söz  konusu  
işletmeci,  Madde  28(2)'ye  tabi  olarak:
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(c)  ürünü  organik  veya  dönüşümlü  olarak  piyasaya  arz  etmemek  ve  uyumsuzluk  
şüphesi  ortadan  kalkmadığı  sürece  organik  üretimde  kullanmamak;

Madde  28

(a)  organik  üretim  ve  ürünlerin  yetkisiz  ürün  veya  maddelerle  kirlenme  riskini  
belirlemek  için,  kritik  noktaların  sistematik  olarak  belirlenmesi  de  dahil  
olmak  üzere,  orantılı  ve  yeterli  önlemleri  getirmek  ve  sürdürmek;
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Madde  9(3)'ün  birinci  alt  paragrafına  göre  organik  üretimde  kullanılmasına  izin  
verilmeyen  bir  ürün  veya  madde  -  ürün  bu  Yönetmeliğe  uymuyorsa,  kuruluş:

(a)  söz  konusu  ürünü/ürünleri  tanımlar  ve  ayırır;

(b)  İşletmeciler  tarafından  1(a),  (b)  ve  (c)  paragrafları  uyarınca  kirlilik  risklerini  
belirlemek  ve  önlemek  için  alınacak  ve  gözden  geçirilecek  orantılı  ve  yeterli  
önlemler.

(c)  söz  konusu  ürünü  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürün  olarak  piyasaya  
arz  etmemek  ve  şüphe  ortadan  kalkmadıkça  organik  üretimde  kullanmamak;

(a)  2  nci  fıkranın  (a)  ila  (e)  bentleri  uyarınca  kuruluşlar  tarafından  izlenecek  usul  
adımları  ve  sağlanması  gereken  ilgili  belgeler;

(b)  organik  üretim  ve  ürünlerin  yetkisiz  ürün  veya  maddelerle  kirlenme  risklerini  
önlemek  için  orantılı  ve  yeterli  tedbirleri  almak  ve  sürdürmek;

2.  Kuruluşun,  aşağıdakilerin  varlığından  şüphelenmesi  halinde:
organik  ürün  veya  dönüşüm  sürecindeki  bir  ürün  olarak  kullanılması  veya  
piyasaya  sürülmesi  amaçlanan  bir  üründe

(d)  şüphenin  doğrulanması  veya  ortadan  kaldırılması  mümkün  değilse,  derhal  
ilgili  yetkili  makama  bilgi  verin  veya
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Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

(d)  organik,  dönüşüm  aşamasındaki  ve  organik  olmayan  ürünlerin  ayrılmasını  
sağlamak  için  bu  Yönetmeliğin  diğer  ilgili  gerekliliklerine  uymak.

–  uygun  olduğu  durumlarda,  ilgili  kontrol  otoritesi  veya  sertifikasyon  
kuruluşu,  uygun  olduğu  durumlarda  mevcut  unsurları  belirterek;

b)  Şüphenin  dayanağını  araştırır;

(c)  bu  tür  tedbirleri  düzenli  olarak  gözden  geçirmek  ve  uyarlamak;  ve

3.  Komisyon,  aşağıdakileri  belirten  tek  tip  kuralları  belirleyen  uygulama  eylemleri  
kabul  edebilir:

�B

(e)  yetkili  olmayan  ürün  veya  maddelerin  varlığının  nedenlerinin  belirlenmesi  ve  
doğrulanması  konusunda  ilgili  yetkili  makam  veya  uygun  olduğu  durumlarda  
ilgili  kontrol  makamı  veya  kontrol  kuruluşuyla  tam  işbirliği  yapar.
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b)  Söz  konusu  ürünlerin  piyasaya  sunulmasını  geçici  olarak  yasaklar;

c)  Yetkili  makamlar,  düzenleyici  kurumlar  veya  kuruluşlar  tarafından  
daha  önce  yapılan  taleplere  yanıt  olarak  önlem  almamış  olması

3.  Taraf  olan  kuruluş,  1.  fıkranın  a)  bendinde  belirtilen  açıklayıcı  
incelemenin  sonuçları  hakkında  yorum  sunma  olanağına  sahiptir.

(AB)  2017/625  sayılı  Tüzük  uyarınca,  Madde  9(3)'ün  birinci  alt  
paragrafına  ve  Madde  28(1)'e  uyumu  doğrulamak  amacıyla  
kaynakları  ve  nedenleri  belirlemek;  söz  konusu  soruşturmalar,  ilgili  
ürünün  dayanıklılığı  ve  olayın  karmaşıklığı  dikkate  alınarak  mümkün  
olan  en  kısa  sürede  ve  makul  bir  süre  içinde  tamamlanmalıdır;

Yetkili  makam  veya  uygun  olduğu  takdirde  kontrol  makamı  veya  
kontrol  kuruluşu,  yürütülen  soruşturmaların  kayıtlarını  tutar.

veya  belgelendirme  kuruluşu,  kuruluşun:

a)  bendinde  belirtilen  araştırma  sonuçları  alınıncaya  kadar  organik  
ürün  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürün  olarak  pazarlanması  ve  
organik  üretimde  kullanılması  yasaktır.

dönüşüm:

(a)  Madde  9(3)'ün  birinci  alt  paragrafına  uygun  olarak  organik  üretimde  
kullanılmasına  izin  verilmeyen  kullanılmış  ürünler  veya  maddeler;

4.  Komisyon,  �M3  31  Aralık  2025  �  tarihine  kadar,  bu  Maddenin  
uygulanması,  9(3)  Maddesinin  birinci  alt  paragrafı  uyarınca  organik  
üretimde  kullanım  için  yetkilendirilmemiş  ürün  ve  maddelerin  varlığı  
ve  bu  Maddenin  5.  paragrafında  atıfta  bulunulan  ulusal  kuralların  
değerlendirilmesi  hakkında  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseye  bir  rapor  
sunacaktır.  Uygun  görülmesi  halinde,  bu  rapora  daha  fazla  uyum  için  
bir  yasa  teklifi  eklenebilir.
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2.  Söz  konusu  ürün,  aşağıdaki  durumlarda  organik  ürün  veya  dönüşüm  
ürünü  olarak  piyasaya  arz  edilemez:

1.  Yetkili  bir  makam  veya  uygun  olduğu  durumlarda  bir  kontrol  
otoritesi  veya  kontrol  kuruluşu,  Madde  9(3)'ün  birinci  alt  paragrafına  
uygun  olarak  organik  üretimde  kullanım  için  yetkilendirilmemiş  ürün  
veya  maddelerin  varlığı  hakkında  doğrulanmış  bilgi  aldığında  veya  
aşağıdaki  şekilde  bilgilendirildiğinde:

Yetkisiz  ürün  veya  maddelerin  varlığının  tespit  edilmesi  halinde  alınacak  
önlemler

�B

a)  derhal  resmi  bir  soruşturma  yürütür

sertifikalandırma.

yetkili  makam  veya  uygun  olduğu  durumlarda  düzenleyici  makam

Gerektiğinde  ilgili  kuruluş,  gelecekteki  kirlenmeyi  önlemek  için  gerekli  
düzeltici  önlemleri  alır.

Madde  28(2)(d)  uyarınca  kuruluş  veya  organik  bir  üründe  veya  süre  
içerisinde  bir  üründe  bu  tür  ürünleri  veya  maddeleri  tespit  edin

Madde  29

(b)  Madde  28(1)'de  belirtilen  ihtiyati  tedbirleri  almada  başarısız  olmuştur;  veya

Machine Translated by Google



Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

Sınır  kontrol  makamları,  tespit  edilen  kontaminasyonun  niteliği,  özellikle  
kontaminasyonun  nedeni,  kaynağı  ve  seviyesi  ile  kontaminasyona  maruz  kalan  
ürünlerin  miktarı  ve  niteliği  hakkında  bilgi  toplamaktadır.  Bu  bilgiler,  Komisyon  
tarafından  sağlanan  bir  bilgisayar  sistemi  kullanılarak  Komisyon  tarafından  
toplanmakta  ve  kontaminasyonun  önlenmesine  yönelik  en  iyi  uygulamaların  
geliştirilmesine  yardımcı  olmak  amacıyla  kullanılmaktadır.
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ürünlerin  varlığını  tespit  etmek  ve  değerlendirmek  amacıyla  sertifikasyon

5.  Madde  9(3)'ün  birinci  alt  paragrafı  uyarınca  organik  üretimde  kullanılmasına  
izin  verilmeyen  belirli  bir  seviyenin  üzerinde  ürün  veya  madde  içeren  ürünlerin  
organik  ürün  olarak  piyasaya  arz  edilemeyeceğini  öngören  kurallara  sahip  Üye  
Devletler,  bu  kuralların,  bu  Yönetmelik  uyarınca  üretilmiş  olan  ürünlerin  diğer  
Üye  Devletlerde  organik  ürün  olarak  piyasaya  arz  edilmesini  yasaklamaması,  
kısıtlamaması  veya  engellememesi  koşuluyla,  söz  konusu  kuralları  uygulamaya  
devam  edebilirler.

ve  9(3)üncü  maddenin  birinci  alt  paragrafına  uygun  olarak  organik  üretimde  
kullanılmasına  izin  verilmeyen  ürün  ve  maddelerin  varlığını  önlemek  için  daha  
fazla  önlem.

7.  Üye  Devletler,  9(3).  Maddenin  birinci  fıkrası  uyarınca  organik  üretimde  
kullanımına  izin  verilmeyen  ürün  ve  maddelerin  organik  tarımda  istenmeyen  
şekilde  bulunmasını  önlemek  için  kendi  topraklarında  uygun  tedbirler  alabilirler.  
Bu  tedbirler,  bu  Yönetmelik  uyarınca  üretilmiş  olmaları  halinde,  diğer  Üye  
Devletlerde  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünler  olarak  üretilen  
ürünlerin  piyasaya  sürülmesini  yasaklamaz,  kısıtlamaz  veya  engellemez.  Bu  
fıkrayı  uygulayan  Üye  Devletler,  Komisyon'u  ve  diğer  Üye  Devletleri  derhal  
bilgilendirir.

8.  Komisyon,  aşağıdakileri  belirten  tek  tip  kuralları  belirleyen  uygulama  
eylemlerini  kabul  eder:

uygun  olduğu  durumlarda  düzenleyici  kurumlar  veya  kuruluşlar  tarafından

(b)  Üye  Devletler  tarafından  bu  Maddenin  6.  paragrafına  uygun  olarak  Komisyona  
ve  diğer  Üye  Devletlere  sunulacak  bilgilerin  ayrıntıları  ve  biçimi.

6.  Yetkili  makamlar,  1.  paragrafta  belirtilen  soruşturmaların  sonuçlarını  ve  en  
iyi  uygulamaları  geliştirmek  için  aldıkları  önlemleri  belgelendirir.

�B

(a)  yetkili  makamlar  tarafından  kullanılacak  yöntemler  veya  –

ve  9(3)  maddesinin  birinci  alt  paragrafına  göre  organik  üretimde  
kullanılmasına  izin  verilmeyen  maddeler;

9.  Üye  Devletler,  her  yıl  31  Mart  tarihine  kadar,  temas  noktalarında  toplanan  
bilgiler  de  dahil  olmak  üzere,  bir  önceki  yıl  içerisinde  yetkisiz  ürün  veya  
maddelerle  kontaminasyona  yol  açan  olaylara  ilişkin  ilgili  bilgileri  elektronik  
ortamda  Komisyona  iletir.

Üye  Devletler,  bu  bilgileri,  Komisyon  tarafından  sağlanan  belge  ve  bilgilerin  
elektronik  ortamda  değişimini  sağlayan  bilgisayar  sistemi  aracılığıyla  diğer  Üye  
Devletlere  ve  Komisyona  sunar.

Bu  fıkrayı  kullanan  Üye  Devletler,  bu  durumu  derhal  Komisyona  bildirirler.
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Ayrıca,  ticari  markalarda  veya  şirket  adlarında  kullanılan  terimler  veya  uygulamalar  dahil  
olmak  üzere  hiçbir  terim,  tüketiciyi  veya  kullanıcıyı,  ürünün  veya  markasının  yanlış  olduğunu  
ima  ederek  yanıltma  olasılığı  varsa  etiketleme  veya  reklamda  kullanılmamalıdır.

4.  1  ve  3.  paragraflarda  belirtilen  terimler,  Birlik  hukuku  uyarınca  etiketinde  veya  reklamında  
GDO  içerdiğini,  GDO'lardan  oluştuğunu  veya  GDO'lar  yoluyla  üretildiğini  belirtmesi  gereken  
bir  ürünle  ilgili  olarak  kullanılamaz.

(a)  satış  açıklamasında  ve  içerik  listesinde,  Birlik  mevzuatı  uyarınca  böyle  bir  listenin  zorunlu  
olması  halinde,  şu  koşulla:

İçerikler  bu  yönetmeliğe  uygundur.

1.  Bu  Yönetmelik  kapsamında,  bir  ürün,  etiketinde,  reklam  materyalinde  veya  ticari  belgelerde,  
üretiminde  kullanılan  içerik  maddeleri  veya  yem  maddeleri,  alıcıya  ürünün,  içerik  maddelerinin  veya  
yem  maddelerinin  bu  Yönetmelik  uyarınca  üretildiğini  ima  edecek  şekilde  tanımlanıyorsa,  organik  
üretime  atıfta  bulunan  bir  terim  taşıyor  kabul  edilir.  Özellikle,  Ek  IV'te  listelenen  terimler  ve  bunların  
türevleri  ve  kısaltmaları,  örneğin  "biyo"  ve  "eko",  tek  başlarına  veya  birlikte  kullanıldığında,  Birlik  
toprakları  genelinde  ve  söz  konusu  Ek'te  listelenen  tüm  dillerde,  Madde  2(1)'de  belirtilen  ve  bu  

Yönetmelik  ile  uyumlu  ürünlerin  etiketlenmesi  ve  reklamı  amacıyla  kullanılabilir.

Madde  10(4)'e  uygun  bitkisel  kökenli  dönüşüm  ürünleri,  "dönüşüm"  ifadesi  veya  eşdeğer  bir  
terim  kullanılarak,  1.  paragrafta  belirtilen  terimlerle  birlikte  dönüşüm  ürünleri  olarak  
etiketlenebilir  ve  reklamı  yapılabilir.

Ancak  bitkisel  üreme  materyali,  bitkisel  kökenli  gıda  ürünleri  ve  bitkisel  kökenli  yem  ürünleri

2.  Madde  2(1)'de  belirtilen  ürünler  için,  bu  maddenin  1.  fıkrasında  belirtilen  terimler,  bu  
Yönetmeliğe  uymayan  ürünlerin  etiketlenmesinde,  reklam  materyallerinde  veya  ticari  
belgelerinde,  Ek  IV'te  listelenen  dillerden  herhangi  birinde  Birlik  içinde  hiçbir  yerde  
kullanılamaz.

�B
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Madde  30

3.  Dönüşüm  sürecinde  üretilen  ürünler  organik  veya  dönüşüm  sürecindeki  ürünler  olarak  
etiketlenemez  veya  reklamı  yapılamaz.

5.  İşlenmiş  gıdalarla  ilgili  olarak,  1.  paragrafta  belirtilen  terimler  aşağıdaki  şekillerde  
kullanılabilir:

Organik  üretimle  ilgili  terimlerin  kullanımı

ETİKETLEME

BÖLÜM  IV
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(iv)  işlenmiş  gıda,  Ek  II'nin  IV.  Bölümünün  1.5,  2.1(a),  2.1(b)  ve  2.2.1  
noktalarında  belirtilen  üretim  kurallarına,  Ek  II'nin  IV.  
Bölümünün  2.2.1  noktasında  belirtilen  organik  olmayan  
tarımsal  bileşenlerin  kısıtlı  kullanımına  ilişkin  kurallar  ve  
Madde  16(3)  uyarınca  belirlenen  kurallar  hariç,  uygundur.

(b)  yalnızca  içerik  listesinde,  şu  koşul  sağlandığı  takdirde:

(ii)  1.  paragrafta  sözü  edilen  terim,  satış  açıklamasında  açıkça  ana  
bileşenden  farklı  ve  organik  olan  başka  bir  bileşene  
bağlanmıştır;

(i)  işlenmiş  gıda,  Ek  II'nin  IV.  Kısmında  belirtilen  üretim  kurallarına  
ve  Madde  16(3)  uyarınca  belirlenen  kurallara  uygundur;

organik  bileşenlerdir;  ve

�C9

Birinci  fıkranın  (a),  (b)  ve  (c)  bentlerinde  belirtilen  içerik  maddelerinin  
listesinde  hangi  içerik  maddelerinin  organik  olduğu  belirtilir.  Organik  
üretime  yapılan  atıflar  yalnızca  organik  içerik  maddeleriyle  birlikte  
kullanılabilir.

Bu  fıkranın  birinci  bendinin  (a),  (b)  ve  (c)  bentlerinde  belirtilen  içerik  
maddeleri  listesinde  kullanılan  1  inci  fıkrada  belirtilen  terimler  ve  bu  
fıkranın  üçüncü  bendinde  belirtilen  yüzdelik  oranın  gösterimi,  içerik  
maddelerindeki  diğer  gösterimlerle  aynı  renk,  aynı  yazı  tipi  boyutu  
ve  formatta  yer  alır.

(ii)  içeriklerinin  ağırlıkça  en  az  %95'i  tarımsal  kökenlidir
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(ii)  işlenmiş  gıda,  Ek  II'nin  IV.  Bölümünün  1.5,  2.1(a),  2.1(b)  ve  2.2.1  
noktalarında  belirtilen  üretim  kurallarına,  Ek  II'nin  IV.  
Bölümünün  2.2.1  noktasında  belirtilen  organik  olmayan  
tarımsal  bileşenlerin  kısıtlı  kullanımına  ilişkin  kurallar  ve  Madde  
16(3)  uyarınca  belirlenen  kurallar  hariç,  uymaktadır;

Ve

�B

Birinci  fıkranın  (b)  ve  (c)  bentlerinde  sözü  edilen  içerik  maddeleri  
listesinde,  tarımsal  kökenli  içerik  maddelerinin  toplam  miktarına  
oranla  organik  içerik  maddelerinin  toplam  yüzdesi  yer  alır.

(iii)  aroma  vericiler  söz  konusu  olduğunda,  bunlar  yalnızca  
1334/2008  sayılı  Yönetmeliğin  16(2),  (3)  ve  (4)  maddeleri  
uyarınca  etiketlenen  doğal  aroma  maddeleri  ve  doğal  aroma  
verici  preparatlarla  ilişkili  olarak  kullanılır  ve  bunların  tüm  
aroma  bileşenleri  ve  aroma  vericideki  taşıyıcıları  organiktir;

(i)  Tarımsal  bileşenlerin  ağırlıkça  %95'inden  azı  organiktir  ve  bu  
bileşenlerin  bu  Yönetmelikte  belirtilen  üretim  kurallarına  
uyması  şartıyla;  ve

(i)  ana  madde  avcılık  veya  balıkçılık  ürünleridir;

(iii)  diğer  tüm  tarımsal  içerikler  organiktir;

�B

(c)  satış  açıklamasında  ve  içerik  listesinde,  şu  şartlar  sağlandığı  takdirde:

�C4
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Madde  31

7.  Komisyon,  aşağıdaki  değişiklikleri  içeren  54.  madde  uyarınca  devredilmiş  
tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  sahiptir:

Zorunlu  işaretlemeler

�B

8.  Komisyon,  bu  maddenin  3.  fıkrasının  uygulanmasına  ilişkin  ayrıntılı  gereklilikleri  
belirlemek  üzere  uygulama  eylemleri  kabul  edebilir.

(b)  Üye  Devletlerdeki  dilsel  gelişmeler  dikkate  alınarak  Ek  IV'te  belirtilen  terimlerin  
listesi.

�B

�C4

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

bitki  koruma  veya  gübre  olarak,  özellikleri  iyileştirici  maddeler

(a)  etiket  ayrıca,  üretim  veya  hazırlamanın  son  aşamasını  gerçekleştiren  
operatörün  tabi  olduğu  kontrol  otoritesinin  veya  sertifikasyon  kuruluşunun  
kodunu  da  içerecektir;  ve

c)  Ürünün  kuru  maddesinin  en  az  %95'i  organik  olmalıdır.

6.

(b)  işlenmiş  yemde  bulunan  tüm  tarımsal  içerikler  organiktir;  ve

Bu  Yönetmeliğin  2(1)  maddesinde  tanımlanan  kapsamına  bakılmaksızın,  
kullanılan  ürünler  ve  maddeler;

(a)  bu  Maddeye,  Ek  I'de  listelenen  ürünlerin  etiketlenmesine  ilişkin  daha  fazla  
hüküm  ekleyerek  veya  eklenen  hükümleri  değiştirerek;  ve

Madde  32

1.  Ürünler,  Madde  30(1)'de  belirtilen  terimlerle  tanımlandığında,  Madde  30(3)  
uyarınca  dönüşüm  ürünleri  olarak  etiketlenen  ürünler  dahil:

Bitkisel  üretimde  kullanılan  ürün  ve  maddelerin  etiketlenmesi

9  uncu  ve  24  üncü  maddelere  göre  ruhsatlandırılan  toprak  ve  besin  maddeleri,  
ilgili  ürün  veya  maddelerin  bu  Yönetmelik  uyarınca  organik  üretimde  
kullanılmasına  ruhsatlandırıldığını  gösteren  bir  işaret  taşıyabilir.
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(a)  işlenmiş  yem,  Ek  II'nin  II,  III  ve  V.  Kısımlarında  belirtilen  üretim  kurallarına  ve  
Madde  17(3)  uyarınca  belirlenen  özel  kurallara  uygundur;

İşlenmiş  yemlerde,  1  inci  fıkrada  belirtilen  terimler,  aşağıdaki  koşullar  
sağlandığı  takdirde  satış  açıklamasında  ve  içerik  listesinde  kullanılabilir:
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3.  Bu  maddenin  1  ve  2  nci  fıkraları  ile  33  üncü  maddenin  3  üncü  fıkrasında  sözü  
edilen  işaretler,  açıkça  görülebilecek,  okunabilecek  ve  silinmeyecek  şekilde  
belirgin  bir  yere  yerleştirilir.

Ürünün  meydana  geldiği  tarımsal  hammaddenin  yetiştirildiği  yerin  belirtilmesi  
halinde,  birinci  ve  üçüncü  fıkralarda  belirtilen  küçük  orandaki  katkı  maddeleri  
dikkate  alınmayabilir.

"AB"  veya  "AB  dışı"  ifadeleri,  ürün  adından  daha  belirgin  bir  renk,  boyut  veya  
yazı  tipi  biçiminde  görüntülenmiyor.

5.  Komisyon,  aşağıdakilere  ilişkin  uygulama  eylemlerini  kabul  eder:

4.  Komisyon,  bu  Maddenin  2.  fıkrasını  ve  Madde  33(3)'ü  değiştiren  Madde  54  
uyarınca,  etiketlemeyle  ilgili  daha  fazla  kural  ekleyerek  veya  eklenen  bu  kuralları  
değiştirerek  devredilmiş  eylemleri  benimsemeye  yetkilidir.

�C7

(a)  Tarımsal  hammaddenin  Birlik  içinde  üretildiği  durumlarda  "AB  Tarımı";

b)  Tarımsal  hammaddenin  üretildiği  "AB  dışı  tarım"

c)  Tarımsal  hammaddelerin  bir  kısmının  üretildiği  "AB/AB  dışı  tarım"

(b)  önceden  paketlenmiş  gıdalarda,  Avrupa  Birliği'nin  organik  üretim  logosu,  
aşağıda  belirtilen  şekilde  ambalaj  üzerinde  de  yer  alacaktır:

üçüncü  ülkelerde;

Madde  33'te  belirtilen  haller,  Madde  30'un  3'üncü  fıkrası,  Madde  30'un  5'inci  fıkrasının  b)  ve  c)  
bentlerinde  belirtilen  haller  hariç  olmak  üzere.

Birlik  içinde  ve  kısmen  üçüncü  bir  ülkede  yapıldı.

�B

�B
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Birinci  alt  paragrafın  amaçları  doğrultusunda,  uygun  olan  yerlerde  "tarım"  
kelimesi  "su  ürünleri  yetiştiriciliği"  kelimesiyle  değiştirilebilir  ve  "AB"  veya  "AB  
dışı"  kelimeleri,  ürünün  oluştuğu  tüm  tarımsal  hammaddelerin  o  ülkede  ve  
uygun  olan  yerlerde  o  bölgede  yetiştirilmiş  olması  koşuluyla,  bir  ülkenin  veya  bir  
ülkenin  ve  bir  bölgenin  adıyla  değiştirilebilir  veya  tamamlanabilir.

2.  Avrupa  Birliği  organik  üretim  logosu  kullanıldığında,  ürünün  oluştuğu  tarımsal  
hammaddelerin  yetiştirildiği  yer,  logonun  görüş  alanında  belirtilir;  bu  belirteç,  uygun  olan  
aşağıdaki  biçimlerden  birini  alır:

Ancak,  bu  dikkate  alınmayan  bileşenlerin  toplam  payı,  tarımsal  hammaddelerin  
toplam  ağırlığının  %5'ini  geçmemek  üzere  ağırlıkça.

(a)  bu  Maddenin  1(a)  ve  2.  paragraflarında  ve  Madde  33(3)'te  belirtilen  
göstergelerin  kullanımı,  sunumu,  bileşimi  ve  büyüklüğüne  ilişkin  pratik  
düzenlemeler;
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Avrupa  Birliği  organik  üretim  logosu

6.  Komisyon,  Avrupa  Birliği'nin  organik  üretim  logosu  ve  buna  ilişkin  kurallar  konusunda  
Ek  V'i  değiştiren  54.  madde  uyarınca  yetki  devrine  dayalı  tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  
sahiptir.

1.  Bu  Yönetmeliğe  uygun  ürünlerin  etiketlenmesinde,  sunumunda  ve  reklamında  Avrupa  
Birliği  organik  üretim  logosu  kullanılabilir.

Madde  33

2.  1  inci  fıkranın  ikinci  bendine  uygun  kullanım  dışında,  Avrupa  Birliği  organik  üretim  
logosu,  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  86  ve  91  inci  maddelerine  uygun  olarak  resmi  tasdik  
teşkil  eder.

Avrupa  Birliği'nin  organik  üretim  logosu,  Madde  30(5)'in  (b)  ve  (c)  noktalarında  belirtilen  
işlenmiş  gıdalar  ve  Madde  30(3)'te  belirtilen  dönüşüm  ürünleri  için  kullanılamaz.

5.  Bu  Yönetmeliğe  uygun  ürünlerin  etiketlenmesinde,  tanıtımında  ve  reklamında  ulusal  
ve  özel  logolar  kullanılabilir.

�B
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b)  Kontrol  otoritelerine  ve  sertifikasyon  kuruluşlarına  kod  atamak

Avrupa  Birliği'nin  organik  üretim  logosu,  söz  konusu  ürünlerin  organik  üretimi  
konusunda  tüketicileri  yanıltmaması  ve  logonun  Ek  V'teki  hükümlere  uygun  olarak  
yeniden  üretilmesi  koşuluyla,  logonun  varlığı  ve  reklamı  ile  ilgili  bilgilendirme  ve  eğitim  
amaçlı  da  kullanılabilir.  Bu  durumda,  Madde  32(2)  ve  Ek  V,  madde  1.7'deki  şartlar  
uygulanmaz.

tarımsal  hammaddelerin  üretildiği  yerler.

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

3.  Üçüncü  ülkelerden  ithal  edilen  ürünler  için  Avrupa  Birliği  organik  üretim  logosunun  
kullanılması  zorunlu  değildir.  Bu  logonun  söz  konusu  ürünlerin  etiketlerinde  yer  alması  
halinde,  Madde  32(2)'de  belirtilen  ibare  de  yer  alacaktır.

(c)  Bu  Maddenin  2.  paragrafına  ve  Madde  33'ün  3.  paragrafına  uygun  olarak  işaretleme

4.  Avrupa  Birliği  organik  üretim  logosu,  Ek  V'te  yer  alan  modele  ve  söz  konusu  Ek'te  yer  
alan  hükümlere  uygun  olacaktır.

ing;
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6.  Üye  Devletler,  1.  paragraf  uyarınca  faaliyetlerini  bildiren  kuruluşların  ve  kuruluş  gruplarının  
adlarını  ve  adreslerini  içeren  güncel  listeleri  tutar  ve  bunları  kamuoyunun  erişimine  açar.

Madde  34

2.  Önceden  paketlenmiş  organik  ürünleri  doğrudan  tüketiciye  veya  son  kullanıcıya  satan  
işletmeciler,  bu  maddenin  1.  fıkrasında  belirtilen  bildirim  yükümlülüğünden  ve  35(2)  
maddesinde  belirtilen  sertifikasyon  yükümlülüğünden,  bu  ürünleri  satış  noktası  dışında  
başka  amaçlarla  üretmemeleri,  hazırlamamaları,  depolamamaları,  üçüncü  bir  ülkeden  ithal  
etmemeleri  veya  bu  faaliyetleri  başka  bir  işletmeciye  alt  sözleşme  olarak  vermemeleri  
kaydıyla  muaftır.

1.  36.  maddede  belirtilen,  organik  veya  dönüşüm  sürecindeki  ürünleri  üreten,  hazırlayan,  dağıtan  veya  
depolayan,  bu  ürünleri  üçüncü  bir  ülkeden  ithal  eden  veya  üçüncü  bir  ülkeye  ihraç  eden  veya  bu  
ürünleri  piyasaya  arz  eden  işletmeciler  ve  işletmeci  grupları,  herhangi  bir  ürünü  "organik"  veya  
"dönüşüm  sürecindeki"  olarak  piyasaya  arz  etmeden  önce  veya  dönüşüm  süresi  dolmadan  önce,  
faaliyetlerini  faaliyetlerinin  yürütüldüğü  ve  işletmelerinin  kontrol  sistemine  tabi  olduğu  Üye  Devletin  
yetkili  makamlarına  bildirirler.

Yetkili  makamlar  sorumluluklarını  devretmiş  veya  belirli  resmi  kontrol  görevlerini  veya  diğer  
resmi  faaliyetlerle  ilgili  belirli  görevleri  birden  fazla  kontrol  makamına  veya  kontrol  
kuruluşuna  devretmişse,  işletmeciler  veya  işletmeci  grupları,  birinci  alt  paragrafta  atıfta  
bulunulan  bildirimde  hangi  kontrol  makamının  veya

Sertifikasyon  sistemi

�C14

Faaliyetlerinin  bu  Yönetmeliğe  uygunluğunu  doğrulayan  ve  Madde  35(1)'de  belirtilen  
sertifikayı  veren  bir  belgelendirme  kuruluşu.

3.  İşletmeciler  veya  işletmeci  grupları  faaliyetlerinin  herhangi  bir  kısmını  üçüncü  taraflara  
alt  sözleşme  ile  verdiğinde,  hem  işletmeciler  veya  işletmeci  grupları  hem  de  faaliyetlerin  alt  
sözleşme  ile  verildiği  üçüncü  taraflar,  işletmeci  veya  işletmeci  grubu,  1.  paragrafta  atıfta  
bulunulan  bildirimde  organik  üretim  sorumluluğunun  işletmeci  veya  işletmeci  grubunda  
kaldığını  ve  alt  yükleniciye  devredilmediğini  beyan  etmedikçe,  1.  paragrafa  uymak  
zorundadır.  Bu  gibi  durumlarda,  alt  sözleşme  ile  verilen  faaliyetlerin  bu  Yönetmeliğe  
uygunluğu,  faaliyetlerinin  bir  kısmını  alt  sözleşme  ile  veren  işletmecilerin  veya  işletmeci  
gruplarının  denetimleri  kapsamında  yetkili  makam  veya  uygun  olduğu  durumlarda  kontrol  
makamı  veya  kontrol  kuruluşu  tarafından  doğrulanır.
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4.  Üye  Devletler,  1.  paragrafta  sözü  edilen  bildirimleri  almak  üzere  bir  makam  belirleyebilir  veya  bir  

organı  onaylayabilir.

5.  Kuruluşlar,  kuruluş  grupları  ve  alt  yükleniciler,  bu  Yönetmelik  uyarınca  yürütülen  çeşitli  
faaliyetlere  ilişkin  kayıtları  tutarlar.

�B

BÖLÜM  V

SERTİFİKASYON
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Madde  34(1)  uyarınca  faaliyetlerini  bildiren  ve  bu  Yönetmeliğe  uyan  herhangi  
bir  kuruluş  veya  kuruluş  grubu.

�B

7.  Üye  Devletler,  bu  Yönetmeliğe  uyan  ve  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  78.  
ve  80.  maddeleri  uyarınca  bir  ücret  talep  edilen  ve  kontrol  maliyetlerini  karşılayan  
makul  bir  ücret  ödeyen  herhangi  bir  işletmeci  veya  işletmeci  grubunun  kontrol  
sistemi  kapsamında  değerlendirilmeye  hak  kazandığını  garanti  eder.  Üye  
Devletler,  talep  edilebilecek  tüm  ücretlerin  kamuya  açıklanmasını  sağlar.

c)  7  nci  fıkrada  sözü  edilen  ücret  miktarlarına  ilişkin  bilgilerin  yayımlanmasına  
ilişkin  usul  ve  esaslar.

a)  mümkün  olduğunda  elektronik  ortamda  düzenlenir

Sertifika

Sertifika:

(b)  en  azından  üye  listesi,  sertifikanın  kapsadığı  ürün  kategorileri  ve  geçerlilik  
süresi  dahil  olmak  üzere  kuruluşun  veya  kuruluş  grubunun  tanımlanmasını  
sağlar;

9.  Komisyon,  aşağıdakilere  ilişkin  ayrıntıları  ve  özellikleri  sağlamak  üzere  
uygulama  eylemleri  benimseyebilir:

tek  bir  web  sitesi  –  bu  verilerin  kapsamlı  bir  listesi,  ayrıca  35(1)  maddesi  uyarınca  
tüzel  kişilere  ve  tüzel  kişi  gruplarına  verilen  sertifikalara  ilişkin  bilgiler.  Üye  
Devletler,  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  (AB)  2016/679  sayılı  Tüzüğü  ( 1)  
uyarınca  kişisel  verilerin  korunmasına  ilişkin  gerekliliklere  uymak  zorundadır.
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1.  Yetkili  makamlar  veya  uygun  olduğu  durumlarda  kontrol  otoriteleri  veya  
kontrol  kuruluşları,  her  birine  bir  sertifika  düzenler.

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

(b)  6.  paragrafta  sözü  edilen  listelerin  yayımlanma  yöntemleri;  ve

kamuya  açık  –  uygun  bir  şekilde,  bağlantılar  aracılığıyla  da  dahil  olmak  üzere

(a)  1.  paragrafta  sözü  edilen  bildirimin  biçimi  ve  teknik  araçları;

8.  Komisyon,  kayıt  tutma  gerekliliklerine  ilişkin  olarak  Ek  II'yi  değiştiren  54.  
madde  uyarınca  devredilmiş  tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  sahiptir.

Madde  35

(1)  Gerçek  kişilerin  kişisel  verilerinin  işlenmesi  ve  bu  verilerin  serbest  dolaşımı  
konusunda  korunması  ve  95/46/EC  sayılı  Direktifi  yürürlükten  kaldıran  27  
Nisan  2016  tarihli  ve  (AB)  2016/679  sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyi  
Tüzüğü  (Genel  Veri  Koruma  Tüzüğü)  (OJ  L  119,  4.5.2016,  s.  1).
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3.

�C6  bitki  üreme  materyali  �;

c)  algler  ve  işlenmemiş  su  ürünleri  yetiştiriciliği  ürünleri;

2.  Bu  maddenin  8  inci  fıkrası  ve  34  üncü  maddenin  2  nci  fıkrası  saklı  kalmak  
üzere,  işletmeler  ve  işletme  grupları,  aşağıdaki  ürünleri  piyasaya  arz  edemezler:

b)  çiftlik  hayvanları  ve  işlenmemiş  menşeli  ürünler

(d)  Ek  VI'da  belirtilen  modele  uygun  olarak  düzenlenecektir.

(d)  gıda  olarak  kullanılmak  üzere  işlenmiş  tarım  ürünleri,  su  ürünleri  yetiştiriciliği  
ürünleri  dahil;

4.  Bir  işletmeci  veya  işletmeci  grubu,  aynı  ürün  kategorisine  ilişkin  olarak  bir  Üye  
Devlette  yürütülen  faaliyetlerle  ilgili  olarak  birden  fazla  denetim  kuruluşundan  
sertifika  almaya  hak  kazanamaz;  bu  işletmeci  veya  işletmeci  grubu,  üretim,  
hazırlama  ve  dağıtımın  farklı  aşamalarını  kapsasa  dahi  böyledir.

e)  beslemek;

f)  şarap;

5.  Bir  kuruluş  grubunun  üyeleri,  ait  oldukları  kuruluş  grubuna  verilen  sertifikanın  
kapsadığı  herhangi  bir  faaliyet  için  ayrı  bir  sertifika  almaya  hak  kazanmazlar.

Bu  Maddede  bahsi  geçen  sertifika,  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  86(1)(a)  maddesi  
anlamında  resmi  bir  sertifika  teşkil  eder.

a)  tohumlar  ve  diğerleri  dahil  olmak  üzere  işlenmemiş  bitkiler  ve  bitkisel  ürünler

7.  Bu  maddenin  1  ve  4  üncü  fıkralarının  amaçları  bakımından  aşağıdaki  ürün  
kategorileri  ayırt  edilecektir:

(g)  Bu  Yönetmeliğin  Ek  I'inde  listelenen  veya  önceki  kategorilere  girmeyen  
diğer  ürünler.

hayvan;

�B
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(c)  ayrıca  bildirilen  faaliyetin  bu  Yönetmeliğe  uygun  olduğunu  da  onaylar  ve

6.  Tedarikçilerin  sertifikaları  kuruluşlar  tarafından  doğrulanır.

Madde  2(1)'de  belirtilenler,  bu  maddenin  1.  fıkrasında  belirtilen  bir  sertifikaya  
sahip  olmadıkları  sürece  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünler  olarak  
kabul  edilir.
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(a)  yalnızca  yosun  veya  su  ürünleri  yetiştiriciliği  yapan  çiftçi  veya  üretici  olan  ve  
ayrıca  gıda  veya  yemin  işlenmesi,  hazırlanması  veya  pazarlanmasıyla  da  
uğraşabilen  üyelerden  oluşur;

Üye  Devletler,  birinci  alt  paragrafta  sözü  edilen  kuruluşları  muaf  tutmaya  karar  
verirse,  bunlar;

Üye  Devletler,  birinci  alt  paragraf  uyarınca  tüzel  kişileri  muaf  tutma  yönündeki  
kararlarını  ve  bu  tüzel  kişilerin  muaf  tutulacağı  eşikleri  Komisyona  ve  diğer  Üye  
Devletlere  bildirirler.

ve  1  inci  fıkrada  sözü  edilen  sertifikanın  şekline  ve  bu  sertifikanın  düzenlenmesine  
ilişkin  teknik  araçlara  ilişkin  özellikler.

(a)  bu  tür  satışlar  yılda  5.000  kg'ı  aşmaz;

Birinci.
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10.  Komisyon,  ayrıntıları  sağlamak  için  uygulama  eylemleri  benimseyecektir.

8.  Üye  Devletler,  yem  dışındaki  ambalajsız  organik  ürünleri  doğrudan  son  
tüketiciye  satan  işletmecileri,  2.  paragrafta  sözü  edilen  sertifikaya  sahip  olma  
zorunluluğundan  muaf  tutabilirler;  ancak  bu  işletmeciler,  bu  ürünleri  satış  
noktası  dışındaki  amaçlarla  üretmezler,  hazırlamazlar,  depolamazlar,  bu  
ürünleri  üçüncü  bir  ülkeden  ithal  etmezler  veya  bu  faaliyetleri  üçüncü  bir  tarafa  
alt  sözleşme  olarak  vermezler  ve  aşağıdaki  koşulları  sağlarlar:

9.  Komisyon,  Ek  VI'da  yer  alan  sertifikanın  şablonunu  değiştiren  54.  madde  
uyarınca  yetki  devrine  dayalı  tasarrufları  kabul  etmeye  yetkilidir.

paragrafta  belirtilenlerden  daha  katı  eşikler  belirlediler

c)  Kuruluşun  sertifikasyonunun  potansiyel  maliyeti,  söz  konusu  kuruluş  
tarafından  satılan  ambalajlanmamış  organik  ürünlerin  toplam  
cirosunun  %2'sini  aşıyorsa,

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

b)  yalnızca  aşağıdaki  üyelerden  oluşur:

Varlık  grubu

(i)  bireysel  sertifikasyon  maliyetlerinin  her  üyenin  cirosunun  veya  organik  
üretimin  standart  çıktısının  %2'sinden  fazlasını  temsil  ettiği  ve  yıllık  
organik  üretim  cirosu  25.000  Avro'yu  aşmayan  veya  yıllık  organik  
üretimin  standart  çıktısı  15.000  Avro'yu  aşmayan;  veya

�B

(b)  bu  satışlar,  ambalajlanmamış  organik  ürünlerde  yıllık  20.000  Avro'yu  aşan  bir  ciroyu  
temsil  etmemektedir;  veya

1.  Her  varlık  grubu:
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(f)  grup  tarafından  üretilen  ürünlerin  pazarlanması  için  ortak  bir  sistem  kurar;  ve
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yılda  en  az  bir  kez  düzenlenecek  ve  katılımcıların  edindikleri  bilgi  
birikiminin  değerlendirilmesi  sağlanacaktır;

üretim  veya  herhangi  bir  ek  faaliyete  atıfta  bulunulmaktadır

�M7

(ii)  her  grup  üyesinin  yıllık  dahili  fiziksel  yerinde  kontrolleri  ve  her  türlü  ek  
risk  bazlı  kontroller  dahil  olmak  üzere,  her  biri  dahili  kontrol  sisteminin  
başkanı  tarafından  planlanan  ve  rolleri  (h)  maddesinde  belirtilen  dahili  
kontrol  sistemi  görevlileri  tarafından  yürütülen  dahili  kontroller;

(iv)  iç  kontrol  sistemi  müfettişlerinin  eğitimi,

(c)  bir  Üye  Devlette  veya  üçüncü  bir  ülkede  kurulmuştur;

(vi)  belge  ve  kayıt  kontrolü;

(i)  grup  üyelerinin  kaydı;

—  beş  hektarlık  bir  alana  sahip;

(v)  grup  üyelerinin  iç  kontrol  sistemi  prosedürleri  ve  bu  Yönetmeliğin  
gereklilikleri  konusunda  eğitilmesi;

e)  yalnızca  ticari  faaliyette  bulunan  üyelerden  oluşur

—  seralar  söz  konusu  olduğunda  0,5  hektarlık  bir  alana  sahip;  veya

d)  Tüzel  kişiliğe  sahip  olması;

(g)  her  bir  grup  üyesinin  bu  Yönetmeliğe  uyumunu  kontrol  etmekten  sorumlu  
belirli  bir  kişi  veya  kuruluşun  sorumlu  olduğu  belgelenmiş  bir  dizi  kontrol  
faaliyeti  ve  prosedüründen  oluşan  bir  iç  kontrol  sistemi  kurmak.

(iii)  mevcut  bir  grupta  yeni  üyelerin  onaylanması  veya  uygun  olduğu  
durumlarda,  iç  denetim  raporu  temelinde  iç  kontrol  sistemi  başkanının  
onayı  sonrasında  yeni  üretim  birimlerinin  veya  mevcut  üyelerin  yeni  
faaliyetlerinin  onaylanması;

(a)  noktasında,  aynı  Üye  Devlette  veya  aynı  üçüncü  ülkede  birbirine  yakın;

(ii)  her  birinin  elinde  en  fazla  şu  miktarda  hisse  senedi  bulunmaktadır:

�M7
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İç  kontrol  sistemi  aşağıdakilere  ilişkin  belgelenmiş  prosedürleri  içerir:

—  15  hektarlık  alana  sahip  olanlar  –  yalnızca  kalıcı  otlak  durumunda;

�B
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(viii)  grubun  ürünlerinin  pazarlanması  için  ortak  sistem  kapsamında  tedarik  
edilen  ürünlerin  kaynağını  gösteren  ve  tüm  üyelerin  tüm  ürünlerinin  
üretim,  işleme,  hazırlama  veya  piyasaya  sunma  gibi  tüm  aşamalarda  
izlenebilirliğini  sağlayan,  grubun  her  bir  üyesinin  üretim  kapasitesinin  
tahmin  edilmesini  ve  çapraz  kontrolünü  de  içeren  dahili  izlenebilirlik;

—  İç  kontrol  sistemine  katılmak  ve  iç  kontrol  sistemi  prosedürlerine  
uymak,  iç  kontrol  sistemi  sorumlusu  tarafından  kendilerine  verilen  
görev  ve  sorumlulukları  yerine  getirmek  ve  kayıt  tutma  
yükümlülüğünü  yerine  getirmek,

(iii)  iç  kontrol  sistemi  prosedürlerini  ve  ilgili  belgeleri  ve  kayıtları  geliştirir,  
bunları  günceller  ve  iç  kontrol  sistemi  görevlilerinin  ve  uygun  olduğu  
durumlarda  grup  üyelerinin  kullanımına  sunar;

h)  İç  kontrol  sistemi  başkanını  ve  grubun  üyeleri  olabilecek  en  az  bir  iç  kontrol  
sistemi  müfettişini  atar.  Bu  kişilerin  görevleri  birleştirilemez.  İç  kontrol  
sistemi  müfettişlerinin  sayısı,  özellikle  grubun  türü,  yapısı,  büyüklüğü,  ürün  
ve  faaliyetleri  ile  grubun  organik  üretim  hacmine  uygun  ve  orantılı  olmalıdır.  
İç  kontrol  sistemi  müfettişleri,  grubun  ürün  ve  faaliyetlerinden  sorumludur.

İç  kontrol  sisteminin  başkanı:

(ii)  her  üye  ile  grup  arasında,  üyelerin  aşağıdakileri  taahhüt  ettiği  yazılı  ve  
imzalı  bir  üyelik  sözleşmesinin  bulunmasını  sağlamak;

—  bu  Yönetmeliğin  hükümlerine  uyulması,

—  İç  kontrol  sistemi  başkanının  veya  yetkili  makamın  veya  uygun  olan  
hallerde  kontrol  otoritesinin  veya  belgelendirme  kuruluşunun  
kararına  uygun  olarak,  belirlenen  süre  içerisinde  uyumsuzluk  
durumlarında  tedbirleri  almak  ve  uygulamak,

�M7
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(vii)  iç  kontroller  sırasında  tespit  edilen  uyumsuzluk  durumlarında  alınan  
önlemler,  bu  önlemlerle  bağlantılı  olarak  alınan  takip  eylemleri  dahil;

(i)  grubun  her  bir  üyesinin  (a),  (b)  ve  (e)  noktalarında  belirtilen  kriterlere  
göre  uygunluğunu  doğrulamak;

—  üretim  birimlerine  ve  tesislerine  erişime  izin  vermek  ve  kendi  
kendini  denetleme  sisteminin  müfettişleri  tarafından  
gerçekleştirilen  kendi  kendini  denetlemeler  ve  yetkili  makam  veya  
uygun  olduğu  durumlarda  kontrol  makamı  veya  kontrol  kuruluşu  
tarafından  gerçekleştirilen  resmi  kontroller  sırasında  hazır  
bulunmak,  onlara  tüm  belge  ve  kayıtları  sağlamak  ve  kontrol  
raporlarını  imzalamak,

—  Şüphelenilen  herhangi  bir  uyumsuzluğu  derhal  iç  kontrol  sistemi  
başkanına  bildirin;
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(v)  kontrol  sistemi  müfettişlerine  görev  ve  sorumluluklar  atar

2.  Yetkili  makamlar  veya  uygun  olduğu  hallerde  kontrol  makamları  veya  kontrol  
kuruluşları,  1.  paragrafta  belirtilen  iç  kontrol  sisteminin  tasarımında  veya  
işleyişinde  eksiklikler,  özellikle  işletmeci  grubunun  bireysel  üyeleri  tarafından  
uyumsuzluk  durumlarının  tespit  edilememesi,  organik  ve  dönüşüm  aşamasındaki  
ürünlerin  bütünlüğünü  etkilediğinde,  35.  maddede  belirtilen  sertifikayı  tüm  grup  
için  geri  çeker.
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(i)  iç  denetim  sisteminin  başkanı  tarafından  sunulan  takvim  ve  prosedürlere  
uygun  olarak  grup  üyelerinin  iç  denetimlerini  gerçekleştirir;

(iv)  eğitime  katılır.

(xi)  (g)  maddesi  uyarınca  belgelenen  prosedürler  tarafından  belirlenen  iç  
kontrol  tedbirlerine  uyulmaması  durumunda  uygulanacak  tedbirlere  
karar  vermek  ve  bu  tedbirlerin  takibini  sağlamak;

(ix)  iç  kontrol  sistemi  müfettişlerine  uygun  eğitim  sağlar  ve  iç  kontrol  
sistemi  müfettişlerinin  yeterlilik  ve  niteliklerine  ilişkin  yıllık  bir  
değerlendirme  yapar;

(iv)  grup  üyelerinin  listesini  hazırlar  ve  güncel  tutar;
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(viii)  Denetimlerin  tarihlerini  belirler  ve  bunların,  (g)  bendinin  ikinci  fıkrasının  
(ii)  bendinde  sözü  edilen  iç  denetim  sistemi  başkanının  takvimine  
uygun  olarak  yürütülmesini  sağlar;

(vi)  grup  üyeleri  ile  yetkili  makam  veya  uygun  olduğu  durumlarda  
kontrol  makamı  veya  kontrol  kuruluşu  arasında  irtibat  
görevlisi  olarak  hareket  etmek,  muafiyet  taleplerinde  
bulunmak  da  dahil  olmak  üzere;

(xii)  İç  kontrol  sistemi  müfettişlerinin  görevlerinin  alt  sözleşmeye  verilmesi  de  dahil  olmak  üzere  

alt  sözleşme  faaliyetlerine  ilişkin  kararlar  alır  ve  ilgili  sözleşmeleri  veya  emirleri  imzalar.

(ii)  Şablona  dayalı  olarak  iç  denetim  raporlarının  taslağını  hazırlar  ve  makul  
bir  süre  içinde  iç  denetim  sistemi  başkanına  sunar;
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dahili;

(x)  yeni  üyeleri  veya  yeni  üretim  birimlerini  veya  mevcut  üyelerin  yeni  
faaliyetlerini  onaylar;

İç  Kontrol  Sistemi  Müfettişi:

(iii)  atanma  sırasında  çıkar  çatışması  bulunmadığına  dair  yazılı  ve  imzalı  bir  
beyan  sunar  ve  bunu  yıllık  olarak  günceller;

(vii)  iç  kontrol  sistemi  müfettişlerinin  çıkar  çatışması  bulunmadığına  ilişkin  
beyanlarını  yıllık  olarak  doğrular;
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h)  İç  kontrol  sistemi  denetçilerinin  sayısının  yetersiz  olması  veya  iç  kontrol  sistemi  
denetçilerinin  grubun  türü,  yapısı,  büyüklüğü,  ürünleri  ve  faaliyetleri  ile  
grubun  organik  üretim  hacmi  konusunda  yeterli  yetkiye  sahip  olmaması.

(f)  kendi  kontrol  sistemi  müfettişleri  tarafından  gerçekleştirilen  kendi  kontrolleri  
ile  yetkili  makam  veya  uygun  olduğu  durumlarda  kontrol  otoritesi  veya  
kontrol  kuruluşu  tarafından  gerçekleştirilen  resmi  kontroller  arasındaki  
bulgularda  ciddi  tutarsızlıklar;

(b)  grup  üyelerinin  coğrafi  yakınlığını  belirlemeye  yönelik  kriterler,  örneğin  
tesislerin  veya  fabrikaların  ortak  kullanımı;

d)  üyenin  yıllık  fiziksel  yerinde  denetiminin  yapılmaması

veya  iç  kontrol  sistemi  müfettişleri  veya  yetkili  makam  ya  da  uygun  olduğu  
takdirde  belgelendirme  kuruluşunun  kontrol  organı  tarafından  tespit  edilen  
uygunsuzluklara  yanıt  olarak  gerekli  takip  eylemlerini  gerçekleştirmek;

a)  askıya  alma/geri  çekme  işlemine  tabi  tutulan  üyelerden  veya  üretim  
birimlerinden  kaynaklanan  ürünleri  üretmek,  işlemek,  hazırlamak  veya  
piyasaya  arz  etmek;

3.  Komisyon,  bu  maddenin  1  ve  2  nci  fıkralarını  değiştiren  54  üncü  madde  
uyarınca,  özellikle  aşağıdaki  hususlarda  hükümler  ekleyerek  veya  eklenen  
hükümleri  değiştirerek  devredilmiş  tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  sahiptir:

(b)  iç  kontrol  sistemi  başkanının  etiketleme  veya  reklamda  organik  üretime  ilişkin  
referansların  kullanılmasını  yasakladığı  ürünleri  piyasaya  arz  etmek;

belirli  bir  yıldaki  gruplar;

g)  uygun  önlemlerin  uygulanmasında  ciddi  eksiklikler

Yapılacak  denetimlerin  kapsamı,  içeriği  ve  sıklığı  ile  iç  kontrol  sisteminin  
yapısı  veya  işleyişindeki  eksikliklerin  tespitine  ilişkin  ölçütler  de  dahil  olmak  
üzere;
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İç  kontrol  sisteminde  en  azından  aşağıdaki  durumların  eksiklik  olduğu  
düşünülmektedir:

a)  tüzel  kişilik  grubunun  yapısı  ve  büyüklüğü;

�M7

c)  İç  onay  prosedürünü  uygulamadan  üye  listesine  yeni  üye  eklemek  veya  
mevcut  üyelerin  faaliyetlerini  değiştirmek;

e)  Üye  listesinden  çıkarılan  veya  üyeliği  askıya  alınan  üyelerin  tespit  edilememesi;

c)  İç  kontrol  sisteminin  kurulması  ve  işletilmesi,

a)  bir  grup  kuruluşun  bireysel  üyelerinin  görevleri;
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4.  Komisyon,  aşağıdaki  hususlara  ilişkin  ayrıntılı  kurallar  koyan  uygulama  
eylemleri  kabul  edebilir:
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RESMİ  KONTROLLER  VE  DİĞER  RESMİ  FAALİYETLER

BÖLÜM  VI

Yetkili  makamlarca  yapılacak  resmi  kontroller  ve  eylemlere  ilişkin  ek  hükümler

�B

bu  birimler  tarafından  üretilenler  ile  organik,  dönüşüm  aşamasındaki  ve  
organik  olmayan  üretim  birimlerinde  kullanılan  maddeler  ve  ürünler  arasında  
-  bu  tür  bir  doğrulama

(a)  işletmeciler  tarafından  bu  Yönetmeliğin  9(6)  ve  28.  maddelerinde  belirtilen  
önleyici  ve  ihtiyati  tedbirlerin  her  üretim,  hazırlama  ve  dağıtım  aşamasında  
uygulanmasının  doğrulanması;

Madde  37

c)  Kuruluş  grupları  ile  yetkili  makamlar,  kontrol  makamları  veya  belgelendirme  
kuruluşları  arasında  bilgi  alışverişi,

Daha  önceki  dönemin  geriye  dönük  olarak  dönüşüm  döneminin  bir  parçası  
olarak  tanındığı  parsellerin  denetimleri  ile  organik  olmayan  üretim  
birimlerinin  denetimlerini  içerir;

1.  Bu  Yönetmeliğe  uygunluğun  doğrulanması  amacıyla  (AB)  2017/625  sayılı  
Yönetmeliğin  9.  maddesi  uyarınca  gerçekleştirilen  resmi  kontroller  özellikle  
şunları  içerir:

b)  İşletmenin  organik  olmayan  üretim  birimleri  veya  dönüşüm  aşamasındaki  
üretim  birimlerini  içermesi  durumunda,  dokümantasyon  ve  tedbirlerin  
doğrulanmasıyla  ilgili  olarak;

Üye  Devletler  ile  Komisyon  arasında  da.

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

Bu  Bölümde  belirtilen  ayrıntılı  kurallar,  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzükte  belirtilen  
kurallara  ek  olarak  ve  bu  Tüzüğün  40(2)  maddesinde  aksi  öngörülmediği  takdirde  
ve  bu  Tüzüğün  29.  maddesine  ek  olarak  ve  bu  Tüzüğün  41(1)  maddesinde  aksi  
öngörülmediği  takdirde,  bu  Tüzüğün  2(1)  maddesinde  sözü  edilen  ürünlerin  bu  
Tüzüğe  uygun  olarak  üretildiğinin  üretim,  hazırlama  ve  dağıtımın  tüm  
aşamalarında  doğrulanması  için  gerçekleştirilen  resmi  kontrollere  ve  diğer  resmi  
faaliyetlere  uygulanır.

veya  organik,  organik  olmayan  ve  dönüşüm  aşamasındaki  üretim  birimleri  
ile  ilgili  ürünler  arasında  açık  ve  etkili  bir  ayrım  sağlamak  için  uygulanan  
prosedürler  veya  düzenlemeler
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b)  dokümantasyon  ve  kayıt  tutma  sistemleri,  iç  izlenebilirlik  sistemi  ve  tüzel  
kişiliklerin  listesi;

Organik  üretim  ve  organik  ürünlerin  etiketlenmesine  ilişkin  resmi  kontroller  ve  
diğer  resmi  faaliyetlere  ilişkin  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzük  ve  ek  hükümlerle  ilişkisi

Madde  38
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a)  tüzel  kişilerin  ve  tüzel  kişi  gruplarının  türü,  büyüklüğü  ve  yapısı;

h)  kuruluşlar  ve  kuruluş  grupları  tarafından  muafiyetlerin  kullanılması  veya
düzenlemelerin  istisnaları;

(e)  İşletmecilerin  bu  Yönetmeliğin  34(2)  maddesi  uyarınca  bildirim  
yükümlülüğünden  muaf  olduğu  veya  bu  Yönetmeliğin  35(8)  maddesi  
uyarınca  sertifika  bulundurma  yükümlülüğünden  muaf  olduğu  durumlarda,  
muafiyet  şartlarının  karşılandığının  doğrulanması  ve  bu  işletmeciler  
tarafından  satılan  ürünlerin  doğrulanması.

d)  tüzel  kişilik  gruplarının  iç  kontrol  sisteminin  kurulması  ve  işleyişinin  
doğrulanması;

Bu  Yönetmelik,  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  9.  maddesinde  belirtilen  
unsurlara  ek  olarak,  özellikle  aşağıdaki  unsurları  dikkate  alarak  belirlenir:
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c)  Bu  Madde  uyarınca  yapılan  denetimlerin  sonuçları
çekiçle;

2.  Bu  Yönetmeliğe  uygunluğun  doğrulanması  amacıyla  (AB)  2017/625  sayılı  
Yönetmeliğin  9.  maddesi  uyarınca  gerçekleştirilen  resmi  kontroller,  üretim,  
hazırlama  ve  dağıtımın  tüm  aşamalarında,  3.  maddenin  (57)  numaralı  bendi  
anlamında  uyumsuzluk  olasılığı  temelinde  tüm  süreç  boyunca  gerçekleştirilir.

d)  gerçekleştirilen  faaliyetler  açısından  önemli  olan  bir  zaman  anı
ness;

g)  kabul  edilemez  ürünlerin  karıştırılması  veya  kirlenme  olasılığı

�C7

(b)  kuruluşların  ve  kuruluş  gruplarının  organik  üretim,  hazırlama  ve  dağıtım  
faaliyetlerinde  bulundukları  sürenin  uzunluğu;

(c)  organik,  dönüşüm  sürecindeki  ve  organik  olmayan  ürünlerin  operatörler  
tarafından  paralel  olarak  toplandığı,  aynı  hazırlama  ünitesinde,  hazırlama  
alanında  veya  tesiste  hazırlandığı  veya  depolandığı  veya  diğer  operatörlere  
veya  ünitelere  taşındığı  durumlarda,  işlemlerin  zaman  veya  mekan  açısından  
ayrılmasının,  uygun  temizlik  önlemlerinin  ve  uygun  durumlarda  ürünlerin  
ikame  edilmesini  önlemeye  yönelik  önlemlerin  uygulanmasının,  organik  ve  
dönüşüm  sürecindeki  ürünlerin  her  zaman  tanımlanmasının  ve  organik,  
dönüşüm  sürecindeki  ve  organik  olmayan  ürünlerin  her  ikisinin  de  
depolanmasının  sağlanması  için  kayıtların  ve  önlemlerin,  prosedürlerin  veya  
düzenlemelerin  doğrulanması,

e)  ürün  kategorileri;

ürünler  veya  maddeler;
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f)  Ürünlerin  türü,  miktarı  ve  değeri  ile  bunların  zaman  içindeki  değişimleri;

hazırlık  faaliyetlerinden  önce  ve  sonra,  zaman  veya  mekan  olarak  birbirinden  
ayrılmış;
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(d)  bu  Maddenin  3.  paragrafında  belirtilen  uyumluluk  doğrulamasının  bir  parçası  
olarak,  bir  kuruluş  grubunun  üyesi  olan  asgari  sayıda  kuruluşun  kontrol  
edilmesini  sağlamak.

i)  Üretim,  hazırlama  ve  dağıtımın  her  aşamasında  kritik  uygunsuzluk  noktaları  
ve  uygunsuzluk  oluşma  olasılığı;

Uyumluluk  doğrulaması,  yerinde  fiziksel  incelemeyi  içerir

(a)  ilgili  işletmeci  veya  işletmeci  grubunun  daha  önceki  kontrolleri,  en  az  üç  yıl  
boyunca  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünlerin  bütünlüğünü  
etkileyen  herhangi  bir  uyumsuzluk  vakasını  ortaya  çıkarmamıştır;  ve

Bu  durumda  iki  fiziksel  muayene  arasındaki  süre

(a)  tüm  resmi  kontrollerin  operatörler  veya  operatör  grupları  üzerinde  en  az  bir  
yüzdesinin  habersiz  olarak  gerçekleştirilmesini  sağlayarak,  (AB)  2017/625  
sayılı  Yönetmeliğin  9(4)  maddesi  uyarınca  gerçekleştirilir;

4.  Bu  Yönetmeliğe  uygunluğun  doğrulanması  amacıyla  (AB)  2017/625  sayılı  
Yönetmeliğin  9.  maddesi  uyarınca  gerçekleştirilen  resmi  kontroller:

5.  Madde  35(1)'de  sözü  edilen  sertifikanın  verilmesi  veya  yenilenmesi,  bu  
Maddenin  1  ila  4  numaralı  paragraflarında  sözü  edilen  uygunluk  doğrulamasının  
sonuçlarına  dayalı  olacaktır.

aşağıdaki  koşullar  karşılanmadığı  sürece:

(b)  ilgili  kuruluş  veya  kuruluş  grubu,  bu  maddenin  2.  paragrafında  ve  (AB)  
2017/625  sayılı  Tüzüğün  9.  maddesinde  belirtilen  unsurlar  temelinde  
uyumsuzluk  olasılığının  düşük  olduğu  şeklinde  değerlendirilmiştir.

(c)  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  14(h)  maddesi  uyarınca  alınan  asgari  sayıda  
numunenin  alınmasıyla  gerçekleştirilecektir;

3.  Her  halükarda,  Madde  34(2)  ve  Madde  35(8)'de  belirtilenler  hariç  tüm  
kuruluşlar  ve  kuruluş  grupları,  yılda  en  az  bir  kez  uyumluluğun  doğrulanmasına  
tabi  olacaktır.
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(b)  bu  Maddenin  3.  paragrafında  belirtilenlere  ek  olarak,  asgari  oranda  
denetimlerin  gerçekleştirilmesini  sağlamak;

yer  24  ayı  geçemez.

j)  taşeronluk  görevleri.
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6.  Konuyla  ilgili  olarak  hazırlanacak  yazılı  rapor

harfi  b);
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(a)  bu  Yönetmeliği,  üretim,  hazırlama  ve  dağıtımın  tüm  aşamalarında  
izlenebilirliği  ve  bu  Yönetmeliğe  uyumu  sağlamak  amacıyla  resmi  
kontrollerin  gerçekleştirilmesine  ilişkin  ayrıntılı  kriterler  ve  koşullar  
belirleyerek  tamamlamak:

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

(AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  13(1)  maddesi  uyarınca  bu  Yönetmeliğe  
uygunluğun  doğrulanması  için  gerçekleştirilen  her  resmi  kontrol,  yazılı  
raporun  alındığını  teyit  etmek  için  ilgili  operatör  veya  operatör  grubu  tarafından  
imzalanır.

(a)  paragraf  4'ün  (a)  noktasında  belirtilen,  operatörler  veya  operatör  grupları  
üzerinde  önceden  bildirim  yapılmaksızın  gerçekleştirilecek  tüm  resmi  
kontrollerin  asgari  yüzdesi;

d)  4  üncü  maddenin  (d)  bendinde  sözü  edilen  tüzel  kişiler  grubunun  üyesi  olan  
tüzel  kişilerin  asgari  sayısı.

(iii)  uygulanabilir  olduğu  durumlarda,  bu  Yönetmelikte  öngörülen  
kontrollerin,  bu  Maddenin  3.  paragrafında  sözü  edilen  yerinde  fiziki  
kontroller  de  dahil  olmak  üzere,  gerçekleştirileceği  süre  ve  bunların  
gerçekleştirileceği  belirli  tesis  veya  alan;

8.  Komisyon,  54.  madde  uyarınca  devredilmiş  tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  
sahiptir:

(i)  faturalama  belgelerinin  kontrol  edilmesi;
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(b)  Bu  Maddenin  2.  paragrafını,  pratik  deneyime  dayalı  olarak  daha  fazla  unsur  
ekleyerek  veya  eklenen  unsurları  değiştirerek  değiştirmek.

(c)  4(c)  paragrafında  belirtilen  asgari  numune  sayısı;

(ii)  belirli  kategorilerdeki  kuruluşlara  yönelik  gerçekleştirilen  denetimler;

7.  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  13(1)  maddesi,  yetkili  makamlar  tarafından,  
belirli  resmi  kontrol  görevlerinin  veya  diğer  resmi  faaliyetlerle  ilgili  belirli  
görevlerin  devredildiği  kontrol  organları  üzerindeki  gözetim  faaliyetleri  
kapsamında  gerçekleştirilen  denetim  ve  incelemelere  uygulanmaz.

b)  4.  paragrafta  belirtilen  ek  kontrollerin  asgari  yüzdesi

9.  Komisyon,  aşağıdakileri  belirlemek  için  uygulama  eylemleri  kabul  edebilir:
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Tüzel  kişiler  ve  tüzel  kişi  grupları  tarafından  gerçekleştirilecek  eylemlere  
ilişkin  ek  hükümler

Madde  39

�B

(a)  bu  Yönetmeliğe  uyumu  gösteren  belgeler

d)  sağlanması  –  gerektiğinde  imzalanması  ve  güncellenmesi  gereken  bir  
beyanname  biçiminde:

(i)  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  üretim  biriminin  tam  
açıklaması  ve  bu  Yönetmelik  uyarınca  gerçekleştirilecek  işlemler;

1.  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  15.  maddesinde  belirtilen  yükümlülüklere  
ek  olarak,  kuruluşlar  ve  kuruluş  grupları:

(c)  uyumluluğu  sağlamak  için  uygun  pratik  önlemler  almak

bu  yönetmelik;

bu  Yönetmelikle  bağları;

(iii)  yükümlülük:

—  Alt  yüklenicilerin  farklı  kontrol  otoriteleri  veya  sertifikasyon  
kuruluşları  tarafından  kontrol  edildiği  durumlarda  bu  
otoriteler  veya  kuruluşlar  arasında  bilgi  alışverişini  kabul  
etmek.

—  organik  üretimden  çekilme  durumunda,  gecikmeksizin  yetkili  
makamı  veya  34(4)üncü  madde  uyarınca  görevlendirilen  
makam  veya  kuruluşu  bilgilendirmek  ve
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a)  bu  hükümlere  uyduklarını  gösteren  belgeleri  muhafaza  etmek

resmi  kontrol  amaçları  için  gerekli;

—  Kontrol  yetkilisinin  veya  kontrol  kuruluşunun  değişmesi  
halinde  kontrol  belgelerinin  transferini  kabul  etmek  veya  —  
Organik  üretimden  çekilme  halinde  —  Son  kontrol  yetkilisinin  
veya  kontrol  kuruluşunun  kontrol  belgelerini  en  az  beş  yıl  
süreyle  saklamak,

yapmak;

—  Alıcıları  yazılı  olarak  ve  gecikmeksizin  ürünlerin  bilgilendirilmesi  
ve  uygunsuzluğa  ilişkin  kanıtlanmış  bir  şüphe,  göz  ardı  
edilemeyen  bir  uygunsuzluk  şüphesi  veya  ürünlerin  
bütünlüğünü  etkileyen  bir  uygunsuzluk  olması  durumunda  
yetkili  makam  veya  uygun  olduğu  durumlarda  kontrol  makamı  
veya  sertifikasyon  kuruluşu  ile  uygun  bilgilerin  paylaşılması,

b)  tüm  beyanları  yapmak  ve  bilgileri  değiştirmek

2.  Komisyon,  aşağıdakilere  ilişkin  ayrıntıları  ve  özellikleri  sağlamak  üzere  
uygulama  eylemleri  benimseyebilir:

(ii)  bu  Yönetmeliğe  uyumun  sağlanması  için  alınacak  uygun  pratik  
önlemler;
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kontrolü  altındaki  varlıklara  ve  varlık  gruplarına  yüklenebilir;

(a)  Görev  devri,  devredilen  resmi  kontrol  görevlerinin  ve  raporlama  
yükümlülükleri  ve  diğer  özel  sorumluluklar  da  dahil  olmak  üzere  
diğer  resmi  faaliyetlerle  ilgili  görevlerin  ayrıntılı  bir  açıklamasını  ve  
kontrol  kuruluşunun  bunları  hangi  koşullar  altında  yerine  
getirebileceğinin  bir  açıklamasını  içermelidir.  Kontrol  kuruluşu,  özellikle  
yetkili  makamlara  önceden  onay  için  şunları  devretmiştir:

c)  uyumluluğun  sağlanması  için  uygun  pratik  önlemler

(iv)  operatörler  ve  operatör  grupları  üzerinde  yürütülen  resmi  kontrol  
görevleri  ve  diğer  resmi  faaliyetlerle  ilgili  görevlerin  etkili  bir  
şekilde  izlenmesi  ve  raporlanmasına  yönelik  düzenlemeler.

Belgelendirme  kuruluşu,  (i)  ila  (iv)  noktalarında  belirtilen  unsurlarda  
daha  sonra  meydana  gelebilecek  değişiklikleri  yetkili  makama  bildirir;

b)  amaçlar  için  gerekli  olan  beyanlar  ve  bilgi  alışverişleri
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1.  Yetkili  makamlar,  belirli  resmi  kontrol  görevlerini  ve  diğer  resmi  
faaliyetlerle  ilgili  belirli  görevleri,  yalnızca  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  
III.  Bölümünde  belirtilen  koşullara  ek  olarak,  aşağıdaki  koşulların  
karşılanması  durumunda  kontrol  kuruluşlarına  devredebilir:

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

(ii)  sertifikasyon  kuruluşunun  uygulamaya  koymayı  taahhüt  ettiği  kontrol  
önlemlerini  ayrıntılı  olarak  açıklayan  standart  kontrol  prosedürleri

resmi  kontroller;

(i)  özellikle  operatörlerin  ve  operatör  gruplarının  uyumunun  
doğrulanmasının  yoğunluğu  ve  sıklığı  için  temel  teşkil  edecek  
olan  ve  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  9.  maddesinde  ve  bu  
Yönetmeliğin  38.  maddesinde  belirtilen  unsurlar  temelinde  
oluşturulacak  olan  ve  operatörler  ve  operatör  grupları  üzerinde  
yapılan  resmi  kontroller  sırasında  izlenecek  risk  değerlendirme  
prosedürü;

Bu  düzenlemeyle;

(iii)  Madde  41(4)'te  sözü  edilen  ortak  kataloğa  uygun  olarak,  şüpheli  
veya  tespit  edilmiş  uyumsuzluk  durumunda  kuruluşlara  ve  
kuruluş  gruplarına  uygulanacak  önlemlerin  bir  listesi;

Madde  40
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Resmi  kontrollere  ilişkin  görevlerin  ve  diğer  resmi  faaliyetlere  ilişkin  
görevlerin  devrine  ilişkin  ek  hükümler
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kendilerine  verilen  görevler,  özellikle  uyumluluk  doğrulamasının  yoğunluğu  
ve  sıklığı  konusunda;

(d)  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  54.  maddesi  uyarınca  Birliğe  serbest  dolaşıma  
sokulmadan  önce  organik  gönderiler  üzerinde  gerçekleştirilecek  fiziksel  
kontrollerin  sıklığını  belirleyen  bu  Tüzüğün  hükümlerine  uyulmaması  
olasılığının  değerlendirilmesi;

3.  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  29  uncu  maddesinin  (b)(iv)  bendi  amaçları  
doğrultusunda,  bu  Yönetmeliğin  kapsamı  açısından  ilgili  olan,  bu  Yönetmeliğe  
uyumun  doğrulanması  için  belirli  resmi  kontrol  görevlerinin  ve  diğer  resmi  
faaliyetlerle  ilgili  belirli  görevlerin  devrine  ilişkin  standart,  referansı  Avrupa  
Birliği  Resmi  Gazetesi'nde  yayımlanmış  olan  uluslararası  uyumlaştırılmış  
standart  "Ürün  sertifikasyon  sistemlerini  işleten  kuruluşlar  için  genel  
gereklilikler"in  en  son  yayımlanmış  versiyonu  olacaktır.

(b)  yetkili  makamlar,  belgelendirme  kuruluşlarının  denetimini  sağlamak,  
bunların  gerçekleştirilme  biçimlerinin  etkililiğini,  bağımsızlığını  ve  
nesnelliğini  doğrulamak  da  dahil  olmak  üzere,  prosedürlere  ve  düzenlemelere  sahiptir;

(e)  Bu  Yönetmeliğin  41(4)  maddesinde  sözü  edilen  tedbirlerin  ortak  kataloğunun  
oluşturulması.

a)  diğer  kontrol  otoritelerinin  veya  sertifikasyon  kuruluşlarının  gözetimi  ve  
denetimi;

5.  Yetkili  makamlar,  resmi  kontrollere  veya  diğer  resmi  faaliyetlere  ilişkin  
görevleri  gerçek  kişilere  devredemez.

4.  Yetkili  makamlar,  aşağıdaki  resmi  kontrol  görevlerini  veya  diğer  resmi  
faaliyetlerle  ilgili  görevleri  kontrol  kuruluşlarına  devredemez:
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(b)  organik  üretimden  elde  edilmeyen  bitkisel  üreme  materyalinin  kullanımı  için  
verilen  muafiyetler  dışında  muafiyetler  verme  yetkisi;

Yetkili  makamlar,  resmi  kontrol  görevlerini  veya  diğer  resmi  faaliyetlerle  ilgili  
görevleri  devrettikleri  kontrol  kuruluşlarının  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  33(a)  
maddesi  uyarınca  yılda  en  az  bir  kez  denetimlerini  gerçekleştirir.

2.  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  31(3)  maddesinden  farklı  olarak,  yetkili  makamlar,  
söz  konusu  Tüzüğün  138(1)  maddesinin  (b)  bendinde  ve  138.  maddesinin  2  ve  3.  
paragraflarında  öngörülen  görevlerle  ilgili  olarak  karar  alma  yetkisini  kontrol  
kuruluşuna  devredebilir.

(c)  bu  Yönetmeliğin  34(1)  maddesi  uyarınca,  tüzel  kişiler  veya  tüzel  kişi  grupları  
tarafından  yürütülen  faaliyetlere  ilişkin  bildirimlerin  alınmasına  ilişkin  
yetkilendirme;
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(a)  belgelendirme  kuruluşunun  denetimler  ve  muayeneler  sırasında  tespit  
edilen  eksiklikleri  gidermesi  veya  aşağıdaki  hususlara  ilişkin  
uygunsuzlukları  gidermesi  için  en  fazla  12  aylık  bir  süre.
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Bu  Yönetmeliğin  43  üncü  maddesi  uyarınca  diğer  kontrol  otoriteleri  ve  
kontrol  kuruluşları,  yetkili  makamlar  ve  Komisyon  ile  bilgi  alışverişinde  
bulunan;  veya

7.  Yetkili  makam  tarafından  tam  veya  kısmi  geri  çekilme  durumunda;

(AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  33.  maddesi  saklı  kalmak  üzere,  yetkili  
makamlar,  resmi  kontrol  görevlerinin  veya  diğer  resmi  faaliyetlerle  ilgili  
görevlerin  devredilmesinin  askıya  alınmasını,  kontrol  kuruluşunun  birinci  
fıkranın  (a)  bendinde  belirtilen  eksiklikleri  veya  uygunsuzlukları  giderdiği  
veya  akreditasyon  kuruluşunun  birinci  fıkranın  (b)  bendinde  belirtilen  
akreditasyonu  yenilediği  andan  itibaren  mümkün  olan  en  kısa  sürede  
kaldırır.

Resmi  kontrol  görevlerinin  veya  diğer  resmi  faaliyetlerle  ilgili  görevlerin  
devredilmesinin  askıya  alınması  durumunda,  ilgili  kontrol  kuruluşları,  devrin  
askıya  alındığı  alanlar  için  35  inci  maddede  belirtilen  sertifikaları  düzenlemez.  
Yetkili  makamlar,  söz  konusu  kısmi  veya  tam  askıya  alma  tarihinden  önce  
ilgili  kontrol  kuruluşları  tarafından  verilen  sertifikaların  geçerliliğine  karar  
verir  ve  bu  kararı  ilgili  işletmecilere  bildirir.

6.  Yetkili  makamlar,  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  32.  maddesi  uyarınca  
kontrol  kuruluşlarından  alınan  bilgilerin  ve  tespit  edilen  veya  muhtemel  
uyumsuzluk  durumunda  kontrol  kuruluşları  tarafından  alınan  önlemlere  
ilişkin  bilgilerin  yetkili  makamlar  tarafından  aşağıdaki  amaçlar  doğrultusunda  
toplanmasını  ve  kullanılmasını  sağlar:

9.  Yetkili  makamların  belirli  resmi  kontrol  görevlerini  veya  diğer  resmi  
faaliyetlerle  ilgili  belirli  görevleri  devrettiği  bir  kontrol  kuruluşu,  bu  
Yönetmeliğin  46(1)  maddesi  uyarınca  Komisyon  tarafından  üçüncü  ülkelerde  
kontrol  faaliyetleri  yürütmek  amacıyla  da  tanınmışsa  ve  Komisyon  bu  kontrol  
kuruluşunun  tanınmasını  geri  çekmeyi  planlıyorsa  veya  geri  çekmişse,  yetkili  
makamlar;

�B

8.  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  33.  maddesinin  (b)  bendine  halel  gelmeksizin,  
yetkili  makamlar,  söz  konusu  bentte  belirtilen  hallerde  resmi  kontrol  
görevlerinin  veya  diğer  resmi  faaliyetlerle  ilgili  görevlerin  devrini  tamamen  
veya  kısmen  geri  çekmeden  önce,  söz  konusu  devri  tamamen  veya  kısmen  
askıya  alabilir:

Bu  belgelendirme  kuruluşlarının  faaliyetlerinin  denetlenmesi.

�B

(b)  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  29.  maddesinin  (b)(iv)  noktasında  
belirtilen  akreditasyonun  askıya  alınma  süresi  boyunca,  bu  Yönetmeliğin  
40(3)  maddesiyle  bağlantılı  olarak.

Bir  yetkili  makam,  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  33(b)  maddesi  uyarınca  
belirli  resmi  kontrol  görevlerini  veya  diğer  resmi  faaliyetlerle  ilgili  belirli  
görevleri  devrettiğinde,  söz  konusu  kısmi  veya  tam  geri  çekme  tarihinden  
önce  kontrol  kuruluşları  tarafından  verilen  sertifikaların  geçerliliğine  karar  
verir  ve  ilgili  işletmecileri  bu  konuda  bilgilendirir.
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(AB)  2017/625  sayılı  Tüzük  uyarınca,  bu  Tüzüğe  uygunluğun  doğrulanması  
amacıyla;  söz  konusu  soruşturmanın,  ürünün  dayanıklılığı  ve  olayın  
karmaşıklığı  dikkate  alınarak  mümkün  olan  en  kısa  sürede  ve  makul  bir  süre  
içinde  tamamlanması  gerekir;

(b)  her  yıl  31  Mart  tarihine  kadar,  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  113.  
maddesinde  belirtilen  yıllık  raporun  organik  üretim  ve  organik  ürünlerin  
etiketlenmesine  ilişkin  kısmının  hazırlanması  kapsamında  bir  önceki  yılda  
gerçekleştirilen  resmi  kontroller  ve  diğer  resmi  faaliyetlere  ilişkin  bilgiler.

�B

a)  bendinde  belirtilen  araştırma  sonuçları  alınıncaya  kadar  organik  ürün  
veya  dönüşüm  sürecindeki  ürünler  olarak  ticareti  yapılması  ve  organik  
üretimde  kullanılması  yasaktır.

1(a)  paragrafında  belirtilenler,  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünlerin  
bütünlüğünü  etkileyecek  herhangi  bir  uygunsuzluğa  işaret  etmiyorsa,  
işletmecinin  ilgili  ürünleri  kullanmasına  veya  bunları  piyasaya  arz  etmesine  izin  
verilir.

10.  Belgelendirme  kuruluşları  yetkili  makamlara  şunları  sağlar:

a)  derhal  resmi  bir  soruşturma  yürütür

2.  Bahsi  geçen  açıklayıcı  işlemlerin  sonuçlarının,

Madde  41

b)  Söz  konusu  ürünlerin  piyasaya  sunulmasını  geçici  olarak  yasaklar;

organik  ürünler  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünler.

�B

Yetkili  makam  veya  uygun  olduğu  takdirde  kontrol  makamı  veya  kontrol  
kuruluşu,  böyle  bir  karar  almadan  önce  işletmeciye  yorumlarını  sunma  
imkânı  verir.

1.  Madde  29'a  tabi  olarak,  yetkili  bir  makam  veya  uygun  olduğu  durumlarda  bir  
kontrol  makamı  veya  kontrol  kuruluşu,  diğer  yetkili  makamlar  veya  uygun  
olduğu  durumlarda  diğer  kontrol  makamları  veya  kontrol  kuruluşlarından  da  
dahil  olmak  üzere,  bir  işletmecinin  bu  Yönetmeliğe  uymayan  ancak  organik  
üretime  ilişkin  bir  ibare  taşıyan  bir  ürünü  kullanmayı  veya  piyasaya  arz  etmeyi  
amaçladığından  şüphelenirse  veya  bu  konuda  doğrulanmış  bilgi  alırsa  veya  söz  
konusu  yetkili  makam,  kontrol  makamı  veya  kontrol  kuruluşuna  bir  işletmeci  
tarafından  Madde  27'ye  uygun  olarak  şüpheli  bir  uyumsuzluk  bildirilirse:

Şüpheli  ve  teyitli  uyumsuzluk  durumunda  yapılacak  işlemlere  ilişkin  ek  hükümler  ve  ortak  
bir  önlem  kataloğu

(AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  33(a)  maddesi  uyarınca,  belgelendirme  
kuruluşunun  Üye  Devletlerdeki  faaliyetlerine  ilişkin  denetimleri  veya  teftişleri.
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a)  Her  yılın  31  Ocak  tarihine  kadar,  bir  önceki  yılın  31  Aralık  tarihine  kadar  
denetimine  tabi  olan  kuruluşların  listesini;
Ve

11.  Komisyon,  bu  Yönetmeliği  tamamlayan  54  üncü  madde  uyarınca,  bu  
maddenin  1  inci  fıkrasında  belirtilenlere  ek  olarak,  resmi  kontrol  görevleri  ile  
diğer  resmi  faaliyetlere  ilişkin  görevlerin  kontrol  kuruluşlarına  devredilmesine  
ilişkin  koşullar  konusunda  yetkilendirilmiştir.
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4.  Yetkili  makamlar,  kontrol  makamları  ve  kontrol  kuruluşları  tarafından  kendi  
topraklarında  şüpheli  ve  tespit  edilmiş  uyumsuzluk  durumunda  uygulanacak  
tedbirlerin  ortak  bir  kataloğunu  oluştururlar.

İlgili  işletmecilerin  veya  işletmeci  gruplarının,  organik  üretime  ilişkin  referanslar  
içeren  ürünleri  belirli  bir  süre  boyunca  piyasaya  arz  etmeleri  yasaklanır  ve  35  
inci  maddede  belirtilen  sertifikaları,  uygun  görülen  hallerde  askıya  alınır  veya  
iptal  edilir.
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1.  Madde  105'in  1.  fıkrasında  ve  Madde  106'da  belirtilen  yükümlülüklere  ek  olarak;

Organik  ürünlerin  veya  ürünlerin  bütünlüğünü  etkileyen  şüpheli  herhangi  bir  
uyumsuzlukla  ilgili  olarak,

�C5

Madde  43

3.  Üye  Devletler,  bu  Yönetmeliğin  IV.  Bölümünde  belirtilen  göstergelerin  hileli  kullanımını  önlemek  için  
gerekli  tüm  tedbirleri  alır  ve  cezaları  belirler.

dönüşüm.

Bütünlüğü  etkileyen  uyumsuzluk  durumunda  alınacak  önlemlere  ilişkin  ek  
hükümler

5.  Komisyon,  yetkili  makamların  şüpheli  veya  tespit  edilmiş  uyumsuzluklarla  ilgili  
olarak  tedbir  alması  gereken  durumlar  için  tek  tip  prosedürleri  belirlemek  üzere  
uygulama  eylemleri  kabul  edebilir.

Madde  42

�B

2.  Ciddi,  tekrarlanan  veya  sürekli  uyumsuzluk  durumunda,  yetkili  makamlar  ve  
uygun  durumlarda  kontrol  otoriteleri  ve  kontrol  kuruluşları,  1.  paragrafta  
belirtilen  önlemlere  ve  özellikle  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  138.  maddesi  
uyarınca  alınan  uygun  önlemlere  ek  olarak  şunları  sağlar:

Bilgi  değişimine  ilişkin  ek  hükümler

�B

(AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  1.  paragrafında,  yetkili  makamlar  diğer  yetkili  
makamları  ve  Komisyonu  derhal  bilgilendirir.

Yetkili  makamlar,  bu  bilgileri,  Komisyon  tarafından  sağlanan  belge  ve  bilgilerin  
elektronik  ortamda  değişimini  sağlayan  bilgisayar  sistemi  aracılığıyla  diğer  
yetkili  makamlara  ve  Komisyona  iletir.

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

1.  Üretim,  hazırlama  ve  dağıtımın  herhangi  bir  aşamasında,  organik  veya  
dönüşüm  aşamasındaki  ürünlerin  bütünlüğünü  etkileyen,  yetkisiz  ürün,  madde  
veya  tekniklerin  kullanılması  veya  organik  olmayan  ürünlerle  karıştırılması  gibi  
bir  uyumsuzluk  durumunda,  yetkili  makamlar  ve  uygun  olduğu  durumlarda  
kontrol  otoriteleri  ve  kontrol  kuruluşları,  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  138.  
maddesi  uyarınca  alınacak  önlemlere  ek  olarak,  ilgili  tüm  üretim  partisinin  veya  
serisinin  etiketlenmesinde  ve  reklamında  organik  üretime  hiçbir  atıf  yapılmamasını  
sağlar.
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ÜÇÜNCÜ  ÜLKELERLE  TİCARET

BÖLÜM  VII

(1)  Ürünlerin  pazarlanmasıyla  ilgili  akreditasyon  ve  piyasa  gözetimi  gerekliliklerini  belirleyen  
ve  339/93  sayılı  Tüzüğü  yürürlükten  kaldıran  9  Temmuz  2008  tarihli  Avrupa  Parlamentosu  
ve  Konseyinin  765/2008  sayılı  Tüzüğü  (OJ  L  218,  13.8.2008,  s.  30).

(2)  Ortak  Tarım  Politikasının  Finansmanı,  Yönetimi  ve  İzlenmesi  Hakkında  17  Aralık  2013  
Tarihli  ve  1306/2013  Sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konsey  Tüzüğü  ve  (AET)  No  
352/78,  (EC)  No  165/94,  (EC)  No  2799/98,  (EC)  No  814/2000,  (EC)  No  1290/2005  ve  (EC)  
No  485/2008  Sayılı  Konsey  Tüzüklerinin  Yürürlükten  Kaldırılması  (AB  Resmi  Gazetesi  L  
347,  20.12.2013,  s.  549).

Madde  44

2.  Diğer  kontrol  otoritelerinin  veya  kontrol  kuruluşlarının  kontrolüne  
tabi  ürünlerle  ilgili  olarak  şüpheli  veya  teyit  edilmiş  bir  uygunsuzluk  
olması  halinde,  kontrol  otoriteleri  ve  kontrol  kuruluşları  durumu  derhal  
diğer  kontrol  otoritelerine  veya  kontrol  kuruluşlarına  bildirir.

5.  Yetkili  makamlar,  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  765/2008  
sayılı  Tüzüğü'nün  2(11)  maddesi  anlamında  ulusal  akreditasyon  
kuruluşlarıyla  kontrol  kuruluşlarının  denetimine  ilişkin  bilgi  alışverişinde  
bulunacaktır  (1).

7.  Komisyon,  bu  Madde  uyarınca  resmi  kontrollerden  ve  diğer  resmi  
faaliyetlerden  sorumlu  yetkili  makamlar,  kontrol  otoriteleri  ve  kontrol  
kuruluşları  tarafından  iletilecek  bilgileri,  bu  bilgilerin  uygun  alıcılarını  
ve  bu  bilgilerin  iletileceği  prosedürleri,  1.  paragrafta  sözü  edilen  
bilgisayarlı  sistemin  işlevleri  de  dahil  olmak  üzere  belirleyen  uygulama  
eylemlerini  kabul  edebilir.

3.  Kontrol  otoriteleri  ve  sertifikasyon  kuruluşları,  diğer  kontrol  otoriteleri  
ve  sertifikasyon  kuruluşlarıyla  ilgili  diğer  bilgileri  paylaşırlar.

6.  Yetkili  makamlar,  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  1306/2013  
sayılı  Tüzüğü'nün  (2)  58.  maddesi  ve  bu  madde  uyarınca  kabul  edilen  
düzenlemeler  uyarınca ,  kontrol  sonuçlarına  ilişkin  bilgilerin  ödeme  
kuruluşuna  ihtiyaçlarına  uygun  olarak  iletilmesini  sağlamak  için  uygun  
önlemleri  alır  ve  belgelendirilmiş  prosedürler  oluşturur.

Organik  ürün  ihracatı

1.  Bir  ürün,  bu  Yönetmelik  kapsamındaki  organik  üretim  kurallarına  
uygun  olması  halinde,  organik  ürün  olarak  Birlik  dışına  ihraç  edilebilir  
ve  Avrupa  Birliği'nin  organik  üretim  logosunu  taşıyabilir.
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4.  Bir  ürünün  bu  Yönetmeliğe  uygun  olarak  üretildiğinin  garanti  
edilmesi  gerekliliğini  haklı  kılan  bir  talep  alındığında,  kontrol  yetkilileri  
ve  kontrol  kuruluşları,  diğer  yetkili  makamlarla  ve  Komisyonla  bilgi  
alışverişinde  bulunacaktır.
Yaptıkları  denetimlerin  sonuçları.

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.
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b)  Aşağıdakilerden  biri  geçerlidir:
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1.  Bir  ürün,  aşağıdaki  üç  koşulun  karşılanması  halinde,  Birlik  pazarına  organik  veya  
dönüşüm  aşamasındaki  bir  ürün  olarak  arz  edilmek  üzere  üçüncü  bir  ülkeden  ithal  
edilebilir:

(i)  ürün,  bu  Yönetmeliğin  II,  III  ve  IV.  Bölümlerine  uygundur  ve  
ilgili  üçüncü  ülkedeki  ihracatçılar  da  dahil  olmak  üzere,  36.  
maddede  sözü  edilen  tüm  operatörler  ve  operatör  grupları,  46.  
madde  uyarınca  tanınan  kontrol  otoriteleri  veya  kontrol  
kuruluşları  tarafından  kontrollere  tabi  tutulmuş  ve  bu  
otoritelerden  veya  kuruluşlardan,  tüm  operatörlerin,  operatör  
gruplarının  ve  ihracatçıların  bu  Yönetmeliğin  gerekliliklerine  
uyduğunu  teyit  eden  bir  sertifika  almıştır;

Madde  45

(a)  ürün,  Madde  2(1)'de  belirtilen  bir  üründür;

2.  Komisyon,  Madde  24(9)'da  belirtilen  usule  uygun  olarak,  bitkisel  veya  
hayvansal  üretimdeki  ekolojik  denge  farklılıklarını,  belirli  iklim  koşullarını,  
gelenekleri  ve  bu  bölgelerdeki  yerel  koşulları  dikkate  alarak,  üçüncü  
ülkelerde  ve  Birliğin  en  dış  bölgelerinde  ürün  ve  maddelerin  kullanımı  
için  özel  izinler  verebilir.  Bu  tür  özel  izinler,

�B

Organik  ürünlerin  ve  dönüşümdeki  ürünlerin  ithalatı

Yetkilendirmeler  iki  yıllık  yenilenebilir  bir  süre  için  verilebilir  ve  II.  
Bölümde  belirtilen  ilkelere  ve  Madde  24(3)  ve  (6)'da  belirtilen  kriterlere  
tabidir.

(c)  üçüncü  ülkelerdeki  operatörler,  izlenebilirliği  sağlamak  amacıyla,  
kendilerine  tedarik  sağlayan  operatörlerin  ve  bu  tedarikçilerin  
kontrol  otoritelerinin  veya  kontrol  kuruluşlarının  kimliğinin  
belirlenmesine  olanak  tanıyan  bilgileri,  herhangi  bir  zamanda  
Birlik'teki  ve  söz  konusu  üçüncü  ülkelerdeki  ithalatçılara  ve  ulusal  makamlara  sağlayabilirler.

2.  Komisyon,  üçüncü  ülkelerdeki  gümrük  idarelerine  yönelik  belgeler,  
özellikle  organik  ihracat  sertifikalarının  mümkün  olduğu  takdirde  
elektronik  ortamda  düzenlenmesi  ve  ihraç  edilen  organik  ürünlerin  bu  
Yönetmeliğe  uygunluğunu  onaylama  konusunda,  bu  Yönetmeliği  
tamamlayan  54.  madde  uyarınca  yetkilendirilmiş  tasarrufları  kabul  etme  
yetkisine  sahiptir.

(iii)  ürünün,  48  inci  maddeye  uygun  olarak  tanınan  bir  üçüncü  
ülkeden  kaynaklanması  halinde,  söz  konusu  ürün  söz  konusu  
üçüncü  ülkenin  eşdeğer  üretim  ve  kontrol  kurallarına  uygundur  
ve  söz  konusu  üçüncü  ülkenin  yetkili  makamları,  kontrol  
otoriteleri  veya  kontrol  kuruluşları  tarafından  bu  uyumu  
doğrulayan  bir  muayene  sertifikasıyla  ithal  edilir;  ve

Organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünler.  Bu  bilgiler  ayrıca  
ithalatçıların  kontrol  otoritelerine  veya  sertifikasyon  kuruluşlarına  
da  sunulmaktadır.

(ii)  ürünün  47  nci  madde  uyarınca  tanınan  üçüncü  bir  ülkeden  
kaynaklanması  durumunda,  ürün  ilgili  ticaret  anlaşmasında  
belirtilen  koşullara  uygundur;  veya
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5.

(a)  kayıtlı  ofisleri  bir  Üye  Devlette  veya  üçüncü  bir  ülkede  bulunmak;

(b)  Birliğe  ithal  edilecek  organik  ve  dönüşüm  aşamasındaki  ürünler  için,  45(1)  
maddesinin  (a),  (b)(i)  ve  (c)  bentlerinde  ve  bu  maddede  yer  alan  koşulların  
yerine  getirilmesini  sağlamak  üzere,  kontrol  görevlerini  devretmeden  
kontrolleri  gerçekleştirme  kapasitesine  sahip  olmak;  bu  bent  amaçları  
doğrultusunda,  sözleşme  yapan  kontrol  makamlarının  veya  kontrol  
kuruluşlarının  yönetim  kontrolüne  ve  prosedürlerine  tabi  olan,  bireysel  bir  
sözleşme  veya  resmi  bir  anlaşma  kapsamında  çalışan  kişiler  tarafından  
gerçekleştirilen  kontrol  görevleri  devredilmiş  görev  olarak  kabul  edilmeyecek  
ve  kontrol  görevlerinin  devredilmesine  ilişkin  yasak,  örnekleme  için  geçerli  
olmayacaktır;

�B

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

Kontrol  kuruluşlarının  ve  belgelendirme  kuruluşlarının  tanınması

3.  Komisyon,  bir  durumu  felaket  olarak  nitelendirme  kriterlerini  belirlerken  ve  
22.  madde  uyarınca  bu  tür  durumlarla  başa  çıkmak  için  ayrıntılı  kurallar  
oluştururken,  üçüncü  ülkelerdeki  ve  Birliğin  en  ücra  bölgelerindeki  ekolojik  
denge,  iklim  ve  yerel  koşullardaki  farklılıkları  dikkate  alır.
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Madde  46

Kontrol  makamları  ve  kontrol  kuruluşları,  1.  paragrafta  sözü  edilen  organik  
veya  dönüşüm  sürecindeki  ürünler  olarak  Birlik  pazarına  arz  edilmek  üzere  
ithal  edilen  ürünlerin  izlenebilirliğini  ve  uyumluluğunu  sağlar.

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

1.  paragrafta  bahsi  geçen  organik  ve  dönüşüm  aşamasındaki  ürünler,  (AB)  
2017/625  sayılı  Tüzüğün  47(1)  maddesi  uyarınca  sınır  kontrol  noktalarında  
doğrulanacaktır.  Söz  konusu  Tüzüğün  49(2)  maddesinde  bahsi  geçen  fiziksel  
kontrollerin  sıklığı,  bu  Tüzüğün  3.  maddesinin  57.  noktasında  belirtilen  
uyumsuzluk  olasılığına  bağlı  olacaktır.

2.  Madde  35(7)'de  listelenen  ürün  kategorilerinin  ithalatının  kontrol  edilmesi  
amacıyla,  aşağıdaki  ölçütleri  karşılamaları  halinde,  kontrol  makamları  ve  kontrol  
kuruluşları  1.  paragraf  uyarınca  tanınacaktır:

Ürünlerin  Birliğe  ithalatına  ilişkin  şart  ve  tedbirlere  uyulması

1.  Komisyon,  üçüncü  ülkelerde  kontrolleri  yürütme  ve  organik  sertifika  verme  
yetkisine  sahip  kontrol  otoritelerini  ve  kontrol  kuruluşlarını  tanıyan,  bu  kontrol  
otoritelerinin  ve  kontrol  kuruluşlarının  tanınmasını  geri  çeken  ve  tanınan  kontrol  
otoritelerinin  ve  kontrol  kuruluşlarının  bir  listesini  oluşturan  uygulama  
eylemlerini  kabul  edebilir.

4.  Komisyon,  1  inci  fıkranın  (b)  bendinde  belirtilen  sertifikaların  içeriği,  bunların  
düzenlenmesi  için  izlenecek  prosedür,  doğrulama  ve  özellikle  yetkili  makamların  
rolü  açısından  bu  sertifikanın  düzenlenmesinde  kullanılacak  teknik  araçlar  
hakkında  ayrıntılı  kurallar  belirleyen  uygulama  düzenlemeleri  kabul  eder.
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(l)  2a  paragrafına  uygun  olarak  belirli  bir  üçüncü  ülke  veya  ürün  kategorisi  için  
daha  önce  tanınmaları  geri  çekilmemiş  veya  akreditasyonları  ilgili  standarda  
uygun  olarak  oluşturulan  tanınmanın  askıya  alınması  veya  geri  çekilmesi  
prosedürlerine  uygun  olarak  herhangi  bir  akreditasyon  kuruluşu  tarafından  
geri  çekilmemiş  veya  askıya  alınmamış

e)  Uzman  bilgisine,  donanıma  ve  altyapıya  sahip  olmak

(d)  belgelendirme  kuruluşları  söz  konusu  olduğunda,  bu  Yönetmelik  kapsamında  
tanınma  amacıyla,  yalnızca  ilgili  uyumlaştırılmış  standart  "Uygunluk  
değerlendirmesi  -  Ürün,  proses  ve  hizmetleri  belgelendiren  kuruluşlar  için  
gereklilikler"  uyarınca  bir  akreditasyon  kuruluşu  tarafından  akredite  
edilirler;  bu  standardın  referansı  Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi'nde  
yayınlanmıştır;

(i)  personelin  denetimleri  ve  diğer  faaliyetleri  etkili  ve  zamanında  yürütebilmesini  
sağlamak  için  yeterli  ve  düzgün  bir  şekilde  bakımı  yapılan  tesis  ve  ekipmana  
sahip  olmak;

(f)  bu  Yönetmeliğin  ve  özellikle  Delege  Yönetmeliğinin  gereklerine  uygun  olarak  
sertifikasyon  ve  muayene  faaliyetlerini  yürütme  kapasitesine  ve  yeterliliğine  
sahip  olmak

(g)  gerçekleştirdikleri  denetimlerin  ve  diğer  faaliyetlerin  tarafsızlığını,  
kalitesini,  tutarlılığını,  etkinliğini  ve  yeterliliğini  sağlamak  için  prosedürlere  
ve  düzenlemelere  sahip  olmak;

(j)  personelinin,  görevlerini  yerine  getirebilmeleri  için,  kuruluşlar  tarafından  
kullanılan  tesislere  ve  tutulan  kayıtlara  erişebilmelerini  sağlayacak  
prosedürlere  sahip  olmak;

denetim  görevlerini  yerine  getirmek  ve  yeterli  sayıda,  uygun  niteliklere  ve  
deneyime  sahip  personel  bulundurmak  zorundadır;

(h)  denetimlerin  ve  diğer  faaliyetlerin  etkili  ve  zamanında  gerçekleştirilebilmesi  
için  yeterli  sayıda  nitelikli  ve  deneyimli  personel  bulundurmak;
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Komisyon  Tüzüğü  (AB)  2021/1698  (1)  her  üçüncü  ülkedeki  her  operatör  türü  
(bireysel  operatör  veya  operatör  grubu)  ve  her  ürün  kategorisi  için,
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tanınmak  isteyenler;

(c)  denetim  görevlerinin  yerine  getirilmesinde  uygun  nesnellik  ve  tarafsızlığı  
garanti  ederler  ve  herhangi  bir  çıkar  çatışmasından  uzaktırlar;  özellikle,  
denetimleri  ve  diğer  faaliyetleri  yürüten  personelin  herhangi  bir  çıkar  
çatışmasından  uzak  olmasını  ve  işletmecilerin  aynı  denetçiler  tarafından  üç  
yıldan  fazla  süreyle  denetlenmemesini  sağlamak  için  prosedürlere  sahip  
olacaklardır;

(k)  hem  kuruluşların  kendilerinin  hem  de  varsa  kuruluş  grubunun  iç  kontrol  
sisteminin  etkili  denetimlerini  (denetimler  dahil)  gerçekleştirmek  için  yeterli  
iç  becerilere,  eğitime  ve  prosedürlere  sahip  olmak;

(1)  Üçüncü  ülkelerde  organik  olarak  sertifikalandırılmış  operatörler  ve  operatör  grupları  
ile  organik  ürünler  üzerinde  kontrolleri  yürütmeye  yetkili  kontrol  otoriteleri  ve  kontrol  
kuruluşlarının  tanınması  için  usul  gerekliliklerini  içeren  Avrupa  Parlamentosu  ve  
Konseyinin  (AB)  2018/848  sayılı  Tüzüğünü  tamamlayan  13  Temmuz  2021  tarihli  ve  (AB)  
2021/1698  sayılı  Komisyon  Delege  Tüzüğü  ve  bu  kontrol  otoriteleri  ve  kontrol  
kuruluşları  tarafından  yürütülecek  denetim  ve  kontroller  ile  diğer  faaliyetlere  ilişkin  
kurallar  (AB  Resmi  Gazetesi  L  336,  23.9.2021,  s.  7).
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(i)  aynı  üçüncü  ülke  için  tanınma  başvuruları  veya
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2a.  Komisyon,  aşağıdaki  durumlarda  belirli  bir  üçüncü  ülke  veya  ürün  
kategorisi  için  bir  kontrol  otoritesinin  veya  kontrol  kuruluşunun  tanınmasını  
geri  çekebilir:

(b)  Komisyon,  2021/1698  sayılı  Delege  Tüzüğün  4.  maddesinde  belirtilen  yıllık  
raporu,  söz  konusu  maddede  belirtilen  süre  içerisinde  almamışsa  veya  yıllık  
raporda  yer  alan  bilgiler  eksik,  yanlışsa  veya  söz  konusu  Tüzükte  belirtilen  
gerekliliklere  uymuyorsa;

(d)  kontrol  otoritesi  veya  kontrol  organı,  4.  paragrafta  sözü  edilen  teknik  
dosyasındaki  değişiklikleri  30  takvim  günü  içinde  Komisyona  bildirmemiştir;

(ii)  bu  Maddenin  2a  paragrafının  (k)  bendi  uyarınca  önceki  tanımanın  geri  
çekildiği  durumlar  hariç  olmak  üzere,  Delege  Tüzüğü  (AB)  2021/1698'in  
2.  maddesi  uyarınca  tanıma  kapsamının  ek  bir  üçüncü  ülkeye  
genişletilmesine  yönelik  başvuruları;

Uygunluk  değerlendirme  kuruluşlarını  akredite  eden  akreditasyon  
kuruluşları  için  son  24  ay  içinde  geçerli  genel  şartlar:

(n)  Delege  Tüzüğü  (AB)  2021/1698'in  I.  Bölümünde  belirtilen  usul  gerekliliklerine  
uymak;  ve
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(a)  2.  paragrafta  belirtilen  tanıma  kriterlerinden  biri  artık  karşılanmıyorsa

uluslararası,  özellikle  Uluslararası  Standardizasyon  Örgütü  (ISO)  standardı  
17011  –  Uygunluk  değerlendirmesi  –

aynı  ürün  kategorisi  için,  2a(k)  paragrafına  uygun  olarak  önceki  
tanınmanın  geri  çekildiği  durumlar  hariç;

(c)  kontrol  yetkilisi  veya  kontrol  kuruluşu,  4  üncü  paragrafta  belirtilen  teknik  
belgelere,  işlettiği  kontrol  sistemine  veya  tanıma  kapsamına  giren  
işletmecilerin  veya  işletmeci  gruplarının  veya  organik  ürünlerin  güncel  
listesine  ilişkin  tüm  bilgileri  kullanıma  sunmaz  veya  iletmez;

(e)  bir  kontrol  otoritesi  veya  kontrol  organı,  Komisyon  veya  Üye  Devlet  
tarafından  talep  edilen  bilgileri  belirlenen  süreler  içerisinde  sağlamaz  veya  
söz  konusu  bilgiler  eksik,  yanlıştır  veya  bu  Yönetmelikte,  (AB)  2021/1698  
sayılı  Delege  Yönetmeliğinde  ve  8.  paragraf  uyarınca  kabul  edilecek  
uygulama  eyleminde  belirtilen  gerekliliklere  uymaz  veya  özellikle  uyumsuzluk  
soruşturmaları  sırasında  Komisyonla  işbirliği  yapmaz;

(o)  7.  paragraf  uyarınca  kabul  edilen  bir  devredilmiş  kanunda  belirlenebilecek  
ek  kriterleri  karşılamak.

(iii)  Delege  Tüzüğün  (AB)  2021/1698'in  2.  maddesi  uyarınca,  tanınmalarının  
kapsamının  ek  bir  ürün  kategorisine  genişletilmesine  yönelik  
başvuruları;

(m)  kontrol  kuruluşları  söz  konusu  olduğunda,  bunlar,  tanınma  başvurusunda  
bulundukları  üçüncü  ülkedeki  kamu  yönetimi  kuruluşlarıdır;

niane;
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(h)  kontrol  yetkilisi  veya  kontrol  kuruluşu,  Komisyon  tarafından  durumun  
ciddiyetine  bağlı  olarak  belirlenecek,  30  takvim  gününden  az  olamayacak  
bir  süre  içerisinde,  gözlemlenen  uygunsuzluklar  ve  ihlallerle  ilgili  olarak  
uygun  düzeltici  önlemleri  almamıştır;

(i)  bir  işletmecinin  kontrol  yetkisini  veya  kontrol  kuruluşunu  değiştirmesi  ve  
söz  konusu  kontrol  yetkisinin  veya  kontrol  kuruluşunun,  yazılı  
dokümantasyon  da  dahil  olmak  üzere,  işletmecinin  kontrol  dosyasının  
ilgili  unsurlarını,  işletmeciden  veya  yeni  kontrol  yetkisinden  veya  kontrol  
kuruluşundan  transfer  talebinin  alınmasından  itibaren  en  geç  30  takvim  
günü  içinde  yeni  kontrol  yetkisine  veya  kontrol  kuruluşuna  transfer  
etmemesi  durumunda;
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(g)  yerinde  yapılan  bir  kontrolün  veya  denetimin  sonucu,  kontrol  önlemlerinin  
sistematik  olarak  başarısız  olduğunu  gösteriyorsa  veya  kontrol  otoritesi  
veya  kontrol  kuruluşu,  Komisyon  tarafından  yerinde  yapılan  bir  kontrol  
veya  denetim  sonrasında  çıkarılan  ve  Komisyona  sunulan  önerilen  eylem  
planında  yer  alan  tüm  önerileri  uygulayamıyorsa;

(k)  kontrol  otoritesi  veya  kontrol  kuruluşu,  tanındığı  üçüncü  ülkede  hiçbir  
operatörü  48  ay  boyunca  sertifikalandırmamıştır.

2.  paragrafta  belirtilen  kriterlerin  karşılanmasını  sağlamak  için  gerekli  tüm  
bilgilerle  birlikte.

Kontrol  yetkilileri,  yetkili  makam  tarafından  düzenlenen  en  son  değerlendirme  
raporunu,  belgelendirme  kuruluşları  ise  akreditasyon  kuruluşu  tarafından  
düzenlenen  akreditasyon  sertifikasını  sunar.  Uygun  durumlarda,  kontrol  
yetkilileri  veya  belgelendirme  kuruluşları,  faaliyetlerinin  düzenli  yerinde  
değerlendirmesi,  denetimi  ve  çok  yıllık  değerlendirmesine  ilişkin  en  son  
raporları  da  sunar.

f)  Kontrol  yetkilisi  veya  belgelendirme  kuruluşu,  kendisi  tarafından  başlatılan  
yerinde  kontrol  veya  denetimi  gerçekleştirmeyi  kabul  etmezse;

sertifikalandırma;

(j)  tüketicinin,  tanıma  kapsamına  giren  ürünlerin  gerçek  niteliği  konusunda  
yanıltılması  riski  vardır;  veya

(b)  Uluslararası  Akreditasyon  Forumu  himayesinde  çok  taraflı  bir  tanıma  
anlaşmasına  imza  atan,  Birlik  toprakları  dışında  bulunan  bir  akreditasyon  
kuruluşu.

Komisyon;

4.  Kontrol  otoriteleri  ve  sertifikasyon  kuruluşları,  Komisyona  bir  tanıma  
başvurusunda  bulunacaktır.  Bu  başvuru,  teknik  bir  dosya  içerecektir.

5.  4.  paragrafta  belirtilen  bilgiler  ve  ilgili  kontrol  otoritesi  veya  kontrol  
kuruluşuyla  ilgili  diğer  ilgili  bilgiler  temelinde,  Komisyon,  tanınmış  kontrol  
otoritelerinin  ve  kontrol  kuruluşlarının  performanslarını  ve  tanınmalarını  
düzenli  olarak  gözden  geçirerek  uygun  denetimini  sağlar.  Bu  denetim  
amacıyla  Komisyon,  akreditasyon  kuruluşlarından  veya  yetkili  makamlardan  
ek  bilgi  talep  edebilir.

3.  2  nci  maddenin  d)  bendinde  sözü  edilen  akreditasyon  yalnızca  aşağıdakiler  
tarafından  verilebilir:

(a)  (EC)  No  765/2008  Yönetmeliği  uyarınca  Birlik  içindeki  ulusal  bir  
akreditasyon  kuruluşu;  veya
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Bu  maddenin  1  inci  fıkrasında  sözü  edilen  kontrol  makamlarının  ve  
kontrol  kuruluşlarının  tanınması  ve  bu  tanınmanın  geri  alınması  için  
veya  eklenen  bu  ölçütlerin  değiştirilmesi  için  kullanılabilir.

Birlik  içerisinde  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünler  olarak  
pazarlanan  ürünler.

7.  Komisyon,  54.  madde  uyarınca  yetki  devrine  dayalı  tasarrufları  kabul  
etme  yetkisine  sahiptir:

(i)  Komisyon  tarafından  1.  paragraf  uyarınca  tanınan  kontrol  
otoritelerinin  ve  kontrol  kuruluşlarının  denetimi,  yerinde  uygunluk  
değerlendirmesi  dahil;  ve

6.  5  inci  fıkrada  sözü  edilen  denetimin  niteliği,  özellikle  kontrol  makamının  
veya  belgelendirme  kuruluşunun  faaliyetleri,  bunların  kontrolüne  tabi  
ürün  ve  kuruluşların  türü  ve  üretim  ve  kontrol  tedbirlerine  ilişkin  
hükümlerde  meydana  gelen  değişiklikler  dikkate  alınarak,  uyumsuzluk  
olasılığının  değerlendirilmesi  temelinde  belirlenir.

(b)  bu  Yönetmeliği  şu  hususlarda  tamamlamak:

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

(a)  bu  Maddenin  2.  paragrafını,  daha  önce  belirtilenlere  ek  olarak,  daha  
fazla  kriter  ekleyerek  değiştirmek;

(ii)  söz  konusu  kontrol  otoriteleri  veya  sertifikasyon  kuruluşları  
tarafından  gerçekleştirilecek  kontroller  ve  diğer  faaliyetlerle  ilgili  
olarak.
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8.  Komisyon,  özellikle  bu  Maddede  öngörülen  tanıma  kapsamında  ithal  
edilen  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünlerin  bütünlüğünü  
etkileyen  şüpheli  veya  tespit  edilmiş  uyumsuzluk  vakalarına  ilişkin  
tedbirlerin  uygulanmasını  sağlamak  üzere  uygulama  tedbirleri  alabilir.  
Bu  tedbirler,  özellikle  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünlerin  
Birlik  pazarına  arz  edilmeden  önce  bütünlüğünün  doğrulanması  ve  
uygun  durumlarda  bu  ürünler  için  yetkilendirmenin  askıya  alınması  
şeklinde  olabilir.

Komisyon  tarafından  belirlenecek  uygun  ve  zamanında  düzeltici  eylem.  
Bu  süre,  sorunun  ciddiyetine  göre  belirlenir  ve  genellikle  30  günden  az  
değildir.

9.  Organik  üretime  ilişkin  ilke  ve  kurallara,  tüketici  güveninin  korunmasına  
veya  işletmeciler  arasındaki  adil  rekabetin  korunmasına  aykırı  haksız  
uygulamalar  veya  uygulamalarla  ilgili  olarak  haklı  gerekçelere  dayanan  
acil  zorunlu  nedenler  olması  halinde,  Komisyon,  55(3)  maddesinde  
belirtilen  usule  uygun  olarak,  bu  maddenin  8.  fıkrasında  belirtilen  
tedbirleri  almak  veya  bu  maddenin  1.  fıkrasında  belirtilen  kontrol  
otoritelerinin  ve  kontrol  kuruluşlarının  tanınmasını  geri  çekmek  için  
derhal  uygulanabilir  uygulama  eylemleri  kabul  eder.

1.  paragrafta  sözü  edilen  kontrol  otoritelerinin  veya  kontrol  kuruluşlarının  
tanınması,  özellikle,  sertifikasyon  veya  8.  paragraf  uyarınca  belirlenen  
kontroller  ve  faaliyetler  açısından  ciddi  veya  tekrarlanan  ihlaller  olması  
durumunda  ve  ilgili  kontrol  kuruluşu  veya  kontrol  otoritesinin,  
Komisyondan  gelen  bir  talebi  takip  eden  bir  süre  içinde,
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Madde  45(1)(b)(ii)  noktasında  sözü  edilen  tanınmış  bir  üçüncü  ülke,  Birliğin,  aynı  
amaçları  güden  ve  aynı  ilkeleri,  aynı  kuralların  uygulanması  yoluyla  uygulayan  
bir  üretim  sistemine  sahip  olarak  bir  ticaret  anlaşması  temelinde  tanıdığı  bir  
üçüncü  ülkedir.

Üçüncü  ülkeler  tarafından  tanınmalarını  düzenli  olarak  gözden  geçirerek.

uygulama  eylemleri  yoluyla.

2.  1.  paragrafta  sözü  edilen  üçüncü  ülkeler  tarafından  her  yıl  31  Mart'a  kadar  
Komisyona  gönderilen  yıllık  raporlara  dayanarak,  bu  ülkeler  tarafından  
belirlenen  kontrol  tedbirlerinin  uygulanması  ve  yürütülmesi  ile  elde  edilen  diğer  
bilgiler  ışığında,  Komisyon,  tanınan  kontrol  tedbirlerinin  uygun  şekilde  
denetlenmesini  sağlar.

Madde  47

Komisyon,  bu  amaçla  Üye  Devletlerden  yardım  talep  edebilir.  Denetimin  niteliği,  
özellikle  ilgili  üçüncü  ülkeden  Birliğe  yapılan  ihracat  hacmi,  yetkili  makam  
tarafından  yürütülen  izleme  ve  denetim  faaliyetlerinin  sonuçları  ve  önceki  
denetimlerin  sonuçları  dikkate  alınarak,  uyumsuzluk  olasılığının  değerlendirilmesi  
temelinde  belirlenir.  Komisyon,  incelemesinin  sonuçları  hakkında  düzenli  olarak  
Avrupa  Parlamentosu  ve  Konsey'e  bir  rapor  sunar.

(EC)  No  834/2007  Yönetmeliği  kapsamındaki  eşdeğerlik

Bu  tanıma  �M3  31  Aralık  2026  �  tarihinde  sona  erecektir.
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1.  Madde  45(1)'in  (b)(iii)  noktasında  sözü  edilen  tanınmış  bir  üçüncü  ülke,  bu  
Yönetmeliğin  58.  maddesinde  öngörülen  geçiş  tedbiri  kapsamında  tanınan  bir  
üçüncü  ülke  de  dahil  olmak  üzere,  (EC)  No  834/2007  Yönetmeliğinin  33(2)  
maddesi  uyarınca  eşdeğerlik  amaçları  doğrultusunda  tanınan  bir  üçüncü  ülkedir.

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

AB  düzenlemelerine  uygunluğun  belgelendirilme  düzeyi.

4.  Komisyon,  bu  Yönetmeliğin  3.  paragrafı  uyarınca  listelenen  üçüncü  ülkeler  
tarafından,  Komisyon  tarafından  tanınmalarının  denetimi  ve  yerinde  denetimler  
yoluyla  da  dahil  olmak  üzere,  bu  denetimin  uygulanması  için  gerekli  olan  
bilgilerle  ilgili  olarak,  bu  Yönetmeliği  tamamlayan  54.  madde  uyarınca  
devredilmiş  tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  sahiptir.

Bir  ticaret  anlaşması  kapsamında  eşdeğerlik

Madde  48

5.  Komisyon,  bu  Maddede  belirtilen  üçüncü  ülkelerden  ithal  edilen  organik  veya  
dönüşüm  aşamasındaki  ürünlerin  bütünlüğünü  etkileyenler  başta  olmak  üzere,  
şüpheli  veya  tespit  edilmiş  uyumsuzluk  durumlarıyla  ilgili  tedbirlerin  
uygulanmasını  sağlamak  üzere  uygulama  tedbirleri  alabilir.  Bu  tedbirler,  özellikle  
organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünlerin  bütünlüğünün  doğrulanmasından  
oluşabilir.

3.  Komisyon,  uygulama  eylemleri  yoluyla,  1.  paragrafta  belirtilen  üçüncü  
ülkelerin  bir  listesini  oluşturur  ve  bu  listeyi  değiştirebilir.

bunları  Birlik  pazarına  arz  etmeden  önce  ve  uygun  durumlarda,  bu  tür  ürünleri  
Birlik  pazarına  organik  veya  dönüşüm  sürecindeki  ürünler  olarak  arz  etme  
yetkisini  askıya  alarak.
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Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

Organik  sektör  ve  ticareti  hakkında  bilgi

Organik  ürünlerin  ve  dönüşüm  sürecindeki  ürünlerin  pazarlanmasını  yasaklamamak  
veya  kısıtlamamak

Madde  49

2.  Komisyon,  1.  paragrafta  sözü  edilen  bilgilerin  iletilmesinde  kullanılacak  sisteme,  
iletilecek  bilgilerin  ayrıntılarına  ve  iletileceği  tarihe  ilişkin  uygulama  eylemlerini  
kabul  eder.

�B

1.  Üye  Devletler,  bu  Yönetmeliğin  uygulanmasını  sağlamak  ve  izlemek  için  gerekli  
bilgileri  her  yıl  Komisyona  iletecektir.  Bu  bilgiler,  mümkün  olduğu  ölçüde,  yerleşik  
veri  kaynaklarına  dayanacaktır.  Komisyon,  özellikle  uygun  durumlarda  istatistiksel  
amaçlarla  kullanımlarıyla  ilgili  olarak,  potansiyel  veri  kaynakları  arasındaki  veri  
ihtiyaçlarını  ve  sinerjileri  dikkate  alacaktır.

Yetkili  makamlar,  kontrol  otoriteleri  ve  kontrol  kuruluşları,  ürünlerin  üretimi,  
etiketlenmesi  veya  sunumuyla  ilgili  gerekçelerle,  başka  bir  Üye  Devlette  bulunan  
başka  bir  yetkili  makam,  kontrol  otoritesi  veya  kontrol  kuruluşu  tarafından  kontrol  
edilen  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünlerin  pazarlanmasını,  bu  
Yönetmelik  hükümlerine  uygun  olmaları  halinde  yasaklayamaz  veya  kısıtlayamaz.  
Özellikle,  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmelikte  belirtilenler  dışında  hiçbir  resmi  kontrol  
veya  diğer  resmi  faaliyet  gerçekleştirilemez  ve  söz  konusu  Yönetmeliğin  VI.  
Bölümünde  belirtilenler  dışında  resmi  kontroller  veya  diğer  resmi  faaliyetler  için  
ücret  talep  edilemez.

Madde  50

Madde  51

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.
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Organik  ve  dönüşüm  aşamasındaki  ürünlerin  serbest  dolaşımı

47  ve  48.  Maddelerin  Uygulanmasına  İlişkin  Komisyon  Raporu

Komisyon,  �M3  31  Aralık  2022  �  tarihine  kadar,  özellikle  eşdeğerlik  amacıyla  üçüncü  
ülkelerin  tanınması  konusunda,  47  ve  48.  maddelerin  uygulanma  durumu  hakkında  
Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseye  rapor  sunacaktır.

Bilgi,  raporlama  ve  ilgili  muafiyetler

GENEL  HÜKÜMLER

BÖLÜM  VIII

BÖLÜM  1

BÖLÜM  2
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(a)  yetkili  makamların  adları  ve  adresleri;  ve

�B

1.  Ek  II,  Kısım  I,  1.8.5  noktasında  ve  Ek  II,  Kısım  II,  1.3.4.3  ve  1.3.4.4  noktalarında  
öngörülen  organik  bitki  üreme  materyali  ve  hayvan  üreme  materyali  kullanma  
zorunluluğundan  muafiyetler,  Ek  II,  Kısım  II,  1.3.4.4.2  noktası  hariç  olmak  üzere,  
11.10.2002  tarihinde  sona  erecektir.

Üye  Devletler  bu  listeleri  ve  bunlarda  meydana  gelebilecek  değişiklikleri  bildirecektir.

(a)  Ek  II,  Kısım  I,  1.8.5  noktasında  ve  Ek  II,  Kısım  II,  1.3.4.3  ve  1.3.4.4  noktalarında,  
Ek  II,  Kısım  II,  1.3.4.4.2  noktası  hariç,  atıfta  bulunulan  muafiyetlerin  �M3  31  
Aralık  2036  �  tarihinden  daha  erken  bir  tarihte  uygulanması  olasılığının  sona  
erdirilmesi  veya  bu  tarihin  ötesine  uzatılması;  veya

Madde  53

b)  bahsi  geçen  muafiyetin  uygulanma  imkânının  sona  ermesi

3.  �M3  1  Ocak  2027  �  tarihinden  itibaren,  Komisyon,  26(2)  maddesinin  (b)  bendini  
değiştiren  54.  madde  uyarınca,  26(2)  maddesinde  sözü  edilen  bilgi  sisteminin  
kapsamını  piliçlere  genişletmek  ve  Ek  II,  Kısım  II,  1.3.4.3  bendini  değiştiren  
yetkilendirilmiş  tasarrufları  benimseme  yetkisine  sahip  olacaktır;  böylece  piliçlere  
ilişkin  muafiyetler,  söz  konusu  sisteme  uygun  olarak  toplanan  verilere  dayanacaktır.

2.  Komisyon,  1.  paragraf  uyarınca  iletilen  bilgilere  dayanarak,  1.  paragrafın  (b)  
bendinde  belirtilen  kontrol  makamları  ve  kontrol  kuruluşlarının  güncellenmiş  
listesini  düzenli  olarak  internette  yayınlar.

İstisnalar,  izinler  ve  raporlama

1.  Üye  Devletler,  düzenli  olarak  güncellenen  bir  listeyi  muhafaza  edecektir.

Madde  52

Ek  II,  Kısım  II,  madde  1.3.4.4.2.

içeren:

b)  kontrol  organlarına  atanan  adlar,  adresler  ve  kod  numaraları
ve  belgelendirme  kuruluşları.

Komisyona  iletilecek  ve  kamuoyuna  açıklanacaktır;  ancak  bu  tür  iletişim  ve  
yayınların  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  4(4)  maddesi  uyarınca  daha  önce  yapılmış  
olması  durumu  hariçtir.
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2.  �M3  1  Ocak  2029  �  tarihinden  itibaren,  bu  maddenin  7.  fıkrasında  öngörülen  
raporda  yer  alan  organik  bitki  ve  hayvan  üreme  materyalinin  bulunabilirliğine  
ilişkin  sonuçlara  dayanarak,  Komisyon,  bu  Tüzüğü  aşağıdaki  şekilde  değiştiren  54.  
madde  uyarınca  devredilmiş  tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  sahiptir:

Yetkili  makamlar,  kontrol  otoriteleri  ve  belgelendirme  kuruluşları  hakkında  bilgiler

�M3  31  Aralık  2036  �
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Komisyon,  söz  konusu  raporu  hazırlarken,  özellikle  26  ncı  madde  uyarınca  
toplanan  verileri  ve  bu  maddenin  6  ncı  fıkrasında  belirtilen  muafiyetlere  ve  
yetkilendirmelere  ilişkin  bilgileri  dikkate  alır.

4.  �M3  1  Ocak  2026  �  tarihinden  itibaren,  Komisyon,  bu  Maddenin  6.  
paragrafına  uygun  olarak  Üye  Devletler  tarafından  kümes  hayvanları  ve  
domuzlar  için  organik  protein  yeminin  bulunabilirliğine  ilişkin  olarak  sağlanan  
veya  bu  Maddenin  7.  paragrafında  atıfta  bulunulan  raporda  sunulan  bilgilere  
dayanarak,  54.  Madde  uyarınca  devredilmiş  tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  
sahip  olacak  ve  Ek  II'nin  II.  Kısmının  1.9.3.1(c)  ve  1.9.4.2(c)  noktalarında  atıfta  
bulunulan  kümes  hayvanları  ve  domuzlar  için  organik  olmayan  protein  yeminin  
kullanımına  ilişkin  yetkiyi  �M3  31  Aralık  2026  �  tarihinden  daha  erken  bir  
tarihte  sonlandıracak  veya  bu  tarihten  sonraya  uzatacaktır.

5.

6.  Üye  Devletler,  her  yıl  30  Haziran'a  kadar  Komisyon'a  ve  diğer  Üye  Devletlere  
aşağıdakileri  sunar:

(a)  Madde  26(1)'de  sözü  edilen  veri  tabanına  ve  Madde  26(2)'de  sözü  edilen  
sistemlere  ve  geçerli  olduğu  durumlarda  Madde  26(3)'te  sözü  edilen  
sistemlere  sağlanan  bilgiler;

b)  aşağıda  belirtilen  muafiyetlere  tabi  organik  hayvanlar

(c)  Ek  II'nin  II.  Kısmının  1.9.3.1(c)  ve  1.9.4.2(c)  noktalarında  belirtilen  yetkilere  
tabi  olarak  kümes  hayvanları  ve  domuzlar  için  tasarlanmış  organik  protein  
yemi.

(b)  Ek  II,  Kısım  I,  1.8.5  noktası  ve  Ek  II,  Kısım  II,  1.3.4.3  ve  1.3.4.4  noktaları  
uyarınca  verilen  muafiyetlere  ilişkin  bilgiler;  ve
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7.  Komisyon,  �M3  31  Aralık  2026  �  tarihine  kadar,  Avrupa  Parlamentosu  ve  
Konseye,  Birlik  pazarındaki  bulunabilirlik  ve  varsa  sınırlı  bulunabilirliğin  nedenleri  
hakkında  bir  rapor  sunacaktır:

Ek  II,  Kısım  II,  1.3.4.3  ve  1.3.4.4  noktalarında;

Komisyon,  2,  3  ve  4  üncü  paragraflarda  belirtilen  muafiyetleri  veya  izinleri  
yenilerken,  bunu  yalnızca  elindeki  bilgilerin,  özellikle  Üye  Devletler  tarafından  6  
ncı  paragraf  uyarınca  sağlanan  bilgilerin,  Birlik  pazarında  bitkisel  üreme  
materyali,  hayvan  üreme  materyali  veya  yemin  bulunmadığını  doğruladığı  süre  
boyunca  yapar.

(a)  organik  bitki  üreme  materyali;

�B

(c)  kümes  hayvanları  ve  domuzlar  için  organik  protein  yeminin  Birlik  pazarında  
bulunabilirliğine  ve  Ek  II'nin  II.  Kısmının  1.9.3.1(c)  ve  1.9.4.2(c)  noktalarına  
uygun  olarak  verilen  yetkilere  ilişkin  bilgiler.
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Madde  54
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İptal  kararı,  Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi'nde  yayımlandığı  günü  takip  eden  gün  
veya  burada  belirtilen  daha  sonraki  bir  tarihte  yürürlüğe  girer.  Bu  karar,  
yürürlükte  bulunan  yetki  devrine  dayalı  tasarrufların  geçerliliğini  etkilemez.

Devredilen  yetkilerin  kullanılması

3.  Madde  2(6),  Madde  9(11),  Madde  10(5),  Madde  12(2),  Madde  13(3),  Madde  14(2),  
Madde  15(2),  Madde  16(2),  Madde  17(2),  Madde  18(2),  Madde  19(2),  Madde  21(1),  
Madde  22(1),  Madde  23(2),  Madde  24(6),  Madde  30(7),  Madde  32(4),  Madde  33(6),  
Madde  34(8),  Madde  35(9),  Madde  36(3),  Madde  38(8),  Madde  40(11),  Madde  44(2),  
Madde  46(7),  Madde  48(4),  Madde  53(2),  (3)  ve  (4),  Madde  57(3)  ve  Madde  58(2)'de  sözü  
edilen  yetki  devri,  herhangi  bir  zamanda  aşağıdaki  şekilde  iptal  edilebilir:  Avrupa  
Parlamentosu  veya  Konsey  tarafından.  İptal  kararı,  kararda  belirtilen  yetki  devrine  son  
verir.

5.  Komisyon,  bir  yetki  devri  kararını  kabul  eder  etmez  bunu  aynı  anda  Avrupa  
Parlamentosu'na  ve  Konsey'e  bildirir.

�B

2.  Madde  2(6),  Madde  9(11),  Madde  10(5),  Madde  12(2),  Madde  13(3),  Madde  
14(2),  Madde  15(2),  Madde  16(2),  Madde  17(2),  Madde  18(2),  Madde  19(2),  Madde  
21(1),  Madde  22(1),  Madde  23(2),  Madde  24(6),  Madde  26(5),  Madde  30(7),  Madde  
32(4),  Madde  33(6),  Madde  34(8),  Madde  35(9),  Madde  36(3)  ve  Madde  37(4)'te  
belirtilen  devredilmiş  tasarrufları  kabul  etme  yetkisi.  �  Komisyon,  beş  yıllık  
sürenin  bitiminden  en  geç  dokuz  ay  önce  yetki  devrine  ilişkin  bir  rapor  hazırlar.  
Yetki  devri,  Avrupa  Parlamentosu  veya  Konsey  her  dönemin  bitiminden  en  geç  
üç  ay  önce  böyle  bir  uzatmaya  karşı  çıkmadığı  takdirde,  aynı  süreli  dönemler  için  
zımnen  uzatılır.

Usul  hükümleri

4.  Komisyon,  devredilen  bir  eylemi  kabul  etmeden  önce,  13  Nisan  2016  tarihli  
Daha  İyi  Mevzuat  Yapımına  İlişkin  Kurumlararası  Anlaşmada  belirlenen  ilkelere  
uygun  olarak  her  Üye  Devlet  tarafından  belirlenen  uzmanlara  danışacaktır.

1.  Delege  edilmiş  tasarrufları  kabul  etme  yetkisi,  bu  Maddede  belirtilen  koşullara  
tabi  olarak  Komisyona  verilmiştir.

BÖLÜM  1

BÖLÜM  IX

USUL,  GEÇİŞ  VE  SON  HÜKÜMLER
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Komite  prosedürü

�B

Yürürlükten  kaldırma,  geçiş  ve  nihai  hükümler

(EC)  No  834/2007  sayılı  Tüzük  yürürlükten  kaldırılmıştır.

Yürürlükten  kaldırılan  Yönetmeliğe  yapılan  atıflar,  bu  Yönetmeliğe  yapılmış  sayılır.

2.  Bu  fıkraya  atıfta  bulunulduğu  takdirde,  182/2011  sayılı  Tüzüğün  5  inci  maddesi  
uygulanır.

Madde  55

4.
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Madde  56

Ancak,  bu  Yönetmeliğin  58  inci  maddesi  uyarınca,  üçüncü  ülkelerden  gelen  
başvuruların  incelenmesinin  tamamlanması  amacıyla  bu  Yönetmelik  uygulanmaya  
devam  edecektir.

6.  Madde  2(6),  Madde  9(11),  Madde  10(5),  Madde  12(2),  Madde  13(3),  Madde  
14(2),  Madde  15(2),  Madde  16(2),  Madde  17(2),  Madde  18(2),  Madde  19(2),  
Madde  21(1),  Madde  22(1),  Madde  23(2),  Madde  24(6),  Madde  30(7),  Madde  
32(4),  Madde  33(6),  Madde  34(8),  Madde  35(9),  Madde  36(3),  Madde  38(8),  
Madde  40(11),  Madde  49(3)  uyarınca  kabul  edilen  bir  devredilmiş  işlem,  
Madde  44(2),  Madde  46(7),  Madde  48(4),  Madde  53(2),  (3)  ve  (4),  Madde  57(3)  
ve  Madde  58(2)  uyarınca  kabul  edilen  bir  devredilmiş  işlem  yürürlüğe  
girecektir.  Ancak,  söz  konusu  eylemin  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konsey'e  
bildirilmesinden  itibaren  iki  aylık  süre  içinde  Avrupa  Parlamentosu  veya  
Konsey  tarafından  herhangi  bir  itirazda  bulunulmaması  veya  bu  sürenin  
bitiminden  önce  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konsey'in  her  ikisinin  de  Komisyon'a  
itirazda  bulunmayacaklarını  bildirmeleri  halinde  bu  süre  uzatılabilir.  Bu  süre,  
Avrupa  Parlamentosu  veya  Konsey'in  girişimiyle  iki  ay  uzatılır.

1.  Komisyona  "Organik  Üretim  Komitesi"  adı  verilen  bir  komite  yardımcı  olacaktır.  
Bu  komite,  (AB)  182/2011  sayılı  Tüzük  kapsamında  bir  komite  olacaktır.

İptal

3.  Bu  paragrafa  atıfta  bulunulduğu  takdirde,  182/2011  sayılı  Tüzüğün  8  inci  
maddesi,  5  inci  maddesiyle  birlikte  uygulanır.

Komitenin  görüş  bildirmemesi  halinde,  Komisyon  taslak  uygulama  kanununu  
kabul  etmez  ve  182/2011  sayılı  Tüzüğün  5(4)  maddesinin  üçüncü  alt  paragrafı  
uygulanır.

BÖLÜM  2
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Kontrol  otoriteleri  ve  sertifikasyon  kuruluşlarının  ilk  tanınmasına  yönelik  geçiş  tedbirleri

(EC)  No  834/2007  Yönetmeliğinin  33(3)  Maddesi  kapsamında  tanınan  kontrol  otoriteleri  ve  
kontrol  organları  için  geçiş  tedbirleri

(EC)  No  834/2007  Yönetmeliğinin  33(2)  Maddesi  uyarınca  sunulan  üçüncü  ülke  başvurularına  
ilişkin  geçiş  tedbirleri

61  inci  maddenin  ikinci  fıkrasında  belirtilen  uygulama  tarihinden  farklı  olarak,  
kontrol  makamları  ve  kontrol  kuruluşlarının  zamanında  tanınmasını  sağlayacak  
ölçüde  46  ncı  madde  17  Haziran  2018  tarihinden  itibaren  uygulanır.

Madde  57

�B

2.  Komisyon,  uygulama  eylemleri  yoluyla,  (EC)  No  834/2007  Tüzüğü'nün  33(3)  
maddesi  uyarınca  tanınan  kontrol  makamlarının  ve  kontrol  organlarının  bir  
listesini  oluşturur  ve  uygulama  eylemleri  yoluyla  bu  listeyi  değiştirebilir.

Bu  uygulama  eylemleri,  55  inci  maddenin  (2)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  
inceleme  usulüne  uygun  olarak  kabul  edilir.

Madde  59

1.  Komisyon,  17  Haziran  2018  tarihinde  beklemede  olan  (EC)  No  834/2007  
Yönetmeliğinin  33(2)  maddesi  uyarınca  üçüncü  ülkelerden  gelen  başvuruların  
incelenmesini  tamamlayacaktır.  Bu  Yönetmelik,  bu  tür  başvuruların  incelenmesinde  
uygulanacaktır.

3.  Komisyon,  bu  maddenin  2.  fıkrasında  sözü  edilen  kontrol  makamları  ve  kontrol  
kuruluşları  tarafından,  Komisyon  tarafından  tanınmalarının  denetimi  için  gerekli  
olan  bilgilerle  ilgili  olarak,  bu  Yönetmeliği  tamamlayan  54.  madde  uyarınca  
devredilmiş  tasarrufları  kabul  etme  yetkisine  sahiptir.
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Ayrıca,  Komisyon  tarafından  yerinde  uyumluluk  değerlendirmesi  de  dahil  olmak  
üzere  bu  denetimin  uygulanması.

Madde  58

2.  Komisyon,  bu  Yönetmeliği  tamamlayan  54  üncü  madde  uyarınca,  bu  maddenin  
1  inci  fıkrasında  sözü  edilen  taleplerin  incelenmesi  için  gerekli  usul  kurallarını,  
üçüncü  ülkeler  tarafından  sunulacak  bilgiler  de  dahil  olmak  üzere,  belirlemek  
suretiyle  yetkilendirilmiş  tasarrufları  kabul  etmeye  yetkilidir.

1.  (EC)  No  834/2007  Yönetmeliğinin  33(3)  maddesi  uyarınca  verilen  kontrol  
otoriteleri  ve  kontrol  kuruluşlarının  tanınması  en  geç  �M3  31  Aralık  2024  �  
tarihinde  sona  erecektir.
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Madde  60

�M3

�B

Bu  Yönetmelik ,  Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesinde  yayımlandığı  tarihi  izleyen  
üçüncü  gün  yürürlüğe  girer .

Madde  61

Bu  Yönetmelik  1  Ocak  2022  tarihinden  itibaren  uygulanır.

(EC)  No  834/2007  Yönetmeliği  uyarınca  üretilen  organik  ürün  stoklarına  ilişkin  
geçiş  hükümleri

02018R0848  —  PL  —  25.03.2025  —  005.001  —  74

�B

�M3  1  Ocak  2022  �  tarihinden  önce  (EC)  No  834/2007  Yönetmeliğine  uygun  
olarak  üretilen  ürünler,  bu  tarihten  sonra  stoklar  tükenene  kadar  piyasaya  arz  
edilebilir.

Bu  Yönetmelik  bütünüyle  bağlayıcıdır  ve  tüm  Üye  Devletlerde  doğrudan  
uygulanır.
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—  gıda  ve  yemde  kullanılan  deniz  tuzu  ve  diğer  tuz  türleri,

—  balmumu,

bağlayıcı,

—  yün,  taranmamış  ve  işlenmemiş,

—  doğal  mantar  tıpalar,  topaklanmamış  ve  herhangi  bir  maddeden  arındırılmış

—  yuvarlanmaya  uygun  ipekböceği  kozası,

—  Gıda  veya  yem  olarak  kullanılan  maya,

EKLER

—  doğal  zamklar  ve  reçineler,

—  pamuk,  taranmamış  ve  işlenmemiş,

—  mate,  tatlı  mısır,  asma  yaprakları,  palmiye  kalpleri,  şerbetçiotu  filizleri  ve  
bitkilerin  diğer  benzeri  yenilebilir  kısımları  ve  bunlardan  yapılan  ürünler,

—  uçucu  yağlar,

MADDE  2  PARAGRAF  1'DE  BELİRTİLEN  DİĞER  ÜRÜNLER

—  ham  deriler  ve  postlar,

—  bitkilere  dayalı  geleneksel  bitkisel  preparatlar.
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1.1  maddesinden  farklı  olarak  aşağıdaki  uygulamalara  izin  verilmektedir:

1.1.

(b)  Bitkisel  üreme  materyalinin  organik  olması  koşuluyla,  hindiba  başlarının  temiz  suya  
batırılması  da  dahil  olmak  üzere  elde  edilmesi.  Yetiştirme  ortamının  kullanımına,  
yalnızca  bileşenleri  24.  Madde  uyarınca  yetkilendirilmişse  izin  verilir.

AYRINTILI  ÜRETİM  YÖNETMELİKLERİNE  BAŞVURU

1.4.

a)  Saksıda  süs  bitkileri  ve  otların  yetiştirilmesi  ve  saksı  ile  birlikte  nihai  tüketiciye  
satılması;

b)  fidelerin  veya  fidelerin  daha  sonra  nakledilmek  üzere  kaplarda  yetiştirilmesi.

Bu  yüzeylerin  büyütülmesine  izin  verilmez.

1.5.

Komisyon,  �M3  31  Aralık  2026  �  tarihine  kadar,  organik  tarımda  yükseltilmiş  
yataklarda  topraksız  tarımın  kullanımına  ilişkin  bir  raporu  Avrupa  Parlamentosu  
ve  Konsey'e  sunacaktır.  Bu  rapora,  uygun  görülmesi  halinde,  organik  tarımda  
yükseltilmiş  yataklarda  topraksız  tarıma  ilişkin  bir  yasa  teklifi  de  eklenebilir.

Bu  muafiyet  �M3  31  Aralık  2031  �  tarihinde  geçerliliğini  yitirecektir.

Organik  bitkisel  üretimde,  9  ila  12  nci  maddelerde  yer  alan  üretim  kurallarına  ek  olarak  bu  
Kısımda  yer  alan  kurallar  uygulanır.

Suda  doğal  olarak  yetişmeyen  bitkilerin,  kökleri  yalnızca  bir  besin  çözeltisinde  
veya  besin  maddesi  katılmış  inert  bir  ortamda  yetiştirilmesi  yöntemi  olan  
hidroponik  üretim  yasaktır.

28  Haziran  2017'den  önce  Finlandiya,  İsveç  ve  Danimarka'da  bu  uygulamalar  
için  organik  olarak  sertifikalandırılmıştır.

1.1  maddesinden  farklı  olarak  aşağıdaki  uygulamalara  izin  verilmektedir:

1.2.

(a)  Filizler,  sürgünler  ve  tere  otu  da  dahil  olmak  üzere  filizlenmiş  tohumların,  
yalnızca  tohumlarda  bulunan  besin  rezervlerinden  yararlanılarak,  
tohumların  temiz  suda  ıslatılması  suretiyle  üretilmesi,  tohumların  organik  
olması  şartıyla.  Tohumları  nemli  tutmak  amacıyla  kullanılan  inert  bir  ortam  
hariç  olmak  üzere,  yetiştirme  ortamının  kullanımı  yasaktır;  bu  inert  ortamın  
bileşenleri  24.  Madde  uyarınca  izinlidir;

1.3.

Genel  gereksinimler1.

BÖLÜM  III'TEKİ  KONUŞMA

EK  II

Organik  ürünler,  doğal  olarak  suda  yetişenler  hariç,  canlı  toprakta  veya  canlı  
toprağın,  organik  üretimde  izin  verilen  madde  ve  ürünlerle  karıştırılması  veya  
gübrelenmesiyle,  alt  toprak  ve  kaya  ile  birlikte  üretilir.

1.1.  maddeden  farklı  olarak,  yükseltilmiş  yataklarda  topraksız  tarıma  yalnızca  
aşağıdaki  yüzeylerde  izin  verilir:

Bölüm  I:  Bitkisel  Üretim  Mevzuatı
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a)  Söz  konusu  ürün  veya  maddenin  bozunma  süreci,  dönüşüm  süresinden  
sonra  önemsiz  bir  seviyeyi  garanti  etmelidir

1.7.5.  Organik  hayvancılıkla  ilgili  alanlarda;

(a)  Dönüşüme  ilişkin  kurallar,  hayvan  yeminin  üretildiği  üretim  biriminin  tüm  
alanına  uygulanır.

1.7.1,

1.7.1.  Bitki  ve  bitkisel  ürünlerin  organik  sayılabilmesi  için,  dönüşüm  süresi  içerisinde  
parsellerde  bu  Yönetmelikte  belirtilen  üretim  kurallarının  uygulanması  
zorunludur.

1.7.4.  1.7.2  ve  1.7.3  maddelerinde  belirtilen  hallerde,  dönüşüm  süresinin  uzunluğu  
aşağıdaki  hususlar  dikkate  alınarak  belirlenir:

toprakta  ve  çok  yıllık  bitkilerde  bitkide  kalan  kalıntıları;

Dönüşüm

Kullanılan  tüm  bitkisel  üretim  teknikleri  çevre  kirliliğini  önlemeye  veya  en  aza  
indirmeye  yöneliktir.

Bu  süre  aşağıdaki  iki  durumda  kısaltılabilir:

1.7.4.2.  Organik  üretimde  kullanımı  yetkilendirilmemiş  bir  ürün  veya  madde  ile  muamele  
yapılması  durumunda,  1.7.5(b)  maddesi  uygulanmaz.

1.6.

(b)  (a)  maddesine  bakılmaksızın,  otçul  olmayan  türler  tarafından  kullanılan  
meralar  ve  açık  hava  alanları  için  dönüşüm  süresi  bir  yıla  indirilebilir.

ekimden  önce  en  az  iki  yıllık  bir  süre  boyunca  veya  çayır  veya  yem  bitkileri  söz  
konusu  olduğunda  organik  yem  olarak  kullanılmalarından  önce  en  az  iki  yıllık  
bir  süre  boyunca  veya  yem  bitkileri  dışındaki  çok  yıllık  bitkiler  söz  konusu  
olduğunda  organik  ürünlerin  ilk  hasadından  önce  en  az  üç  yıllık  bir  süre  
boyunca.

1.7.2.  Bir  alan  veya  parsellerden  biri  veya  birkaçı,  organik  üretimde  kullanılmasına  izin  
verilmeyen  ürün  veya  maddelerle  kirlenmişse,  yetkili  makam,  ilgili  alan  veya  
parseller  için,  dönüşüm  süresini,  1.  maddede  belirtilen  sürenin  ötesine  
uzatmaya  karar  verebilir.

(b)  İlgili  Üye  Devletin  yetkili  makamı  tarafından  onaylanan  bilimsel  bir  
çalışmanın  parçası  olarak  organik  üretimde  kullanılmasına  izin  verilmeyen  
bir  ürün  veya  madde  ile  muamele  edilmesi  durumunda.

(b)  Söz  konusu  işlemlerden  sonra  hasat  edilen  ürünler  organik  ürün  veya  
dönüşüm  ürünü  olarak  piyasaya  arz  edilemez.

1.7.

(a)  ilgili  Üye  Devletin  yetkili  makamı  tarafından  zorunlu  kılınan  karantina  
organizmaları  veya  istilacı  türler  dahil  olmak  üzere  zorunlu  bir  zararlı  veya  
yabancı  ot  kontrol  önleminin  parçası  olarak  organik  üretimde  kullanılması  
yetkilendirilmemiş  bir  ürün  veya  madde  ile  yapılan  işlem  durumunda;

1.7.3.  Organik  üretimde  kullanımına  izin  verilmeyen  bir  ürün  veya  madde  ile  yapılan  
işlemlerde,  yetkili  makam,  1.7.1.  maddesi  uyarınca  yeni  bir  dönüşüm  süresi  
talep  eder.

1.7.4.1.  Üye  Devletler,  organik  üretimde  kullanımına  izin  verilmeyen  bir  ürün  veya  
maddeyle  muameleye  ilişkin  zorunlu  tedbirleri  belirleyen  aldıkları  her  türlü  
kararı  Komisyona  ve  diğer  Üye  Devletlere  bildirirler.
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�M4

1.8.2.  Diğer  ürünlerin  üretiminde  kullanılmak  üzere  organik  bitki  üreme  
materyali  elde  etmek;

Bitki  üreme  materyali  de  dahil  olmak  üzere  bitkilerin  kökeni

Dönüşümlü  ve  organik  olmayan  bitki  üreme  materyalinin  kullanımı

(b)  1.4.  noktada  belirtilen  muafiyet  kapsamına  girmeleri  koşuluyla,  
organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  bir  tarım  parselinde  veya  
konteynerlerde,  fidelerin  en  az  12  aylık  bir  dönüşüm  sürecinden  
geçmiş  bir  tarım  parselinde  yetiştirilen  bitkilerden  hasat  edilen  
dönüşüm  aşamasındaki  tohumlardan  gelmesi  koşuluyla.

1.8.3.

Ayrıca,  organik  fidelerin  bulunmadığı  durumlarda,  Madde  10(4)'ün  
ikinci  fıkrasının  (a)  bendi  uyarınca  piyasaya  arz  edilen  "dönüşüm  
aşamasındaki  fideler"  aşağıdaki  şekilde  yetiştirildikleri  takdirde  
kullanılabilir:

Organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  bitki  üreme  materyali  veya  
1.8.6  maddesi  uyarınca  yetkilendirilmiş  bitki  üreme  materyali,  
işletmecinin  ihtiyaçlarını  karşılayacak  yeterli  kalite  veya  miktarda  
mevcut  değilse,  yetkili  makamlar,  1.8.5.3  ila  1.8.5.8  maddelerine  tabi  
olarak,  organik  olmayan  bitki  üreme  materyalinin  kullanımına  izin  
verebilir.

1.8.

1.8.5.1.  �M12  Madde  1.8.1'den  farklı  olarak,  Madde  26(1)'de  belirtilen  
veritabanında  toplanan  veriler  veya  Madde  26(2)'de  belirtilen  
sistemler,  bir  işletmecinin  uygun  organik  bitki  üreme  materyali  
açısından  nitel  ve/veya  nicel  ihtiyaçlarının  karşılanmadığını  
gösteriyorsa,  işletmeci  Madde  10(4)'ün  ikinci  alt  paragrafının  (a)  
bendi  uyarınca  dönüşüm  aşamasındaki  bitki  üreme  materyalini  veya  
madde  1.8.6  uyarınca  yetkilendirilmiş  bitki  üreme  materyalini  
kullanabilir.  �

Bitkisel  üreme  materyali  üretimi  için  en  az  bir  nesil,  çok  yıllık  bitkiler  
için  ise  iki  yetiştirme  mevsimi  boyunca  en  az  bir  nesil  boyunca  bu  
Yönetmeliğe  uygun  olarak  yetiştirilmiş  olması  gerekir.

Organik  bitki  üreme  materyalini  seçerken,  işletmeciler  organik  olana  
öncelik  verecektir.

1.8.1.  Bitkisel  üreme  materyali  dışındaki  bitki  ve  bitkisel  ürünlerin  üretiminde  
yalnızca  organik  bitkisel  üreme  materyali  kullanılabilir.

(a)  aynı  süre  zarfında  en  az  12  aylık  bir  dönüşüm  sürecinden  geçen  bir  tarım  parselinde  
tohumdan  son  fideye  kadar  en  az  12  aylık  bir  büyüme  döngüsünde;  veya

1.8.5.

1.8.4.  Organik  üretime  uygun  çeşitlerin  üretiminde,  doğal  verime  dayalı  genetik  
çeşitliliğin  artırılması,  tarımsal  verimlilik,  hastalıklara  dayanıklılık  ve  
farklı  yerel  toprak  ve  iklim  koşullarına  uyum  sağlanması  amacıyla  
ıslah  çalışmaları  organik  koşullarda  yapılır.

Bitki  doku  kültürleri  hariç  tüm  çoğaltım  uygulamaları  sertifikalı  
organik  yönetime  tabidir.

Bitki  üreme  materyali,  ana  bitki  ve  uygun  olduğu  durumlarda,  üreme  
amaçlı  diğer  bitkiler

�C6  organik  tarıma  uygun  bitki  üreme  materyali  �.
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�M12

Bu  tür  bireysel  izin  yalnızca  aşağıdaki  durumlardan  birinde  verilebilir:

kendi  çiftliklerinden  elde  ettikleri  dönüşümlü  bitki  üreme  materyali.

(d)  söz  konusu  materyalin,  ilgili  Üye  Devletin  yetkili  makamının  onayı  sonrasında  
araştırma,  küçük  ölçekli  saha  denemeleri,  çeşit  koruma  veya  ürün  
inovasyonu  amaçlarıyla  kullanılmasının  haklı  olduğu  durumlarda.

Bu  tür  bir  yetkiye  başvurmadan  önce,  işletmeciler,  uygun  organik  veya  
dönüşüm  aşamasındaki  bitki  üreme  materyalinin  veya  bu  Yönetmelik  uyarınca  
yetkilendirilmiş  bitki  üreme  materyalinin  bulunup  bulunmadığını  doğrulamak  
için  Madde  26(1)'de  belirtilen  veritabanını  veya  Madde  26(2)'de  belirtilen  
sistemleri  kontrol  etmelidir.

1.8.6.  maddeden,  haklı  sebeplerden  dolayı,  organik  bitki  üreme  materyalinin,  
işletmecinin  bulunduğu  üçüncü  ülkenin  topraklarında  yeterli  kalite  veya  
miktarda  bulunmaması  durumunda.

1.8.5.2.  �M12  1.8.1  maddesinden  farklı  olarak,  üçüncü  ülkelerdeki  operatörler,  
Madde  10(4)'ün  ikinci  alt  paragrafının  (a)  maddesine  uygun  olarak  
dönüşüm  aşamasındaki  bitki  çoğaltma  materyalini  veya  Madde  
10(4)'e  uygun  olarak  yetkilendirilmiş  bitki  çoğaltma  materyalini  kullanabilirler.

(b)  Bitki  üreme  materyalini  piyasaya  süren  hiçbir  işletmeci,  ekim  veya  dikime  
izin  verecek  sürede  uygun  organik  bitki  üreme  materyali  veya  dönüşüm  
aşamasındaki  bitki  üreme  materyali  veya  1.8.6  maddesine  uygun  olarak  
onaylanmış  bitki  üreme  materyali  tedarik  edemiyorsa,  kullanıcının  materyali  
sipariş  etmiş  olması  kaydıyla;

1.8.5.3,  1.8.5.4,  1.8.5.5  ve  1.8.5.8  noktalarında.

Madde  6(i)  şartlarının  karşılandığı  durumlarda,  işletmeciler,  Madde  26(1)'de  
belirtilen  veritabanına  veya  Madde  26(2)(a)'da  belirtilen  sisteme  göre  niteliksel  
ve  niceliksel  kullanılabilirliğe  bakılmaksızın,  kendi  işletmelerinden  elde  edilen  
hem  organik  hem  de  dönüşüm  aşamasındaki  bitki  üreme  materyalini  
kullanabilirler.

�Bitki  üretimi  için  tasarlanmış  C13  materyali  �  ve  ayrıca

1.8.6  maddesinden  ve  dolayısıyla  taleplerinin  haklı  olup  olmadığı.

(c)  işletmecinin  elde  etmek  istediği  çeşit,  26(1)  maddesinde  belirtilen  veri  
tabanında  veya  26(2)  maddesinde  belirtilen  şemalarda  organik  veya  
dönüşüm  aşamasındaki  bitki  üreme  materyali  veya  1.8.6  maddesine  uygun  
olarak  kabul  edilen  bitki  üreme  materyali  olarak  kayıtlı  değilse  ve  işletmeci,  
aynı  türün  kayıtlı  alternatif  çeşitlerinden  hiçbirinin,  özellikle  tarımsal  ve  
toprak  ve  iklim  koşulları  ile  gerekli  teknolojik  özellikler  açısından,  elde  
edilmesi  amaçlanan  üretim  için  uygun  olmadığını  gösterebilirse;

İlgili  ulusal  mevzuata  halel  gelmeksizin,  üçüncü  ülkelerdeki  operatörler  hem  
organik  hem  de

Madde  46(1)  uyarınca  tanınan  kontrol  yetkilileri  veya  kontrol  kuruluşları,  
organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  bitki  üreme  materyali  veya  1.8.6  maddesi  
uyarınca  yetkilendirilmiş  bitki  üreme  materyali  mevcut  olmadığında,  üçüncü  
ülkelerdeki  operatörlerin  organik  üretim  biriminde  organik  olmayan  bitki  
üreme  materyali  kullanmalarına  izin  verebilir.

organik  bitki  üreme  materyali  veya  dönüşüm  aşamasındaki  bitki  üreme  
materyali  veya  1.8.6  maddesi  uyarınca  izin  verilen  bitki  üreme  materyalinin  
hazırlanmasına  ve  teslimine  olanak  sağlamak  üzere  makul  bir  süre  içinde  
bitki  üretimine  yöneliktir;

(a)  işletmecinin  elde  etmek  istediği  türe  ait  hiçbir  çeşit,  Madde  26(1)'de  belirtilen  
veritabanında  veya  Madde  26(2)'de  belirtilen  sistemde  kayıtlı  değilse;

Kuruluşun  bulunduğu  üçüncü  bir  ülkenin  topraklarında,  belirlenen  koşullar  
altında  yeterli  nitelik  veya  nicelikte
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Genel  yetkinin  kullanılması  durumunda,  işletmeciler  kullanılan  
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miktarlarını  listeler.
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Üye  Devletlerin  yetkili  makamları,  her  yıl  30  Haziran'a  kadar  ve  ilk  kez  30  
Haziran  2022  tarihine  kadar,  güncellenmiş  listenin  mevcut  olduğu  web  sitesinin  
bağlantısını  Komisyon'a  ve  diğer  Üye  Devletlere  bildirecektir.  Komisyon,  ulusal  
güncellenmiş  listelerin  bağlantılarını  özel  bir  web  sitesinde  yayınlayacaktır.

(b)  1.8.5.1(c)  noktasında  belirtilen  koşulların  karşılanması  koşuluyla  belirli  bir  çeşit.

Bölgedeki  bitkilerin  dönüşüm  sürecindeki  üreme  materyali  yeterli  miktarda  
ve  uygun  çeşitler  için  mevcuttur.  Türler  için  izin  verilmeyecektir.

Birinci  alt  paragrafta  sözü  edilen  önerilen  kimyasal  işlemle  işlenmiş  organik  
olmayan  bitkisel  üreme  materyali  kullanılması  halinde,  işlenmiş  bitkisel  üreme  
materyalinin  yetiştirildiği  parsel,  geçerli  olduğu  durumlarda,  1.7.3  ve  1.7.4  
noktalarında  öngörülen  dönüşüm  süresine  tabi  tutulur.

Üye  Devletlerin  yetkili  makamları,  her  yıl  30  Haziran'a  kadar  ve  ilk  kez  30  
Haziran  2022  tarihine  kadar,  güncellenmiş  listenin  mevcut  olduğu  web  sitesinin  
bağlantısını  Komisyon'a  ve  diğer  Üye  Devletlere  bildirecektir.  Komisyon,  ulusal  
güncellenmiş  listelerin  bağlantılarını  özel  bir  web  sitesinde  yayınlayacaktır.

1.8.5.1(d)  noktasında  belirtilen  amaçlardan  biri  tarafından  haklı  çıkarılmadığı  
sürece,  1.8.5.1  noktasına  uygun  olarak  ilgili  Üye  Devlet.
Belirli  bir  listelenmiş  tür,  alt  tür  veya  çeşit  için  mevcut  organik  veya  dönüşüm  
aşamasındaki  bitki  üreme  materyalinin  niceliği  veya  niteliği,  istisnai  durumlar  
nedeniyle  yetersiz  veya  uygunsuz  görünüyorsa,  Üye  Devletlerin  yetkili  
makamları  söz  konusu  türü,  alt  türü  veya  çeşidi  listeden  çıkarabilir.

(a)  belirli  bir  tür  veya  alt  tür,  ancak  bu  tür,  Madde  26(1)'de  belirtilen  
veritabanında  veya  Madde  26(2)(a)'da  belirtilen  sistemde  kayıtlı  olmadığı  
sürece;

1.8.5.7  1.8.5.5  maddesinden  farklı  olarak,  Üye  Devletlerin  yetkili  makamları,  ilgili  tüm  
kuruluşlara  aşağıdakilerin  kullanımı  için  yıllık  bazda  genel  bir  izin  verebilir:

1.8.5.5  Organik  olmayan  bitki  üreme  materyalinin  kullanımına  ilişkin  izinler,  her  defasında  
bir  sezon  için  bireysel  kullanıcılara  verilir  ve  izinleri  vermekle  sorumlu  yetkili  
makam,  kontrol  otoritesi  veya  kuruluş,  izin  verilen  bitki  üreme  materyali  
miktarlarının  bir  listesini  hazırlar.

1.8.5.4.  Organik  olmayan  bitkisel  üretim  materyallerinin  kullanımına  ilişkin  izin,  ekim  
veya  dikimden  önce  alınmalıdır.

Bu  listede  listelenen  alt  türler  veya  çeşitler  bölgede

Üye  Devletlerin  yetkili  makamları,  listelerini  her  yıl  güncelleyecek  ve  kamuoyuna  
açıklayacaktır.

Üye  Devletlerin  yetkili  makamları,  genel  izin  verilen  tür,  alt  tür  ve  çeşitlerin  
listesini  her  yıl  günceller  ve  kamuoyuna  açıklar.

�C13  bitki  üreme  materyali  �  veya

1.8.5.3  Organik  olmayan  bitki  üreme  materyali,  hasattan  sonra,  ilgili  Üye  Devletin  yetkili  
makamları  tarafından,  bitki  sağlığı  amaçlı  olarak,  ilgili  türün  tüm  çeşitleri  ve  
heterojen  materyali  için,  (AB)  2016/2031  sayılı  Tüzük  uyarınca  kimyasal  işlem  
önerilmediği  sürece,  bu  Yönetmeliğin  24(1)  maddesi  uyarınca  bitki  üreme  
materyalinin  işlenmesi  için  yetkilendirilenler  dışındaki  bitki  koruma  ürünleriyle  
işlenmemelidir.

1.8.5.6  Üye  Devletlerin  yetkili  makamları,  organik  tarımın  uygun  olduğu  tespit  edilen  tür,  
alt  tür  veya  çeşitlerin  (uygun  olan  yerlerde  gruplandırılmış)  resmi  bir  listesini  
oluşturacaktır.
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bitki  üretimi  için  tasarlanmış;

kullanılan  miktarlar.

1.8.5.8.  Yetiştirme  çevrimi  fidelerin  dikiminden  ürünün  ilk  hasadına  kadar  bir  büyüme  
mevsimi  süren  türlere  ait  fidelerde,  yetkili  makamlarca  organik  olmayan  fide  
kullanımına  izin  verilmez.

(d)  organik  olmayan  bitki  üreme  materyalinin  kullanımına  ilişkin  izin,  materyal  
ekilmeden  veya  dikilmeden  önce  alınmalıdır;

(g)  Bu  alt  paragraf  uyarınca  verilen  yetkilendirmeler  31  Aralık  2036  tarihinde  
sona  erecektir.

Maddeye  göre  üretilen  bitkisel  üretim  materyalini  üreten  ve  piyasaya  arz  eden  
kuruluşlar

Yetkili  makamlar  veya,  geçerli  olduğu  durumlarda,  Madde  46(1)  uyarınca  tanınan  
kontrol  kuruluşları,  ana  bitkilerin  veya,  geçerli  olduğu  durumlarda,  bitki  üreme  
materyali  üretimine  yönelik  ve  1.8.2.  maddeye  uygun  olarak  üretilen  diğer  bitkilerin  
yeterli  kalite  veya  miktarda  bulunmadığı  durumlarda,  organik  üretimde  kullanılmak  
üzere  bitki  üreme  materyali  üreten  işletmecilerin,  organik  olmayan  bitki  üreme  
materyali  kullanmalarına  ve  bu  materyali  organik  üretimde  kullanılmak  üzere  piyasaya  
arz  etmelerine,  aşağıdaki  koşulların  karşılanması  kaydıyla  izin  verebilir:

(c)  bitki  üreme  materyali,  organik  bitki  üretimine  ilişkin  diğer  tüm  ilgili  
gerekliliklere  uygun  olarak  yetiştirilir;

(a)  Organik  olmayan  bitki  üreme  materyali,  hasattan  sonra,  ilgili  Üye  Devletin  
yetkili  makamları  tarafından  bitki  sağlığı  amaçlı  olarak,  bitki  üreme  
materyalinin  kullanılacağı  alanda  belirli  bir  türün  tüm  çeşitleri  ve  heterojen  
materyalleri  için  (AB)  2016/2031  sayılı  Tüzük  uyarınca  kimyasal  işlem  
önerilmediği  sürece,  bu  Yönetmeliğin  24(1)  maddesi  uyarınca  
yetkilendirilenler  dışındaki  bitki  koruma  ürünleriyle  işlenmemelidir.  Önerilen  
bir  kimyasal  işleme  tabi  tutulan  organik  olmayan  bitki  üreme  materyali  
kullanıldığında,  işlenmiş  bitki  üreme  materyalinin  yetiştirildiği  tarım  parseli,  
geçerli  olduğu  durumlarda,  1.7.3  ve  1.7.4  noktalarında  belirtilen  dönüşüm  
süresine  tabi  olacaktır;

İlk  olarak,  bu  tür  bitki  üreme  materyallerinin  bulunabilirliğine  ilişkin  uygun  
bilgilerin,  Madde  26(2)  uyarınca  oluşturulan  ulusal  kayıtlarda  gönüllülük  
esasına  göre  kamuya  açıklanmasına  izin  verilecektir.  Bu  tür  bilgileri  eklemeyi  
tercih  edenler,  bu  bilgilerin  düzenli  olarak  güncellenmesini  ve  bitki  üreme  
materyalleri  artık  mevcut  olmadığında  ulusal  kayıtlardan  kaldırılmasını  
sağlayacaktır.  (f)  noktasında  belirtilen  genel  yetkiye  dayanarak,  işletmeciler  
kayıt  yaptıracaktır.

(f)  (e)  noktasından  farklı  olarak,  Üye  Devletlerin  yetkili  makamları,  belirli  bir  
tür,  alt  tür  veya  organik  olmayan  bitki  üreme  materyali  çeşidinin  kullanımı  
için  yıllık  olarak  genel  bir  izin  verebilir  ve  bu  izinle  ilgili  olarak

(e)  yetkilendirmeden  sorumlu  yetkili  makamlar,  kontrol  makamları  veya  
sertifikasyon  kuruluşları,  yalnızca  bir  sezon  için  bireysel  kullanıcılara  yetki  
verecek  ve  yetkilendirilmiş  bitki  üreme  materyalinin  miktarlarını  
listeleyecektir;

1.8.6.

ürün;

Tür,  alt  tür  veya  çeşitlerin  kamuya  açık  listesini  oluşturmalı  ve  yıllık  olarak  
güncellemelidir.  Bu  gibi  durumlarda,  yetkili  makamlar  izin  verilen  organik  
olmayan  materyal  miktarlarını  belirlemelidir.

b)  Kullanılan  organik  olmayan  bitki  çoğaltma  materyali,  yetiştirme  döngüsü  bir  
yıl  süren  bir  türün  fidesi  değildir.
fidelerin  dikilmesinden  ilk  hasada  kadar  büyüme  mevsimi

Üye  Devletlerin  yetkili  makamları,  her  yıl  30  Haziran  tarihine  kadar  ve  ilk  kez  30  
Haziran  2023  tarihine  kadar,  birinci  alt  paragraf  uyarınca  verilen  izinleri  
Komisyona  ve  diğer  Üye  Devletlere  bildirir.
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Toprağın  verimliliği  ve  biyolojik  aktivitesi  korunur  ve  artırılır

c)  her  durumda  –  tercihen  organik  üretimden  elde  edilen  gübre  veya  organik  
madde  kullanılarak,  her  iki  durumda  da  kompost  haline  getirilerek.

91/676/EEC  sayılı  Konsey  Direktifi'nde  tanımlandığı  üzere,  çiftlik  hayvanlarından  
elde  edilen  toplam  hayvan  gübresi  miktarı,  dönüşüm  aşamasındaki  ve  organik  
üretim  birimlerine,  kullanılan  tarım  alanı  hektarı  başına  yılda  170  kg'ı  aşmayacak  
şekilde  uygulanır.  Bu  sınır  yalnızca  çiftlik  gübresi,  kurutulmuş  çiftlik  gübresi  ve  
susuz  kümes  hayvanı  gübresi,  kümes  hayvanı  gübresi  de  dahil  olmak  üzere  
kompostlanmış  hayvan  dışkıları,  kompostlanmış  çiftlik  gübresi  ve  sıvı  hayvan  
dışkılarının  kullanımı  için  geçerlidir.

Mineral  azotlu  gübreler  kullanılmaz.

1.9.2.
Şana:

Çiftlik  işletmecileri,  organik  üretim  birimlerinden  kaynaklanan  fazla  gübrenin  
yayılması  için  yalnızca  organik  üretim  yönetmeliklerine  uyan  diğer  çiftlik  ve  
işletmelerin  işletmecileriyle  yazılı  iş  birliği  anlaşmaları  yapabilirler.  1.9.4.  
maddede  belirtilen  azami  sınır,  bu  iş  birliğine  dahil  olan  tüm  organik  üretim  
birimleri  dikkate  alınarak  hesaplanır.

1.9.8.

a)  Çayır  ve  yem  bitkileri  hariç  olmak  üzere,  çok  yıllık  ürün  rotasyonu  
uygulanarak,  ürün  rotasyonu  içinde  temel  veya  örtü  bitkisi  olarak  
baklagillerin  ve  diğer  yeşil  gübre  bitkilerinin  zorunlu  olarak  ekilmesiyle;

1.9.

Ürün,  ürün  adı,  kullanılan  miktar  ve  ürünlerin  kullanıldığı  ürün  ve  parsellerin  
adları.  �

1.9.7.  Kompostu  aktifleştirmek  için  uygun  preparatlar  kullanılabilir.
Bitkisel  ve  mikroorganizma  bazlı  preparatlar.

1.9.5.

Toprak  yönetimi  ve  gübreleme

1.9.4.

�M10  İşletmeciler,  her  uygulamanın  tarihi  veya  tarihleri  dahil  olmak  üzere  bu  
ürünlerin  kullanımına  ilişkin  kayıtları  tutmalıdır.

1.9.3.  Bitkilerin  besin  gereksinimlerinin  1.9.1  ve  1.9.2  numaralı  maddelerde  öngörülen  
tedbirlerle  karşılanamaması  halinde,  yalnızca  24  üncü  madde  uyarınca  organik  
üretimde  kullanılmasına  izin  verilen  gübreler  ve  toprak  düzenleyiciler  
kullanılabilir  ve  bu  da  yalnızca  gerekli  ölçüde  yapılabilir.

1.9.1.  Organik  ürün  üretimi,  topraktaki  organik  madde  miktarını  koruyan  veya  artıran,  
toprak  stabilitesini  ve  biyolojik  çeşitliliği  geliştiren,  toprak  sıkışmasını  ve  
erozyonu  önleyen  yetiştirme  uygulamalarını  kullanır.

(b)  seralar  veya  yem  bitkileri  dışındaki  çok  yıllık  bitkiler  söz  konusu  olduğunda,  
kısa  vadeli  yeşil  gübre  bitkileri  ve  baklagiller  kullanılarak  ve  bitki  
çeşitliliğinden  yararlanılarak;  ve

1.9.9.  Biyodinamik  preparatlar  kullanılabilir.

1.9.6.  Toprağın  genel  durumunu  iyileştirmek  veya  toprakta  veya  bitkilerde  besin  
maddelerinin  bulunabilirliğini  artırmak  için  mikroorganizma  preparatları  
kullanılabilir.
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İşlenmemiş  ürünlerin  hazırlanması

1.10.

—  türlerin,  çeşitlerin  ve  heterojen  materyallerin  seçimi,

—  ürün  rotasyonu,

Temizlik  ve  dezenfeksiyonda  kullanılan  ürünler

—  biyofümigasyon,  mekanik  yöntemler  gibi  yetiştirme  teknikleri

1.11.

mahsuller  ve  tarlalar,  ayrıca  zararlılar  ve  hastalıklara  karşı

Bitkisel  üretimde  temizlik  ve  dezenfeksiyon  için,  yalnızca  24  üncü  madde  uyarınca  organik  üretimde  

kullanımına  izin  verilen  ürünler  kullanılır.  �M10  İşletmeciler,  her  bir  ürünün  uygulama  tarihi  veya  

tarihleri,  ürünün  adı,  içerdiği  etkin  maddeler  ve  uygulama  yeri  dahil  olmak  üzere,  bu  ürünlerin  

kullanımına  ilişkin  kayıtları  tutar.  �

1.10.3. Feromonlar  dışındaki  ürün  ve  maddelerin  tuzaklarında  veya  dağıtıcılarında  
kullanılan  ürün  ve  maddelerle  ilgili  olarak,  bu  tuzaklar  veya  dağıtıcılar  ürün  ve  
maddelerin  girmesini  önlemelidir.

İşletmeciler,  ilgili  parsellerin  ve  verimlerin  kayıtlarını  tutacaktır.  �M10  
İşletmeciler  özellikle,  her  parsele  uygulanan  diğer  dış  önlemlerin  kayıtlarını  
tutacak  ve  uygun  olduğu  durumlarda,  1.8.5.  maddesine  uygun  olarak  elde  
edilen  üretim  kurallarından  sapmaların  kayıtlarını  tutacaktır.  �

1.13.

ve  fiziksel  ve

Zararlılara  ve  yabani  otlara  karşı  koruma

Çevre  ve  bu  ürün  ve  maddelerin  kültür  bitkileriyle  temasından  kaçınılmalıdır.  
Feromon  içerenler  de  dahil  olmak  üzere  tüm  tuzaklar,  kullanımdan  sonra  
toplanmalı  ve  güvenli  bir  şekilde  imha  edilmelidir.

1.10.1.  Zararlıların  ve  yabani  otların  neden  olduğu  hasarın  önlenmesi

—  doğal  düşmanları,

Belgeleri  saklama  yükümlülüğü

—  solarizasyon  gibi  termal  işlemler  ve  örtü  altındaki  bitkilerde  toprağın  sığ  
buharla  işlenmesi  (en  fazla  10  cm  derinliğe  kadar).

1.10.2.  Bitkilerin  1.10.1.  maddesinde  öngörülen  önlemlerle  zararlılardan  yeterince  
korunamaması  veya  ürün  için  bir  riskin  tespit  edilmesi  durumunda,  yalnızca  9  
ve  24.  maddeler  uyarınca  organik  üretimde  kullanımı  onaylanan  ürün  ve  
maddeler  kullanılabilir  ve  bu  da  yalnızca  gerekli  ölçüde  yapılabilir.  �M10  
İşletmeciler,  her  bir  ürünün  uygulama  tarihi  veya  tarihleri,  ürünün  adı,  içerdiği  
aktif  maddeler,  kullanılan  miktar  ve  ilgili  bilgiler  dahil  olmak  üzere,  bu  tür  
ürünleri  kullanma  gerekliliğini  gösteren  kayıtları  tutar.

uygulanmaları  gerekir.  �

1.12.

Tesislerde  işleme  dışındaki  hazırlama  işlemlerinin  yapılması  halinde,  IV.  Kısım,  
1.2,  1.3,  1.4,  1.5  ve  2.2.3  maddelerinde  belirtilen  genel  şartlar,  bu  işlemlere  
kıyasen  uygulanır.

temel  olarak  şunlar  yoluyla  korumadan  oluşur:

Machine Translated by Google



�M10

02018R0848  —  PL  —  25.03.2025  —  005.001  —  84

�B

�B

d)  kesildikten  sonra  kimyasal  maddelerle  emprenye  edilmemiş  odun;

c)  kimyasal  olarak  işlenmemiş  turba;

Bölüm  II:  Hayvansal  Üretim  Mevzuatı

2.2.

(ii)  1.9.3.  noktada  belirtilen,  yalnızca  (i)  noktasında  belirtilen  ürünün  mevcut  
olmaması  ve  kompostlaştırılmadan  önce  söz  konusu  gübre  ve  hayvan  
dışkılarının  ağırlığının,  örtü  malzemesi  ve  eklenen  su  hariç,  alt  
tabakanın  tüm  bileşenlerinin  toplam  ağırlığının  %25'ini  aşmaması  
koşuluyla;

Bireysel  bitkiler  ve  bitkisel  ürünler  için  ayrıntılı  düzenlemeler

2.1.

Mantar  üretiminde  yalnızca  aşağıdaki  bileşenleri  içeren  substratların  
kullanılmasına  izin  verilmektedir:

Genel  gereksinimler

(b)  (a)  noktasında  belirtilenlerin  dışında  kalan  ve  organik  üretim  birimlerinden  
gelen  tarımsal  kökenli  ürünler;

İşletmeciler,  toplama  zamanı  ve  yeri,  ilgili  türler  ve  toplanan  yabani  bitkilerin  
miktarına  ilişkin  kayıtları  tutmalıdır.

Yabani  bitkilerin  toplanmasına  ilişkin  düzenlemeler

b)  Toplamanın,  toplama  alanındaki  doğal  yaşam  dengesini  veya  türlerin  
devamlılığını  etkilememesi.

Organik  hayvancılıkta,  9,  10,  11  ve  14  üncü  maddelerde  yer  alan  üretim  kurallarına  ek  
olarak  bu  Kısımda  yer  alan  kurallar  uygulanır.

(i)  ya  organik  üretim  birimlerinden  ya  da  dönüşümün  ikinci  yılındaki  
birimlerden;  veya

(a)  bu  alanlar,  hasattan  en  az  üç  yıl  önce,  9  ve  24  üncü  maddeler  uyarınca  
organik  üretimde  kullanılmasına  izin  verilenler  dışındaki  ürün  veya  
maddelerle  işlenmemiş  olmalıdır;

Mantar  üretim  yönetmelikleri

e)  1.9.3.  maddede  sözü  edilen  mineral  ürünler,  su  ve  toprak.

Doğal  alanlarda,  ormanlarda  ve  tarım  alanlarında  doğal  olarak  yetişen  yabani  
bitkilerin  ve  bunların  parçalarının  toplanması,  aşağıdaki  koşullar  sağlandığı  
takdirde  organik  üretim  olarak  kabul  edilir:

1.

2.

1.1. Arıcılık  hariç  olmak  üzere,  çiftçinin  tarım  arazisi  olmadan  hayvancılık  yapması  
yasaktır.

a)  Gübre  ve  hayvan  dışkıları:

Organik  hayvancılık  yapan  çiftçi,  tarım  arazilerini  işletmemekte  veya  bu  arazileri  
işletmek  için  organik  üretim  birimleri  veya  dönüşüm  aşamasındaki  üretim  
birimlerinin  kullanımı  konusunda  başka  bir  çiftçiyle  yazılı  işbirliği  anlaşması  
yapmamıştır.
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b)  altı  ay  –  koyun,  keçi,  domuz  ve  diğer  hayvanlar  için

Geçiş  döneminde  balmumu,  organik  arıcılıktan  elde  edilen  balmumu  ile  
değiştirilmelidir.

Mantıksal  piyasada  bulunmamaktadır;

Dönüşüm

1.4.3.1  maddesinden  farklı  olarak,  eş  zamanlı  olarak

(ii)  organik  üretimde  kullanılmasına  izin  verilmeyen  ürün  veya  maddelerle  
kirlenmemiş  olduğu  kanıtlandığı  takdirde;  ve

Organik  olmayan  hayvanlar,  1.3.4.  maddesine  uygun  olarak  dönüşüm  
periyodunun  başlangıcından  sonra  dönüşümdeki  üretim  birimine  sokulabilir.

Hayvansal  üretim  talimatlarına  ilişkin  ayrıntılı  dönüşüm  süreleri  aşağıdaki  
şekilde  tanımlanmıştır:

süt  üretimine  yönelik;

1.2.

üç  günden  daha  eski  olmayan;

a)  12  ay  –  sığır  ve  atlar  için;

e)  altı  hafta  –  üç  günlük  yaştan  küçük  yaşta  yumurta  üretimine  yönelik  kümes  
hayvanlarında;

Dönüşüm  dönemi  ve  bir  üretim  biriminin  dönüşüm  dönemi  boyunca,  dönüşüm  
döneminin  başlangıcından  itibaren  o  üretim  biriminde  bulunan  hayvanlar,  ilk  
dönüşüm  döneminde  dönüşüm  üretim  biriminde  üretilen  dönüşüm  yemiyle  
beslenebilir.

1.2.1.  Meralar  veya  hayvan  yemi  üretiminde  kullanılan  herhangi  bir  arazi  dahil  olmak  
üzere  bir  üretim  biriminin  dönüşümü  ve  Bölüm  I'in  1.7.1  ve  1.7.5  (b)  noktalarında  
belirtilen  üretim  biriminin  dönüşüm  süresinin  başlangıcında  o  üretim  biriminde  
bulunan  hayvanlar  aynı  anda  başlarsa,  ilgili  hayvan  türü  için  bu  Bölümün  1.2.2  
noktasında  belirlenen  dönüşüm  süresi,  üretim  birimi  için  belirlenen  dönüşüm  
süresinden  daha  uzun  olsa  bile,  hayvanlar  ve  hayvansal  ürünler  o  üretim  
biriminin  dönüşüm  süresinin  bitiminden  sonra  organik  sayılabilir.

(iii)  arı  hücrelerinden  gelmesi  şartıyla;

İşletmeciler,  1.3.4.3,  1.3.4.4,  1.7.5,  1.7.8,  1.9.3.1(c)  ve  1.9.4.2(c)  noktalarına  
uygun  olarak  elde  edilen  hayvancılık  üretim  kurallarından  kaynaklanan  her  
türlü  sapmanın  kayıtlarını  tutacaktır.

d)  yedi  hafta  –  Pekin  ördeklerinin  getirilmesi  durumunda

Ancak  organik  olmayan  balmumu  şu  amaçlarla  kullanılabilir:

1.2.2.

f)  Arılar  için  12  ay.

(i)  balmumu  organik  arıcılıktan  elde  ediliyorsa,

dönüşüm  yılı  veya  1.4.3.1  maddesine  göre  yem  veya  organik  yem.

et  üretimi  için  ve  her  halükarda  hayatlarının  en  az  dörtte  üçü  için;

c)  10  hafta  –  Pekin  ördekleri  hariç  olmak  üzere,  et  üretimine  yönelik  kümes  
hayvanlarında,  üç  günlük  yaştan  küçük  yaşta  getirilenlerde;
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a)  Doğal  üreme  yöntemleri  kullanılır;  suni  tohumlamaya  izin  verilir;

Irk  veya  hat  seçiminde  genetik  çeşitliliği  yüksek  olan  ırk  veya  hatlara  
öncelik  verilmeli,  hayvanların  yerel  koşullara  uyum  sağlama  yetenekleri  
ve  değerleri  de  göz  önünde  bulundurulmalıdır.

(c)  klonlama  ve  embriyo  transferi  gibi  diğer  yapay  üreme  biçimleri  
kullanılmayacaktır;

Irk  seçimi  hayvanların  acı  çekmesini  ve  sakatlanma  ihtiyacını  ortadan  
kaldırmaya  yardımcı  olur.

Hayvanların  kökeni

İşletmeciler,  birinci  alt  paragraf  uyarınca  ırk  ve  soyları  seçmek  için,  26(3)  numaralı  maddede  belirtilen  

sistemlerde  mevcut  olan  bilgileri  kullanırlar.

Organik  olmayan  hayvanların  kullanımı

Bu  durumda  bu  ırklardaki  hayvanların  mutlaka  hiç  doğurmamış  olması  gerekmez.

ve  koloniler,  bu  kraliçe  arıların  ve  kolonilerin  organik  üretim  
ünitelerinden  kaynaklanan  petek  veya  petek  temelleri  içeren  kovanlara  
yerleştirilmesi  koşuluyla.  Her  durumda,  bir  kez

h)  12  ay  –  Geyiklerde.

1.3.4.1.  1.3.1  maddesinden  farklı  olarak,  üreme  amaçları  için,  ilgili  ırklar  risk  
altında  olduğunda  organik  olmayan  şekilde  yetiştirilen  hayvanlar  
organik  bir  üretim  birimine  getirilebilir.

Sezaryen  gerektiren  doğumlar  için  öncelik  yerli  ırklara  ve  soylara  
verilmelidir.

1.3.2.  Organik  hayvan  yetiştiriciliği  ile  ilgili  olarak:

(AB)  No  1305/2013  sayılı  Tüzüğün  28(10)(b)  maddesinde  belirtilen  yok  
oluş  ve  buna  dayanarak  kabul  edilen  eylemler.

Her  yıl  bir  koloni  veya  bir  kraliçe  arının  organik  olmayan  bir  koloni  veya  
kraliçe  arı  ile  değiştirilmesine  izin  verilmektedir.

1.3.4.2.  1.3.1.  maddesinden  farklı  olarak,  organik  üretim  birimindeki  arılıkların  
yenilenmesi  sırasında,  kraliçe  arı  ve  arı  kolonilerinin  %20'si  yıllık  olarak  
organik  olmayan  kraliçe  arı  ile  değiştirilebilir.

ekolojik  ve  yüksek  refahı  sağlama  yeteneği.

1.3.4.

Refahlarından  ödün  vermeden  üreme,  uzun  ömür,  canlılık  ve  
hastalıklara  veya  sağlık  sorunlarına  karşı  direnç.  Ayrıca,  hayvan  ırkları  
veya  soyları  seçilirken,  yoğun  üretimde  kullanılan  bazı  ırklar  veya  
soylarla  ilişkili  belirli  hastalık  veya  sağlık  sorunlarının  (örneğin,  açık  
renkli,  yumuşak,  eksüdatif  et  (PSE)  ile  sonuçlanabilecek  domuz  stres  
sendromu,  ani  ölüm,  kendiliğinden  düşük  ve  zorlu  doğum  gibi)  
önlenmesi  olasılığı  göz  önünde  bulundurulmalıdır.

1.3.3.

d)  Irkların  seçiminde  üretime  uygunlukları  dikkate  alınır.

(b)  üreme,  bir  hayvana  uygulanan  bir  veterinerlik  tedavisi  biçimi  
olmadığı  sürece,  hormonların  veya  benzer  etkiye  sahip  diğer  
maddelerin  uygulanmasıyla  teşvik  edilmez  veya  engellenmez;

g)  üç  ay  –  tavşanlar  için;

1.3.

Dönüşüme  ilişkin  hükümlere  halel  gelmeksizin,  organik  hayvanlar  
organik  üretim  birimlerinde  doğar  veya  yumurtadan  çıkar  ve  yetiştirilir.

1.3.1.

Machine Translated by Google



1.3.4.3  1.3.1  maddesinden  farklı  olarak,  bir  sürü  ilk  kez  oluşturulduğunda  veya  yenilendiğinde  ya  da  
yeniden  inşa  edildiğinde  ve

b)  Koyun  ve  keçilerin  yaşı  60  günü  geçmemelidir;

a)  Sığır,  at  ve  geyiklerin  yaşı  altı  yılı  geçmemelidir

1.3.4.4.2.  Üreme  amacıyla,  sürü  yeniden  düzenlenirken  organik  olmayan  çiftliklerden  erkek  ve  dişi  doğurmamış  

hayvanlar  getirilebilir.  Daha  sonra  organik  üretim  yönetmeliklerine  uygun  olarak  yetiştirilirler.  Ayrıca,  

dişi  sayısı  aşağıdaki  yıllık  kısıtlamalara  tabidir:

(a)  yetişkin  atgiller  veya  sığırgillerin  en  fazla  %10'u  ve  yetişkin  domuz,  koyun,  keçi,  tavşan  
veya  geyikgillerin  en  fazla  %20'si  getirilebilir;

Çiftçilerin  nitelik  ve  nicelik  ihtiyaçlarının  karşılanamaması  durumunda,  yetkili  makam,  
yumurta  üretimi  için  yetiştirilen  piliçlerin  ve  et  üretimi  için  yetiştirilen  kümes  hayvanlarının  
üç  günlükten  küçük  olması  koşuluyla,  organik  olmayan  yöntemlerle  yetiştirilen  kümes  
hayvanlarının  organik  kümes  hayvanı  üretim  birimine  getirilmesine  karar  verebilir.  
Bunlardan  üretilen  ürünler,  ancak  1.2.  maddede  belirtilen  dönüşüm  süresine  uyulması  
halinde  organik  kabul  edilebilir.

1.3.4.4.  Madde  26(2)(b)'de  sözü  edilen  sistem  kapsamında  toplanan  veriler,  çiftçinin  hayvanlara  ilişkin  
nitel  veya  nicel  ihtiyaçlarının  karşılandığını  gösterdiğinde,  1.3.1.  maddesinden  farklı  olarak;

Üçüncü  ülkelerdeki  işletmeciler  söz  konusu  olduğunda,  Madde  46(1)  uyarınca  tanınan  
kontrol  otoriteleri  ve  kontrol  kuruluşları,  işletmecinin  bulunduğu  ülkenin  topraklarında  
yeterli  kalite  veya  miktarda  organik  hayvan  bulunmadığında  organik  olmayan  hayvanların  
organik  üretim  birimine  sokulmasına  izin  verebilir.

karşılanmadığı  takdirde,  yetkili  makamlar,  1.3.4.4.1  ila  1.3.4.4.4  maddelerinde  belirtilen  
koşullara  tabi  olarak,  organik  olmayan  yetiştirilen  hayvanların  organik  üretim  birimine  
sokulmasına  izin  verebilir.

aylar;

c)  Domuzların  ağırlığı  35  kg'ı  geçmemelidir;

(b)  10'dan  az  atgiller,  geyikgiller  veya  sığır  veya  tavşan  ya  da  beşten  az  domuz,  koyun  veya  
keçi  hayvanı  bulunan  birimlerde,  bu  yenileme  yılda  en  fazla  bir  hayvanla  
sınırlandırılacaktır.

d)  Tavşanların  yaşı  üç  ayı  geçmemelidir.

Çiftçi,  böyle  bir  muafiyet  talebinde  bulunmadan  önce,  talebinin  haklı  olup  olmadığını  
doğrulamak  amacıyla  Madde  26(2)(b)'de  belirtilen  sistem  kapsamında  toplanan  verileri  
kontrol  edecektir.

1.3.4.4.1.  Üreme  amacıyla,  bir  sürü  ilk  kurulduğunda,  genç  organik  olmayan  memeliler  sütten  kesildikten  
hemen  sonra  organik  üretim  kurallarına  uygun  olarak  yetiştirilmelidir.  Ayrıca,  hayvanların  
sürüye  dahil  edildiği  tarihten  itibaren  aşağıdaki  kısıtlamalar  geçerlidir:
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1.4.

(e)  arılar,  domuzlar  ve  kümes  hayvanları  hariç,  çiftlik  hayvanları  koşullar  izin  
verdiğinde  sürekli  olarak  meralara  erişebilecek  veya  sürekli  olarak  kaba  
yemlere  erişebilecek;

Beslenmeye  ilişkin  aşağıdaki  hükümler  uygulanır:

(a)  Çiftlik  hayvanları  için  yem,  öncelikle  hayvanların  tutulduğu  tarımsal  
işletmeden  veya  aynı  bölgedeki  diğer  işletmelerdeki  organik  veya  dönüşüm  
aşamasındaki  üretim  birimlerinden  elde  edilecektir;

Beslenme

1.3.4.5.  İşletmeciler,  hayvanların  kökeni,  hayvanların  uygun  sistemlere  göre  
kimliklendirilmesi  (bireysel  veya  parti/sürü/kovan),  işletmeye  getirilen  
hayvanların  veteriner  kayıtları,  varış  tarihi  ve  geçiş  dönemi  dahil  olmak  üzere  
destekleyici  belge  veya  belgeleri  muhafaza  edecektir.

1.3.4.4.3.  1.3.4.4.2  maddesinde  belirtilen  yüzdeler,  yetkili  makamın  aşağıdaki  koşullardan  
birinin  karşılandığını  teyit  etmesi  halinde  %40'a  kadar  artırılabilir:

b)  bir  ırkın  yerini  başka  bir  ırk  aldı;

Hayvanların  gelişimlerinin  çeşitli  aşamalarında.  Veterinerlik  gerekçeleriyle  
gerekçelendirilmediği  sürece  hayvansal  üretimde  kısıtlı  beslemeye  izin  
verilmez;

Bu  Ek'in  II.  Kısmının  1.2.  maddesinde  belirtilen  dönüşüm  süresine  uyulması.  
1.2.2.  maddesinde  belirtilen  dönüşüm  süresi,  hayvanların  dönüşüme  tabi  
üretim  birimine  getirildiği  en  erken  tarihte  başlar.

c)  Hayvancılıkta  yeni  bir  uzmanlık  alanı  geliştirildi.

1.4.1.  Genel  beslenme  gereksinimleri

d)  Besicilik,  her  tür  için  normal  beslenme  düzenlerine  ve  yetiştirme  sürecinin  
her  aşamasında  hayvan  refahı  ilkelerine  uygun  olarak  yapılmalıdır.  
Hayvanların  zorla  beslenmesi  yasaktır;

1.3.4.4.4.  1.3.4.4.1,  1.3.4.4.2  ve  1.3.4.4.3  noktalarında  belirtilen  durumlarda,  organik  
olmayan  hayvanlar  aşağıdaki  durumlarda  organik  kabul  edilebilir:

b)  Çiftlik  hayvanları,  dönüşüm  döneminde  beslenme  ihtiyaçlarını  karşılayan  
organik  yem  veya  yemle  beslenir.

a)  çiftliğin  önemli  ölçüde  genişletilmesi  gerçekleştirildi;

1.3.4.4.5.  1.3.4.4.1  ila  1.3.4.4.4  maddelerinde  belirtilen  hallerde,  organik  olmayan  hayvanlar  
ya  diğer  çiftlik  hayvanlarından  ayrı  tutulmalı  ya  da  1.3.4.4.4  maddesinde  
belirtilen  dönüşüm  süresinin  bitiminden  önce  tanımlanabilir  olmalıdır.

(c)  Çiftlik  hayvanlarının  kansızlığa  yol  açabilecek  koşullarda  tutulması  veya  bu  
tür  bir  etkiye  yol  açabilecek  bir  diyetle  beslenmesi  yasaktır;
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(c)  Ortak  araziyi  kullanan  organik  hayvanlar  tarafından  üretilen  hayvancılık  
ürünleri,  organik  olmayan  hayvanlardan  yeterli  ayrımın  sağlanamadığı  
takdirde  organik  ürün  olarak  kabul  edilmeyecektir.

(g)  Emzirme  döneminde,  hayvanlar,  Komisyon  tarafından  Madde  14(3)(a)  
uyarınca  belirlenecek  asgari  bir  süre  boyunca  tercihen  anne  sütüyle  
beslenir;  bu  dönemde,  kimyasal  olarak  sentezlenmiş  içerikler  veya  bitkisel  
kökenli  içerikler  içeren  süt  ikame  maddeleri  kullanılmaz;

1.4.2.2  maddesi  saklı  kalmak  kaydıyla,  organik  hayvanlar  organik  arazide  
otlatılabilir.  Ancak,  organik  olmayan  hayvanlar,  (AB)  1305/2013  sayılı  Tüzüğün  
23,  25,  28,  30,  31  ve  34.  maddeleri  kapsamında  desteklenen  alanlarda  çevre  
dostu  bir  şekilde  yetiştirilmiş  olmaları  ve  organik  hayvanlarla  aynı  anda  
organik  arazide  bulunmamaları  koşuluyla,  her  yıl  sınırlı  bir  süre  organik  mera  
kullanabilirler.

(a)  ortak  arazide  en  az  son  üç  yıldır  organik  üretimde  kullanılmasına  izin  
verilmeyen  hiçbir  ürün  veya  madde  kullanılmamıştır;

hayvansal  veya  maya  organik  olmalıdır;

1.4.2.  Otlatma

asitler;

(a)  meraya  gidiş  ve  dönüş  yolculuğu  dahil  olmak  üzere  en  fazla  35  günlük  bir  
süre  için;  veya

1.4.2.2.  Ortak  arazide  ve  toplamalar  sırasında  otlatma

(b)  Ortak  arazilerde  yetiştirilen  organik  olmayan  hayvanlar,  (AB)  1305/2013  
sayılı  Tüzüğün  23,  25,  28,  30,  31  ve  34.  maddeleri  kapsamında  desteklenen  
alanlarda  çevre  dostu  bir  şekilde  yetiştirilmektedir;

1.4.2.2.2.  Toplama  sırasında  organik  hayvanlar  bir  meradan  diğerine  götürülürken  organik  
olmayan  arazide  otlatılabilir.

1.4.2.2.1.  Ortak  arazide  organik  hayvanlar  aşağıdaki  koşullar  sağlandığı  takdirde  otlatılabilir:

1.4.2.1.  Organik  arazide  otlatma

h)  Bitkisel  kökenli  yem  maddeleri,  alglerden,

(b)  tarımsal  kökenli  yemin  kuru  maddesinin  yüzdesi  olarak  hesaplanan  toplam  
yıllık  yem  rasyonunun  en  fazla  %10'u  ile  ilgili  olarak.

f)  büyüme  uyarıcıları  veya  sentetik  amino  asitler  kullanılmaz

Bu  süre  zarfında  organik  hayvanlar  diğer  hayvanlardan  ayrı  tutulur.  Ot  ve  
diğer  bitkiler  gibi  organik  olmayan  yemlerin  otlatılmasına  izin  verilir:

i)  Bitkisel,  alg,  hayvansal  veya  maya  kökenli  organik  olmayan  yem  maddeleri,  
mikrobiyolojik  veya  mineral  kökenli  yem  maddeleri,  yem  katkı  maddeleri  
ve
İşleme  yardımcıları,  yalnızca  24  üncü  maddeye  göre  organik  üretimde  
kullanılmasına  izin  verilmişse  kullanılabilir.
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antibiyotikler  ve  kimyasal  olarak  sentezlenmiş  allopatik  kimyasal  moleküllerden  
oluşan  boluslar  dahil.

Hastalık  önleme

1.5.1.3.  Kimyasal  olarak  sentezlenen  allopatik  veteriner  tıbbi  ürünlerinin  profilaktik  
kullanımı  yasaktır,

1.4.3.1.  Hayvan  yetiştiren  çiftliklerle  ilgili  olarak

İşletmeciler,  besleme  sistemi  ve  varsa  otlatma  dönemiyle  ilgili  kayıtları  
tutmalıdır.  Özellikle,  kullanılan  her  türlü  yem  türü  (örneğin,  karma  yem),  
rasyonlardaki  farklı  yem  materyallerinin  oranı  ve  kendi  çiftliklerinden  veya  aynı  
bölgeden  gelen  yem  oranı  ve  varsa  meralara  erişim  süreleri,  kısıtlamaların  
geçerli  olduğu  yaylacılık  dönemleri  ve  1.4.2  ve  1.4.3  maddelerinin  uygulandığını  
gösteren  belgeler  dahil  olmak  üzere  yemin  adı  ile  ilgili  kayıtları  tutmalıdır.

1.4.3.

1.4.3.2.  1.4.3.1.  maddede  yer  alan  sayısal  değerler,  bitkisel  kökenli  yemin  kuru  madde  
oranının  yıllık  yüzdesi  olarak  hesaplanır.

1.5.1.2.  İmmünolojik  veteriner  tıbbi  ürünlerinin  kullanılmasına  izin  verilmektedir.

1.4.4.

Bu  dönüşüm  yemlerinin  hayvanların  tutulduğu  işletmeden  gelmesi  
durumunda  bu  oran  %100'e  kadar  çıkarılabilir;  ve

1.5.1.4.  Üreme  kontrolü  veya  diğer  amaçlar  (örneğin  östrusun  uyarılması  veya  
senkronizasyonu)  için  büyüme  veya  üretim  hızlandırıcıların  (antibiyotikler,  
koksidiyostatlar  ve  diğer  yapay  büyüme  hızlandırıcılar  dahil)  ve  hormonlar  ve  
benzeri  maddelerin  kullanılması  yasaktır.

(a)  ve  (b)  bentlerinde  sözü  edilen  her  iki  tür  dönüşüm  içi  beslemenin  de  verildiği  
durumlarda,  bu  beslemelerin  toplam  birleşik  yüzdesi  (a)  bendinde  belirtilen  
yüzdeyi  aşmayacaktır.

koşullar,  tarama  testleri  veya  karantina  süreleri  gibi  özel  önlemler.

(b)  Çiftlik  hayvanlarına  verilen  toplam  ortalama  yem  miktarının  %20'sine  kadar  
olan  kısmı,  dönüşümün  ilk  yılında  organik  yönetim  altındaki  araziye  ekilen  
kalıcı  mera,  çok  yıllık  yem  parselleri  veya  protein  bitkilerinin  otlatılmasından  
veya  hasadından  elde  edilebilir;  ancak  bu  arazinin  aynı  arazinin  bir  parçası  
olması  gerekir.

1.5.1.5.  Çiftlik  hayvanlarının  organik  olmayan  üretim  birimlerinden  temin  edilmesi  
durumunda  yerel  mevzuat  hükümleri  uygulanır.

1.5.

ekolojik  çiftlik:

Dönüşüm  döneminde  yemleme

Besleme  sistemine  ilişkin  dokümantasyonun  tutulması

1.5.1.

a)  Yem  bileşiminin  ortalama  %25'ine  kadarı,  dönüşümün  ikinci  yılından  itibaren  
dönüşüm  içi  üretimden  elde  edilen  yemden  oluşabilir.

Sağlık  hizmeti

1.5.1.1.  Hastalıkların  önlenmesi;  ırk  ve  soy  seçimi,  hayvancılık  uygulamaları,  kaliteli  yem  
kullanımı,  egzersiz  olanaklarının  sağlanması,  uygun  hayvan  yoğunluğu  ve  
hijyenik  koşullarda  yeterli  ve  uygun  konaklama  olanaklarının  sağlanması  
esaslarına  dayanır.
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Veteriner  bakımı

1.2.  maddede  belirtilen  dönüşüm  süreçlerinden  geçmek.

1.5.2.4.  Aşılamalar,  paraziter  hastalıklar  için  tedaviler  ve  diğer  zorunlu  hastalık  kontrol  
programları  hariç  olmak  üzere,  bir  hayvan  veya  hayvan  grubu,  12  aylık  bir  süre  
içinde  antibiyotikler  de  dahil  olmak  üzere  kimyasal  olarak  sentezlenmiş  
allopatik  veteriner  tıbbi  ürünleriyle  üçten  fazla  tedavi  kürü  alırsa  veya  üretim  
döngüsü  bir  yıldan  azsa  birden  fazla  tedavi  kürü  alırsa,  söz  konusu  çiftlik  
hayvanları  veya  bunlardan  elde  edilen  ürünler  organik  ürün  olarak  satılamaz  
ve  çiftlik  hayvanları

1.5.2.5.  Antibiyotikler  de  dahil  olmak  üzere  kimyasal  olarak  sentezlenmiş  bir  allopatik  
veteriner  tıbbi  ürünün  normal  kullanım  koşullarında  bir  hayvana  son  
uygulanması  ile  o  hayvandan  elde  edilen  veya  elde  edilen  organik  ürünlerin  
üretimi  arasındaki  geri  çekilme  süresi,  yasal  olarak  gerekli  geri  çekilme  
süresinin  iki  katı  olmalıdır.

1.5.2.1.  Hayvan  sağlığının  korunması  için  alınan  koruyucu  tedbirlere  rağmen  hayvanlarda  
hastalık  veya  yaralanma  meydana  gelirse  derhal  tedaviye  başlanmalıdır.

1.5.2.3.  24  üncü  madde  uyarınca  organik  üretimde  kullanılmasına  izin  verilen  mineral  
kökenli  yem  maddeleri,  24  üncü  madde  uyarınca  organik  üretimde  
kullanılmasına  izin  verilen  besin  katkı  maddeleri  ve  fitoterapötik  ve  homeopatik  
ürünler,  antibiyotikler  de  dahil  olmak  üzere  kimyasal  olarak  sentezlenen  
allopatik  veteriner  tıbbi  ürünlerle  yapılan  tedaviye  göre,  terapötik  etkilerinin  
hayvan  türü  ve  amaçlanan  durum  için  etkili  olması  koşuluyla  önceliklidir.

1.5.2.6.  AB  mevzuatı  gereğince  insan  ve  hayvan  sağlığının  korunmasına  yönelik  gerekli  
işlemlere  izin  verilmektedir.

2001/82/EC  sayılı  Direktifin  11.  maddesinde  belirtilen  geri  çekilme  süresi  en  az  
48  saattir.

İşletmeciler,  ürünün  kullanım  tarihi  veya  tarihleri,  ürünün  adı,  içindeki  aktif  
maddeler  ve  kullanım  yeri  dahil  olmak  üzere  bu  ürünlerin  kullanımına  ilişkin  
kayıtları  tutmalıdır.

1.5.1.6.  Temizlik  ve  dezenfeksiyon  konusunda,  yalnızca  çiftlik  hayvanlarına  ait  bina  ve  
tesislerin  temizlik  ve  dezenfeksiyonu  için  kullanımı  onaylanmış  ürünlerin  
kullanılmasına  izin  verilir.
Madde  24  uyarınca  organik  üretimde  kullanılması.

1.5.2.

1.5.2.2.  Hayvanların  acı  çekmesini  önlemek  için  hastalıklar  derhal  tedavi  edilmelidir;  
bitkisel,  homeopatik  ve  diğer  ilaçların  kullanımı  uygun  değilse,  antibiyotikler  
de  dahil  olmak  üzere  kimyasal  olarak  sentezlenmiş  allopatik  veteriner  tıbbi  
ürünleri,  gerektiğinde,  sıkı  koşullar  altında  ve  bir  veteriner  hekimin  sorumluluğu  
altında  kullanılabilir.  Özellikle,  tedavi  döngüleri  ve  çekilme  sürelerine  ilişkin  
kısıtlamalar  tanımlanmalıdır.

1.5.1.7.  Barınaklar,  ağıllar,  ekipmanlar  ve  mobilyalar,  enfeksiyonların  yayılmasını  ve  hastalık  
taşıyan  organizmaların  gelişmesini  önlemek  için  uygun  şekilde  temizlenmeli  
ve  dezenfekte  edilmelidir.  Dışkı,  idrar  ve  yenmemiş  veya  dökülmüş  yemler,  
kokuyu  en  aza  indirmek  ve  böcek  veya  kemirgenleri  çekmemek  için  gerektiği  
sıklıkta  temizlenmelidir.  9.  ve  24.  maddeler  uyarınca  organik  üretimde  
kullanımına  izin  verilen  rodentisitler  (sadece  tuzaklarda)  ve  ürün  ve  maddeler,  
binalarda  ve  diğer  hayvancılık  tesislerinde  böcek  ve  diğer  zararlıları  yok  etmek  
için  kullanılabilir.
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Çiftlik  hayvanlarının  binalardaki  yoğunluğu,  onların  konforunu  ve  
refahını  sağlar  ve  türe  özgü  ihtiyaçları  karşılar,  özellikle  hayvanların  
türüne,  ırkına  ve  yaşına  bağlıdır.

1.5.2.7.  Kuruluşlar,  özellikle  uygulanan  herhangi  bir  tedaviyle  ilgili  belgeleri  veya  
destekleyici  belgeleri  saklayacaktır.

Hayvansal  ürünlerin  piyasaya  arz  edilmesi  ve  organik  olarak  etiketlenmesi  
öncesinde  uygulanan  cayma  süresi.

Toplam  hayvan  yoğunluğu  hektar  başına  yılda  170  kg  organik  azot  
sınırını  aşmamaktadır.

1.6.9.

1.6.

Hayvanları  dışarıda  tutmak.  Bu  gibi  durumlarda,  hayvanların  olumsuz  
hava  koşullarından  korunmaları  için  barınaklara  veya  gölgelik  alanlara  
erişimi  vardır.

1.6.3.

Tesislerin  ve  açık  alanların  asgari  yüzey  alanları  ile  tesise  ilişkin  14  üncü  
maddenin  (3)  üncü  fıkrasında  belirtilen  uygulama  mevzuatında  yer  alan  
teknik  hususlara  uyulur.

1.6.4.

1.6.2.

1.6.1.

pozisyonlarda  ve  esneme  veya  kanat  çırpma  gibi  tüm  doğal  hareketleri  
yaparak.

Bina  yalıtımı,  ısıtma  ve  havalandırma,  hava  sirkülasyonunun,  toz  
seviyelerinin,  sıcaklığın,  bağıl  nemin  ve  gaz  konsantrasyonlarının  hayvan  
refahını  sağlayacak  sınırlar  içinde  tutulmasını  sağlar.  Bina,  yeterli  doğal  
havalandırma  ve  yeterli  doğal  ışık  sağlar.

1.6.10.  Organik  hayvanlar  çok  ıslak  veya  bataklık  zeminde  bulunan  bir  muhafaza  
alanında  tutulamaz.

Tedavi  edilen  hayvanların  kimliği,  tedavi  tarihi,  tanı,  dozaj,  tıbbi  ürünün  
adı  ve  varsa  veteriner  bakımı  için  veteriner  reçetesi  ve  süresi

1.6.7.  1.6.6  numaralı  bentte  sözü  edilen  uygun  hayvan  yoğunluğunun  belirlenmesi  
amacıyla  yetkili  makam,  hayvancılık  üretim  türüne  ilişkin  her  bir  özel  
gereklilikte  belirlenen  sayısal  değerlere  dayanarak,  1.6.6  numaralı  
bentte  sözü  edilen  sınıra  karşılık  gelen  hayvancılık  birimlerini  belirler.

1.6.8.  Hiçbir  hayvan  türünün  yetiştirilmesinde  kafes,  kutu  ve  düz  platformların  
kullanılması  yasaktır.

Uygun  iklim  koşullarının  olduğu  bölgelerde  çiftlik  hayvanları  için  barınma  
zorunlu  değildir.

Açık  alanlar  kısmen  kapalı  olabilir.  Barınaklar  açık  alan  olarak  kabul  
edilmez.

1.6.5.

Bir  çiftlik  hayvanı  veterinerlik  nedeniyle  kapalı  alanda  tutuluyorsa,  
sağlam  bir  zeminde  tutulmalı  ve  bir  yatak  alanı  veya  başka  uygun  bir  
yatak  sağlanmalıdır.  Hayvan  serbestçe  dönebilmeli  ve  tüm  uzunluğu  
boyunca  uzanabilmelidir.

1.6.6.

Odalar  ve  çiftçilik  uygulamaları

Hayvanların,  özellikle  grup  büyüklüğüne  ve  cinsiyete  bağlı  olarak  
değişen  davranışsal  ihtiyaçları  da  dikkate  alınır.  Sürü  yoğunluğu,  
hayvanların  doğal  olarak  ayakta  durmaları,  hareket  etmeleri,  rahatça  
yatmaları,  dönmeleri,  kendilerini  temizlemeleri  ve  tüm  doğal  alışkanlıkları  
edinmeleri  için  yeterli  alan  sağlayarak  refahlarını  garanti  altına  alır.
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(1)  1.  Hayvanların  nakliye  ve  ilgili  işlemler  sırasında  korunmasına  ilişkin  22  Aralık  2004  
tarihli  ve  1/2005  sayılı  Konsey  Tüzüğü  ve  64/432/EEC  ve  93/119/EC  Direktifleri  ile  
1255/97  sayılı  Tüzüğün  değiştirilmesi  (OJ  L  3,  5.1.2005,  s.  1).

(2)  2.  Hayvanların  öldürülme  anında  korunmasına  ilişkin  24  Eylül  2009  tarihli  ve  1099/2009  
sayılı  Konsey  Tüzüğü  (OJ  L  303,  18.11.2009,  s.  1).
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1.7.2.

1.7.6.

1.7.7.

Çiftlik  hayvanları,  hayvanların  serbestçe  hareket  edebilmesine  olanak  
tanıyan  açık  hava  alanlarına  kalıcı  erişime  sahiptir.

Aşırı  otlatma,  toprak  kaybı,  erozyon  ve  hayvan  kaynaklı  veya  gübre  
yayılımı  sonucu  oluşan  kirliliği  en  aza  indirmek  için  hayvan  sayısı  
sınırlandırılmıştır.

1.7.1.

Çiftlik  hayvanlarının  bağlı  veya  izole  bir  şekilde  tutulması,  belirli  bir  süre  
için  bireysel  olarak  tutulması  hariç,  yasaktır.

1.7.4.

1.7.3.

1.7.

Birlik  mevzuatı  gereğince  insan  ve  hayvan  sağlığının  korunmasına  ilişkin  
getirilen  kısıtlamalar  ve  yükümlülükler  hariç  olmak  üzere,  hava  şartları,  
mevsim  ve  arazi  durumu  elverdiği  sürece  tercihen  meralara.

Hayvancılık  uygulamaları,  hayvan  yoğunluğu  ve  barınma  koşulları  da  
dahil  olmak  üzere,  hayvanların  gelişimsel,  fizyolojik  ve  etolojik  
ihtiyaçlarının  karşılanmasını  sağlar.

Yetkili  makamlar,  hayvanların  davranış  gereksinimlerine  uygun  gruplar  
halinde  toplanması  mümkün  olmadığı  takdirde,  otlatma  döneminde  
meraya  erişimleri  ve  otlatmanın  mümkün  olmadığı  zamanlarda  haftada  
en  az  iki  kez  açık  hava  koşularına  erişimleri  olması  koşuluyla,  en  fazla  
50  hayvan  (genç  hayvanlar  hariç)  bulunan  işletmelerde  sığırların  
bağlanmasına  izin  verebilir.

Hayvanları  besleyen  ve  taşıma  ve  kesim  sırasında  hayvanlarla  ilgilenen  
tüm  kişiler,  hayvanların  sağlık  ve  refah  ihtiyaçları  konusunda  gerekli  
temel  bilgi  ve  becerilere  sahip  olmalı  ve  bu  Yönetmelikte  belirtilen  
kuralların  uygun  şekilde  uygulanmasını  sağlamak  için  özellikle  Konsey  
Tüzüğü  (EC)  No  1/2005  (1)  ve  Konsey  Tüzüğü  (EC)  No  1099/2000  (2)  
tarafından  gerekli  görülen  uygun  eğitimi  tamamlamış  olmalıdır.

Hayvan  taşımacılığının  süresi  minimumda  tutulmaktadır.

1.7.5.

1.7.8.

Veterinerlik  gerekçeleriyle  haklı  görülen  ölçüde  ve  sürede  çiftlik  
hayvanlarının  izolasyonuna  izin  verilebilir.  Çiftlik  hayvanlarının  
izolasyonuna,  yalnızca  işçi  güvenliğinin  risk  altında  olduğu  veya  hayvan  
refahı  nedeniyle  sınırlı  bir  süre  için  izin  verilebilir.

Hayvan  refahı

Hayvanın  yaşamı  boyunca,  kesim  aşaması  da  dahil  olmak  üzere,  her  
türlü  acı,  ağrı  ve  stres  önlenir  ve  minimum  düzeyde  tutulur.

Birlik  hayvan  refahı  mevzuatında  yapılacak  değişiklikler  saklı  kalmak  
kaydıyla,  koyunların  kuyruklarının  kesilmesi,  yaşamlarının  ilk  üç  gününde  
gagalarının  kesilmesi  ve  boynuzlarının  alınması  işlemlerine,  yalnızca  
çiftlik  hayvanlarının  sağlığını,  refahını  veya  hijyenini  iyileştirdiği  veya  
çalışanların  güvenliğinin  risk  altında  olduğu  durumlarda,  istisnai  olarak  
izin  verilebilir.  Boynuz  alma  işlemine  ise,  yalnızca  çiftlik  hayvanlarının  
sağlığını,  refahını  veya  hijyenini  iyileştirdiği  veya  çalışanların  güvenliğinin  
risk  altında  olduğu  durumlarda,  istisnai  olarak  izin  verilebilir.  Yetkili  
makam,  bu  prosedürlerin  kullanımına,  yalnızca  işletmecinin  bu  
prosedürlerin  gerekliliğini  beyan  etmesi  ve  uygun  şekilde  
gerekçelendirmesi  ve  bu  prosedürlerin  kalifiye  personel  tarafından  
gerçekleştirilmesi  koşuluyla  izin  verir.

Machine Translated by Google



�B

�M10

02018R0848  —  PL  —  25.03.2025  —  005.001  —  94

�B

Uygun  anestezi  veya  ağrı  kesiciler  kullanılarak,  işlemlerin  nitelikli  personel  
tarafından  yapılması  ve  işlemlerin  hayvan  için  en  uygun  yaşta  
gerçekleştirilmesiyle  hayvanın  acı  çekmesi  en  aza  indirilmelidir.

Aynı  bölgeden  yem  ve  yem  materyali  kullanan  diğer  organik  veya  dönüşüm  
aşamasındaki  üretim  birimleri  ve  yem  üreticileriyle  işbirliği  içinde  
üretilmektedir.  Bu  oran,  �M3  1  Ocak  2024  �  tarihinden  itibaren  %70'e  
çıkarılacaktır;

1.8.

(d)  hayvanların  otlatma  döneminde  meralara  erişiminin  olduğu  ve  kış  barınma  
sisteminin  hayvanların  serbestçe  hareket  etmesine  olanak  tanıdığı  
durumlarda,  kış  aylarında  açık  hava  alanları  sağlama  yükümlülüğünden  
feragat  edilebilir;

(b)  hayvanlar,  koşullar  izin  verdiği  sürece  meralara  erişebilmelidir;

1.9.1.1.  Beslenme

İşletmeden  ayrılan  hayvanlarla  ilgili  olarak,  varsa,  aşağıdaki  veriler  kaydedilir:  
yaş,  hayvan  sayısı,  kesilecek  hayvanların  ağırlığı,  ilgili  kimlik  (bireysel  veya  
parti/sürü/kovan),  ayrılış  tarihi  ve  varış  yeri.

1.9.1.  Sığır,  koyun,  keçi  ve  atlar  için

Ek  genel  hükümler

(e)  yetiştirme  sistemi,  yılın  farklı  zamanlarındaki  mevcudiyetlerine  göre  
meraların  azami  kullanımına  dayanmaktadır;

1.7.9.

1.7.10.  Ürün  kalitesinin  ve  geleneksel  üretim  uygulamalarının  sürdürülmesiyle  haklı  görülen  hallerde  fiziksel  

hadımlaştırmaya  izin  verilir,  ancak  yalnızca  1.7.9.  maddede  belirtilen  koşullar  altında.

(a)  yemin  en  az  %60'ı  aynı  çiftlikten  geliyor  veya  bu  mümkün  olmadığında  ya  
da  bu  yemin  olmadığında

1.7.11.  Hayvanların  yüklenmesi  ve  boşaltılması,  zorlama  veya  herhangi  bir  elektriksel  ya  
da  başka  bir  ağrılı  uyarı  kullanılmadan  gerçekleştirilir.  Taşıma  öncesinde  ve  
sırasında  allopatik  sakinleştiricilerin  kullanılması  yasaktır.

İşlenmemiş  ürünlerin  hazırlanması

1.9.

Beslenmeye  ilişkin  aşağıdaki  hükümler  uygulanır:

(c)  (b)  maddesine  bakılmaksızın,  bir  yaşın  üzerindeki  boğalara  mera  veya  açık  
hava  alanlarına  erişim  sağlanacaktır;

Çiftlik  hayvanları  üzerinde  işleme  dışındaki  hazırlama  işlemlerinin  yapılması  
durumunda,  IV.  Kısım,  1.2,  1.3,  1.4,  1.5  ve  2.2.3  maddelerinde  belirtilen  genel  
şartlar,  bu  işlemlere  mutatis  mutandis  uygulanır.

1.7.12.  Kuruluşlar,  1.7.5,  1.7.8,  1.7.9  veya  1.7.10  maddelerinin  uygulanmasına  ilişkin  alınan  
özel  tedbirler  ve  gerekçeler  de  dahil  olmak  üzere  belgeleri  veya  destekleyici  
belgeleri  saklayacaktır.
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1.9.1.2.  Tesisler  ve  hayvancılık  uygulamaları

f)  Günlük  yem  rasyonunun  kuru  maddesinin  en  az  %60'ı  kaba  yem,  
yeşil  yem,  kuru  yem  veya  silajdan  oluşmalıdır.  Süt  üretimi  için  
yetiştirilen  hayvanlarda  bu  yemlerin  oranı,  en  fazla  %50'ye  kadar  
düşürülebilir.

d)  Bir  buzağı  veterinerlik  nedeniyle  tek  başına  tutuluyorsa,  sağlam  
bir  zemin  üzerinde  tutulmalı  ve  kendisine  bir  yataklık  alanı  
sağlanmalıdır.  Buzağı  serbestçe  dönebilmelidir.

1.9.2.1.  Beslenme

(b)  hayvanlar,  koşullar  izin  verdiği  sürece  meralara  erişebilmelidir;

(b)  Tesis,  çıtasız  sağlam  bir  yapıya  sahip,  yatmak  veya  dinlenmek  için  
yeterince  konforlu,  temiz  ve  kuru  bir  alana  sahip  olmalıdır.  
Dinlenme  alanı,  altlıklarla  kaplı  geniş  ve  kuru  bir  yatma  alanına  
sahip  olmalıdır.  Altlık,  saman  veya  diğer  uygun  doğal  
malzemelerden  oluşmalıdır.  Altlık,  24.  Madde  uyarınca  organik  
üretimde  gübre  veya  toprak  düzenleyici  olarak  kullanılmasına  izin  
verilen  herhangi  bir  mineral  ürünle  iyileştirilebilir  ve  
zenginleştirilebilir;

ve  tüm  uzunluğuyla  uzanıyor.

d)  Yetiştirme  sistemi,  yılın  farklı  zamanlarında  meraların  müsaitliğine  
göre,  meraların  azami  ölçüde  kullanılması  esasına  dayanır;

Beslenmeye  ilişkin  aşağıdaki  hükümler  uygulanır:

a)  Odaların  zemini  pürüzsüz  ancak  kaygan  değildir;

(c)  Konsey  Direktifi  2008/119/EC'nin  (1)  Madde  3(1)'in  birinci  alt  
paragrafının  (a)  bendi  ve  Madde  3(1)'in  ikinci  alt  paragrafı  saklı  
kalmak  üzere ,  bir  haftalıktan  büyük  buzağıların  bireysel  
bölmelerde  tutulması,  veterinerlik  nedenleriyle  gerekli  olduğu  
ölçüde  ve  sınırlı  bir  süre  için  bireysel  hayvanlar  hariç  olmak  üzere  
yasaktır;

Tesisler  ve  tarım  uygulamaları  için  aşağıdaki  gereklilikler  geçerlidir:

1.9.2.  Geyikgiller  hakkında

(a)  yemin  en  az  %60'ı  aynı  çiftlikten  geliyor  veya  bu  mümkün  
olmadığında  ya  da  bu  yemin  olmadığında

erken  laktasyon  döneminde  üç  ay.

(c)  hayvanların  otlatma  döneminde  meralara  erişiminin  olduğu  ve  
kış  barınma  sisteminin  hayvanların  serbestçe  hareket  etmesine  
olanak  tanıdığı  durumlarda,  kış  aylarında  açık  hava  alanları  
sağlama  yükümlülüğünden  feragat  edilebilir;
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Doğal  otlatma;  Otlatma  için  yem  sağlayamayacak  durumda  olan  
ahırlarda  hayvan  bulundurulması  yasaktır.;

(f)  Yemlere  sürekli  erişim  sağlanamıyorsa,  beslenme  yerleri  tüm  
hayvanların  aynı  anda  beslenebileceği  şekilde  tasarlanır.

e)  Günlük  yem  rasyonunun  kuru  maddesinin  en  az  %60'ı  kaba  yem,  
yeşil  yem,  kuru  yem  veya  silajdan  oluşmalıdır.  Süt  veren  dişi  
geyikler  için,
Erken  laktasyon  döneminde  bu  yemlerin  payının  en  fazla  üç  ay  
süreyle  %50'ye  düşürülmesi;

g)  Ek  beslemeye  yalnızca  kötü  hava  koşulları  nedeniyle  otlatma  
imkânının  yetersiz  kalması  durumunda  izin  verilir;

h)  Ahırlarda  tutulan  hayvanlara  temiz  ve  taze  su  sağlanmalıdır.  
Kolayca  erişilebilen  doğal  su  kaynağının  bulunmadığı  durumlarda  
sulama  alanları  sağlanmalıdır.

Aşağıdaki  hükümler,  işyerleri  ve  tarım  uygulamaları  için  geçerlidir:

a)  Geyiklere  saklanma  yerleri,  barınaklar  ve  çitler  sağlanır;  bu  da

b)  Geyik  muhafazalarında  hayvanların  çamurda  yuvarlanabilmeleri  gerekir,  bu  onların  
kürklerini  temizlemelerine  ve  vücut  sıcaklıklarını  düzenlemelerine  olanak  sağlar;

1.9.3.1.  Beslenme

hayvanlar  için  tehdit  oluşturmaz;

1.9.3.  Domuzlar  söz  konusu  olduğunda

(d)  tüm  odalarda,  çıtasız,  sağlam  yapılı,  yeterince  büyük,  konforlu,  
temiz  ve  kuru  bir  yatma/dinlenme  alanı  bulunmalıdır.  Dinlenme  
alanında,  altlıklarla  kaplı  geniş  ve  kuru  bir  yatma  alanı  
bulunmalıdır.  Altlık,  saman  veya  diğer  uygun  doğal  malzemelerden  
oluşmalıdır.  Altlık,  organik  üretimde  kullanılmak  üzere  24.  Madde  
uyarınca  gübre  veya  toprak  düzenleyici  olarak  izin  verilen  
herhangi  bir  mineral  ürünle  iyileştirilebilir  ve  zenginleştirilebilir;

f)  vejetasyon  döneminde,  koşunun

(a)  Yemin  en  az  %30'u  aynı  çiftlikten  gelir  veya  bu  mümkün  değilse  
ya  da  böyle  bir  yem  mevcut  değilse,  aynı  bölgeden  yem  ve  yem  
materyali  kullanan  diğer  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  
üretim  birimleri  ve  yem  işletmecileriyle  işbirliği  içinde  üretilir;

Beslenmede  aşağıdaki  şartlar  geçerlidir:

c)  Tüm  odaların  zemini  pürüzsüz  ancak  kaygan  olmamalıdır;

e)  Besleme  alanları,  hava  koşullarından  korunaklı  ve  hem  hayvanların  
hem  de  onlara  bakan  kişilerin  erişebileceği  yerlerde  bulunmalıdır.  
Besleme  alanlarının  yakınındaki  zemin  asfaltlanmalı  ve  yemlik  
örtülmelidir;

1.9.2.2.  Tesisler  ve  hayvancılık  uygulamaları
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e)  saman  için  ek  gerekliliklere  tabi  olarak,  birkaç

a)  Odaların  zemini  pürüzsüz  ancak  kaygan  değildir;

(d)  dişi  domuzlar,  gebeliğin  son  evreleri  ve  emzirme  dönemi  hariç,  
gruplar  halinde  tutulmalıdır.  Bu  dönemde  dişi  domuzlar  
koşularında  serbestçe  hareket  edebilmeli  ve  hareketleri  yalnızca  
kısa  sürelerle  kısıtlanmalıdır;

(iv)  Bu  hayvanlar  için  12  aylık  bir  süre  boyunca  izin  verilen  azami  
yüzde  %5'i  geçmemelidir.  Tarımsal  kökenli  yemin  kuru  madde  
yüzdesi  hesaplanmalıdır.

(c)  ağılda  bulunan  tüm  domuzların  aynı  anda  yatabileceği  kadar  
büyük,  saman  veya  diğer  uygun  malzemeden  yapılmış  bir  yatak  
her  zaman  sağlanmalı,  böylece  her  domuz  mümkün  olduğunca  
fazla  yer  kaplamalıdır;

Doğumun  beklenen  tarihinden  önceki  günlerde  dişi  domuzlara  
yuva  yapmalarını  sağlayacak  yeterli  saman  veya  diğer  uygun  
doğal  malzeme  sağlanmalıdır;

kimyasal  maddeler;

Aşağıdaki  hükümler,  işyerleri  ve  tarım  uygulamaları  için  geçerlidir:

(c)  Çiftçilerin  yalnızca  organik  üretimden  protein  yemi  elde  edemediği  
ve  yetkili  makamın  organik  protein  yeminin  yeterli  miktarda  
bulunmadığını  doğruladığı  durumlarda,  organik  olmayan  protein  
yemi,

b)  Günlük  yem  rasyonuna  toplu  yem  eklenir,
yeşil,  kurutulmuş  yem  veya  silaj;

(i)  organik  formda  mevcut  değildir;

(iii)  kullanımı,  35  kg'a  kadar  ağırlığa  sahip  domuz  yavrularının  belirli  
protein  bileşikleri  ile  beslenmesiyle  sınırlıdır;  ve

(b)  Tesis,  çıtasız  sağlam  bir  yapıya  sahip,  yatmak  veya  dinlenmek  için  
yeterince  konforlu,  temiz  ve  kuru  bir  alana  sahip  olmalıdır.  
Dinlenme  alanı,  altlıklarla  kaplı  geniş  ve  kuru  bir  yatma  alanına  
sahip  olmalıdır.  Altlık,  saman  veya  diğer  uygun  doğal  
malzemelerden  oluşmalıdır.  Altlık,  24.  Madde  uyarınca  organik  
üretimde  gübre  veya  toprak  düzenleyici  olarak  kullanılmasına  izin  
verilen  herhangi  bir  mineral  ürünle  iyileştirilebilir  ve  
zenginleştirilebilir;

f)  Bu  alanlar,  domuzların  ihtiyaçlarını  gidermelerine  ve  kök  salmalarına  
olanak  tanır.  Köklendirme  amacıyla  çeşitli  altlıklar  kullanılabilir.

�M3  31  Aralık  2026  �,  aşağıdaki  koşulların  sağlanması  koşuluyla:

(ii)  çözücüler  olmadan  üretilmiş  veya  hazırlanmıştır

1.9.3.2.  Tesisler  ve  hayvancılık  uygulamaları
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a)  Tavuklar  için  81  gün;

belirli  protein  bileşikleri;  ve

kimyasal  maddeler;

d)  Dişi  misk  ördekleri  için  70  gün;

1.9.4.2.  Beslenme

g)  Gine  tavuğu  için  94  gün;

(a)  Yemin  en  az  %30'u  çiftliğin  kendisinden  gelir  veya  bu  mümkün  olmadığında  
ya  da  bu  yem  bulunmadığında

yeşil,  kurutulmuş  yem  veya  silaj;

i)  Dişi  hindilerde  100  gün.

(i)  organik  formda  mevcut  değildir;

�M3  31  Aralık  2026  �  tarihine  kadar,  aşağıdaki  koşulların  sağlanması  
koşuluyla  kullanılabilir:

f)  Mulard  ördekleri  için  92  gün;

e)  Erkek  misk  ördekleri  için  84  gün;

(h)  Erkek  hindiler  ve  kızartmalık  kazlar  için  140  gün;  ve

(ii)  çözücüler  olmadan  üretilmiş  veya  hazırlanmıştır

Yoğun  üretim  yöntemlerinin  kullanılmasının  önüne  geçmek  için,  kümes  
hayvanları  minimum  kesim  yaşına  gelene  kadar  yetiştirilmekte  veya  açık  
hava  yetiştiriciliğine  adapte  edilmiş,  yavaş  büyüyen  kümes  hayvanı  hatları  
kullanılmaktadır.

1.9.4.  Kümes  hayvanları  söz  konusu  olduğunda

1.9.4.1.  Hayvanların  kökeni

Bir  çiftçi  yavaş  büyüyen  kümes  hayvanı  hatları  kullanmıyorsa,  aşağıdaki  asgari  
kesim  yaşı  geçerlidir:

Mevcut,  diğer  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  üretim  birimleriyle  ve  
aynı  bölgeden  yem  ve  yem  materyali  kullanan  yem  üreticileriyle  işbirliği  
içinde  üretilmektedir;

(c)  Çiftçilerin  kümes  hayvanları  için  yalnızca  organik  üretimden  protein  yemi  
elde  edemediği  ve  yetkili  makamın  organik  protein  yeminin  yeterli  miktarda  
bulunmadığını  doğruladığı  durumlarda,  organik  olmayan  protein  yemi  
kullanılabilir.

(iii)  kullanımı  genç  kümes  hayvanlarının  beslenmesiyle  sınırlıdır

b)  Caponlar  için  150  gün;

Beslenmeye  ilişkin  aşağıdaki  hükümler  uygulanır:

c)  Pekin  ördekleri  için  49  gün;

b)  Günlük  yem  rasyonuna  toplu  yem  eklenir,

Yetkili  makam,  yavaş  büyüyen  hatlar  için  kriterler  belirler  veya  bu  hatların  bir  
listesini  hazırlar  ve  bu  bilgileri  operatörlerin,  diğer  Üye  Devletlerin  ve  
Komisyonun  kullanımına  sunar.
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mümkün  olan  en  erken  yaştan  itibaren  uzayın  ve  her  zaman

d)  Kümes  hayvanları,  yaşamlarının  en  az  üçte  biri  boyunca  açık  hava  
alanlarına  erişebilmelidir.  Ancak,  yumurta  tavukları  ve  kesimlik  kümes  hayvanları

g)  Açık  hava  kümes  hayvanları  alanları  kuşların

e)  Gün  boyunca  açık  havaya  sürekli  erişim  sağlanır

1.9.4.4.  Tesisler  ve  hayvancılık  uygulamaları

(a)  taban  alanının  en  az  üçte  biri  sağlamdır,  yani  çıta  veya  ızgaralardan  
yapılmamıştır  ve  saman,  talaş,  kum  veya  turba  gibi  bir  altlık  malzemesiyle  
kaplıdır;

uygun  sayıda  suluğa  kolay  erişim;

Bitki  örtüsü.  İşletmeci,  böyle  bir  sürenin  uygulanmasını  destekleyen  
belgeleri  veya  kayıtları  saklamalıdır.  Bu  gereklilikler,  kümes  hayvanlarının  
gruplar  halinde  yetiştirilmediği,  kümeslerde  tutulmadığı  ve  serbestçe  
hareket  etmediği  durumlarda  geçerli  değildir.

(f)  1.6.5  maddesinden  farklı  olarak,  18  haftadan  küçük  damızlık  kuşlar  ve  
piliçler  söz  konusu  olduğunda,  1.7.3  maddesinde  belirtilen  koşullar,  Birlik  
mevzuatı  temelinde  getirilen  insan  ve  hayvan  sağlığının  korunmasına  
ilişkin  kısıtlamalar  ve  yükümlülükler  açısından  karşılandığında  ve  bunun  
sonucunda  18  haftadan  küçük  damızlık  kuşlar  ve  piliçlerin  açık  hava  
alanlarına  erişimi  olmadığında,  barınaklar  açık  hava  alanı  olarak  kabul  
edilir  ve  bu  gibi  durumlarda  bunları  diğer  kuşlardan  ayıran  tel  örgüyle  
çevrilir;

(c)  Yeni  bir  kümes  hayvanı  grubu  getirilmeden  önce,  binalar  hayvanlardan  
boşaltılmalıdır.  Bu  süre  zarfında,  binalar  ve  ekipmanlar  temizlenmeli  ve  
dezenfekte  edilmelidir.  Ayrıca,  her  kümes  hayvanı  grubunun  
yetiştirilmesinden  sonra,  kümesler,  Üye  Devletler  tarafından  belirlenecek  
bir  süre  boyunca  boş  bırakılarak  yeniden  yapılandırılmalıdır.

Birlik  mevzuatı  kapsamında  getirilen  dönemsel  kısıtlamalar  hariç,  
yaşamlarının  en  az  üçte  biri  kadar  açık  hava  alanlarına  erişimleri  olmalıdır;

(h)  kümes  hayvanlarına  yönelik  açık  alanlar  çoğunlukla  bitki  örtüsüyle  kaplıdır;

b)  Yumurta  tavuğu  kümeslerinde  dışkıların  toplanması  için  yeterli  büyüklükte  
alan  mevcuttur;

Canlı  kanatlı  hayvanların  tüylerini  yolmak  yasaktır.

(iv)  Bu  hayvanlar  için  12  aylık  bir  süre  boyunca  izin  verilen  azami  yüzde  %5'i  
geçmemelidir.  Tarımsal  kökenli  yemin  kuru  madde  yüzdesi  
hesaplanmalıdır.

1.9.4.3.  Hayvan  refahı

bütün  gün;

Tesisler  ve  tarım  uygulamaları  için  aşağıdaki  gereklilikler  geçerlidir:

Birlik  kuralları  temelinde  getirilen  geçici  kısıtlamalar  hariç  olmak  üzere,  
fizyolojik  ve  fiziksel  koşullar  uygun  olduğunda;
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a)  Odalar,  çıtasız  sağlam  bir  yapıya  sahip,  uzanma/dinlenme  için  yeterli  
konforlu,  temiz  ve  kuru  yüzeylere  sahiptir.  Dinlenme  alanı  geniştir,

(k)  su  kuşları,  türlerine  özgü  ihtiyaçları  ve  hayvan  refahı  gerekliliklerini  
karşılamak  için  hava  ve  hijyen  koşullarının  izin  verdiği  her  zaman  bir  
dereye,  gölete,  göle  veya  havuza  erişebilmelidir;  hava  koşullarının  
böyle  bir  erişime  izin  vermediği  durumlarda,  başlarını  suya  daldırıp  
tüylerini  temizlemelerine  olanak  sağlayacak  su  bulunmalıdır;

(i)  belirli  bir  alanda  mevcut  yemin  sınırlı  olması  durumunda,  örneğin  
uzun  süreli  kar  örtüsü  veya  kuraklık  nedeniyle,  kaba  yemle  takviye  
besleme  kümes  hayvanı  diyetinin  bir  parçası  olacaktır;

(j)  kümes  hayvanlarının  Birlik  mevzuatı  temelinde  getirilen  kısıtlamalar  
veya  yükümlülükler  nedeniyle  kapalı  alanda  tutulması  durumunda,  
kuşların  etolojik  ihtiyaçlarını  karşılamak  için  yeterli  miktarda  kaba  
yem  ve  uygun  malzemeye  sürekli  erişimi  olacaktır;

Çöplerle  kaplı  kuru  bir  alan.  Çöp,  saman  veya  diğer  uygun  doğal  
malzemelerden  oluşur.  Çöp,  24.  Madde  uyarınca  organik  üretimde  
gübre  veya  toprak  düzenleyici  olarak  kullanılmasına  izin  verilen  
herhangi  bir  mineral  ürünle  iyileştirilebilir  ve  zenginleştirilebilir;

m)  Kesimlik  kümes  hayvanı  yetiştiriciliği  için  kümeslerin  toplam  kullanılabilir  alanı

b)  tavşanlar  koşullar  elverdiği  sürece  meralara  erişebilmelidir;

1.9.5.2.  Tesisler  ve  hayvancılık  uygulamaları

n)  Kümeste  bir  odada  en  fazla  3.000  adet  yumurta  tavuğu  bulundurulabilir.

d)  Yeterli  miktarda  ot  bulunmadığında  saman  veya  kuru  ot  gibi  lifli  
yemler  sağlanmalıdır.  Yem  bitkileri  diyetin  en  az  %60'ını  oluşturmalıdır.

1.9.5.  Tavşanlar  söz  konusu  olduğunda

(a)  Yemin  en  az  %70'i  çiftliğin  kendisinden  gelir  veya  bu  mümkün  
olmadığında  ya  da  bu  yem  bulunmadığında

Tesisler  ve  tarım  uygulamaları  için  aşağıdaki  gereklilikler  geçerlidir:

(l)  doğal  ışık,  yapay  ışıkla  desteklenebilir;  böylece  günlük  azami  
aydınlatma  süresi,  yapay  ışık  olmaksızın  en  az  sekiz  saatlik  kesintisiz  
gece  dinlenme  süresiyle  birlikte  16  saat  olabilir;

Üretim  biriminde  1.600  m2'yi  aşmayan ;

1.9.5.1.  Beslenme

c)  Yönetim  sistemi,  meraların  yılın  belirli  zamanlarındaki  kullanılabilirliğine  
göre  azami  ölçüde  kullanılması  esasına  dayanır;

Mevcut,  diğer  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  üretim  
birimleriyle  ve  aynı  bölgeden  yem  ve  yem  materyali  kullanan  yem  
üreticileriyle  işbirliği  içinde  üretilmektedir;

Beslenmede  aşağıdaki  şartlar  geçerlidir:
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b)  Arı  kolonilerinin  yapay  beslenmesine,  yalnızca  iklim  koşulları  nedeniyle  
kovanın  hayatta  kalması  tehdit  altında  olduğunda  izin  verilir.  Bu  gibi  
durumlarda  arı  kolonileri  organik  bal,  organik  polen,  organik  şeker  şurubu  
veya  organik  şekerle  beslenir.

1.9.6.2.  Beslenme

c)  kurtçukları  yok  etme  uygulamasına  yalnızca  izole  etme  amacıyla  izin  verilir

1.9.6.  Arılar  söz  konusu  olduğunda

a)  Üretim  sezonu  sonunda  kovanlarda  arıların  kışı  atlatmasına  yetecek  kadar  
bal  ve  polen  kalır;

Varroa  destructor  ile  ling  enfeksiyonu ;

(iii)  içeride  veya  dışarıda  oturabilecekleri  yükseltilmiş  bir  platform;

Arıcılıkta  Apis  mellifera  türü  ve  yerel  ekotiplerine  öncelik  verilmektedir.

harici;

b)  tavşanlar  gruplar  halinde  tutulur;

c)  Çiftlikler,  koşullara  uyum  sağlamış  dirençli  ırkları  korur

(iv)  tüm  emziren  dişiler  için  yuvalama  malzemesi.

(i)  karanlık  saklanma  yerleri  olan  kapalı  bir  barınak;

(a)  çerçeveleri,  kovanları  ve  petekleri  özellikle  zararlılardan  korumak  amacıyla,  
yalnızca  tuzaklarda  kullanılan  rodentisitler  ve  9  ve  24  üncü  maddeler  
uyarınca  organik  üretimde  kullanılmasına  izin  verilen  uygun  ürün  ve  
maddeler  kullanılabilir;

Beslenmeye  ilişkin  aşağıdaki  hükümler  uygulanır:

d)  Koruyucu  tedbirlere  rağmen  koloniler  hastalanır  veya  enfekte  olurlarsa  
derhal  tedavi  edilirler  ve  gerekirse  izole  arılıklara  yerleştirilebilirler;

1.9.6.3.  Sağlık  bakımı

d)  tavşanların  şunlara  erişimi  vardır:

b)  Arı  kovanlarının  dezenfeksiyonunda  sıcak  buhar  ve  doğrudan  güneş  ışığı  
kullanımı  gibi  fiziksel  araçların  kullanılmasına  izin  verilir;

(ii)  tercihen  otlak  olmak  üzere  bitki  örtüsü  bulunan  açık  hava  muhafazası;

Sağlık  korumasına  ilişkin  olarak  aşağıdaki  hükümler  uygulanır:

1.9.6.1.  Hayvanların  kökeni
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Arıcılık  ürünlerinin  toplanmasıyla;

Aşağıdaki  hükümler,  işyerleri  ve  tarım  uygulamaları  için  geçerlidir:

b)  Arıların  sakatlanması,  örneğin  kraliçe  arının  kanatlarının  kesilmesi  
yasaktır.

(d)  arıcılıkta  kullanılan  kovanlar  ve  malzemeler,  esas  itibarıyla  çevreyi  
veya  arıcılık  ürünlerini  kirletme  riski  taşımayan  doğal  
malzemelerden  yapılmalıdır;

e)  Yeni  temeller  için  kullanılan  balmumu  ekolojik  kaynaklardan  geliyor

c)  Arı  kovanı,  arı  kovanından  3  km  yarıçapındaki  alanda  nektar  ve  
polen  kaynaklarının  esas  olarak  organik  olarak  yetiştirilen  
bitkilerden  veya  doğal  bitki  örtüsünden  veya  yalnızca  1305/2013  
sayılı  Tüzüğün  28  ve  30.  maddelerinde  belirtilen  ve  arıcılığın  
organik  olarak  nitelendirilmesine  risk  oluşturmayan,  düşük  
çevresel  etkiye  sahip  yöntemlerle  işlenmiş  ürünlerden  oluşmasını  
sağlayacak  şekilde  konumlandırılmıştır.

f)  Kovanlarda  yalnızca  propolis,  mum  ve  bitkisel  yağlar  gibi  doğal  
ürünler  kullanılabilir;

düşük  çevresel  etkiye  sahip  yöntemler;

a)  Arı  kovanları  kaynak  sağlayan  alanlara  yerleştirilir

Bunlar  çiçeklenmenin  olmadığı  veya  kovanların  uykuda  olduğu  alanlar  
için  geçerli  değildir;

b)  Arı  kovanları,  arı  ürünlerinin  kirlenmesine  veya  arı  sağlığının  
bozulmasına  yol  açabilecek  kaynaklardan  yeterli  uzaklıkta  yer  
almaktadır;

1.9.6.4.  Hayvan  refahı

e)  Varroa  destructor  enfeksiyonunda  formik  asit,  laktik  asit,  asetik  
asit  ve  oksalik  asit  ile  mentol,  timol,  okaliptüs  veya  kafur  kullanılabilir;

(f)  9  ve  24.  maddeler  uyarınca  organik  üretimde  kullanımına  izin  
verilen  ürün  ve  maddeler  dışındaki  antibiyotikler  de  dahil  olmak  
üzere  kimyasal  olarak  sentezlenmiş  allopatik  tıbbi  ürünlerle  tedavi  
uygulandığında,  tedavi  edilecek  koloniler  tedavi  süresince  izole  arı  
kovanlarına  yerleştirilecek  ve  tüm  balmumu  organik  arı  
kovanlarından  elde  edilen  balmumu  ile  değiştirilecektir.  Daha  
sonra,  bu  koloniler  için  1.2.2.  maddede  belirtilen  dönüşüm  süresi  
12  aylık  bir  süre  boyunca  uygulanacaktır.

a)  Arıcılıkla  ilgili  bir  yöntem  olarak  peteklerdeki  arıları  yok  etmek  yasaktır.

üretim  birimleri;

1.9.6.5.  Tesisler  ve  hayvancılık  uygulamaları

esas  olarak  organik  olarak  üretilen  bitkilerden  veya  uygun  olduğu  
takdirde  doğal  bitki  örtüsünden  oluşan  nektar  ve  polen  veya  
organik  üretim  yönetmeliklerine  uygun  olarak  yönetilmeyen  
ormanlar  veya  yalnızca  işlenmiş  ürünler

Arıcılıkta  aşağıdaki  ek  genel  hükümler  uygulanır:
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1.3  Organik  üretime  başvuran  ve  yılda  20  tondan  fazla  su  ürünleri  üreten  her  yeni  
işletmeci  için,  üretim  birimi  ve  yakın  çevresi  için  uygun  koşulları  sağlamak  ve  
operasyonun  olası  etkilerini  belirlemek  amacıyla  üretim  biriminin  büyüklüğüne  
uygun  bir  çevresel  değerlendirme  yapılması  gerekmektedir.  İşletmeci,  çevresel  
değerlendirmeyi  kontrol  otoritesine  veya  kontrol  kuruluşuna  sunacaktır.  
Çevresel  değerlendirmenin  içeriği,  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  2011/92/
EU  sayılı  Direktifinin  (1)  Ek  IV'üne  dayanacaktır.  Üretim  birimi  daha  önce  
eşdeğer  bir  değerlendirmeye  tabi  tutulmuşsa,  bu  değerlendirme  bu  amaçla  
kullanılabilir.

g)  Bal  çıkarma  işlemleri  sırasında  sentetik  kovucuların  kullanılması  yasaktır;

1.

Faaliyetler,  organik  üretimde  kullanılmasına  izin  verilmeyen  ürün  veya  
maddelerle  veya  ürünlerin  ekolojik  karakterini  tehlikeye  atacak  kirleticilerle  
kirlenmemiş  yerlerde  gerçekleştirilir.

İşletmeciler,  arı  kolonisinin  erişebildiği  alanların  bu  Yönetmelik  şartlarına  
uygun  olduğunu  gösteren,  kontrol  makamına  veya  kontrol  kuruluşuna  
sunulacak  kovanların  bulunduğu  yerin  uygun  ölçekli  haritasını  veya  coğrafi  
koordinatlarını  bulundururlar.

1.1.

Arılığın  bulunduğu  bölge,  kovanların  kimlikleri  ve  taşınma  süreleri  kayıt  altına  
alınır.

Organik  ve  organik  olmayan  üretim  birimleri,  uygun  olduğu  durumlarda  Üye  
Devletler  tarafından  belirlenen  asgari  ayırma  mesafeleri  ile  ayrı  tutulacaktır.  
Bu  ayırma,  doğal  topoğrafyaya,  ayrı  su  dağıtım  sistemlerine,  mesafelere,  gelgit  
akıntılarına  ve  organik  üretim  biriminin  yukarı  veya  aşağı  akış  konumuna  
dayanacaktır.  Yosun  ve  su  ürünleri  yetiştiriciliği,  Üye  Devlet  yetkilileri  tarafından  
bu  tür  faaliyetler  için  uygunsuz  olarak  belirlenen  yerlerde  veya  alanlarda  
gerçekleştirildiğinde  organik  olarak  kabul  edilmeyecektir.

1.2.

1.9.6.6.  Belgeleri  saklama  yükümlülüğü

Arıcılık  kayıt  defterine  beslemeye  ilişkin  olarak;  kullanılan  ürünün  adı,  kullanım  
tarihleri,  miktarları  ve  ürünün  kullanıldığı  kovanlar  gibi  bilgiler  girilmelidir.

ekolojik  olarak  mümkün  değildir.

h)  Kurtçuklu  peteklerden  bal  elde  edilmesi  yasaktır;

Üst  balların  çıkarılması  ve  balın  süzülmesi  de  dahil  olmak  üzere  alınan  tüm  
önlemler  arıcılık  kayıt  defterine  kaydedilir.  Bal  hasadının  miktarı  ve  tarihleri  de  
kaydedilmelidir.

Genel  gereksinimler

Bölüm  III:  Alg  ve  su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanlarının  üretimine  ilişkin  düzenlemeler

(i)  arıcılık,  Üye  Devletler  tarafından  arıcılığa  izin  verilen  bölge  veya  alanlar  
olarak  belirlenen  bölgelerde  veya  alanlarda  yapılıyorsa  organik  olarak  kabul  
edilmeyecektir.

�M10

02018R0848  —  PL  —  25.03.2025  —  005.001  —  103

�B

�B

(1)  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  13  Aralık  2011  tarihli,  belirli  kamu  ve  özel  projelerin  
çevre  üzerindeki  etkilerinin  değerlendirilmesine  ilişkin  2011/92/AB  Direktifi  (OJ  L  26,  
28.1.2012,  s.  1).
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İşletmeciler,  3.1.2.1(d)  ve  (e)  noktalarına  uygun  olarak  elde  edilen  su  ürünleri  
yetiştiriciliği  hayvanları  için  üretim  kurallarından  kaynaklanan  her  türlü  
sapmanın  kayıtlarını  tutacaktır.

1.10.

Plan  her  yıl  güncellenmekte  olup,  operasyonun  çevresel  etkileri  ve  
gerçekleştirilecek  çevresel  izleme  ayrıntılı  olarak  açıklanmakta  ve  çevredeki  su  
ve  kara  ortamı  üzerindeki  olumsuz  etkileri  en  aza  indirmek  için  alınacak  
önlemler  ayrıntılı  olarak  açıklanmaktadır;  bunlar  arasında  şunlar  yer  almaktadır:

Alg  üretimine  ilişkin  düzenlemeler

(a)  yetiştirme  alanları  sağlık  açısından  uygun  olup,  2000/60/EC  sayılı  Direktifte  
tanımlandığı  gibi  yüksek  ekolojik  statüye  sahiptir  veya  kaliteleri  eşdeğerdir:

İşletmeci,  üretim  biriminin  büyüklüğüne  orantılı  olarak  su  ürünleri  yetiştiriciliği  
ve  alg  hasadı  için  sürdürülebilir  bir  yönetim  planı  sunacaktır.

Mangrovların  tahribine  izin  verilmez.

1.11.

Bir  üretim  ünitesinin  yosun  yetiştiriciliğine  geçiş  süresi,  hangisi  daha  uzunsa,  
altı  ay  veya  bir  tam  üretim  döngüsüdür.

1.8.

2.

9,  10,  11  ve  15'inci  maddelerde  ve  uygun  durumlarda  bu  Bölümün  1'inci  
Bölümünde  belirtilen  genel  üretim  kurallarına  ek  olarak,  bu  Bölümde  belirtilen  
kurallar  alglerin  organik  hasadı  ve  üretimi  için  de  geçerli  olacaktır.  Bu  kurallar,  
fitoplankton  üretimi  için  de  mutatis  mutandis  geçerli  olacaktır.

1.7.

Bölüm  IV'ün  1.2,  1.3,  1.4,  1.5  ve  2.2.3  noktalarında  belirtilen  genel  şartlar,  bu  
tür  faaliyetlere  mutatis  mutandis  uygulanır.

Komşu  kuruluşlar,  uygun  durumlarda  yönetim  planının  hazırlanmasını  
koordine  ederler.

2.1.2.

2.2.1.

Uygun  durumlarda,  her  üretim  döngüsü  sırasında  veya  yıllık  olarak  çevreye  
besin  deşarjları.  Plan,  teknik  ekipmanların  izlenmesi  ve  onarımını  da  içerir.

Bir  üretim  ünitesinin  yosun  hasadına  dönüşüm  süresi  altı  aydır.

1.9.

1.6.

Yosun  gereksinimleri

2.2.

2.1.

1.5.

Dönüşüm

Su  ürünleri  yetiştiriciliği  ve  alg  işletmecileri,  sürdürülebilirlik  yönetim  planlarının  
bir  parçası  olarak  bir  atık  azaltma  programı  geliştirir  ve  bu  programı  
faaliyetlerine  başladıklarında  uygulamaya  koyarlar.  Mümkün  olan  durumlarda,  
atık  ısının  kullanımı  yenilenebilir  kaynaklardan  elde  edilen  enerjiyle  sınırlıdır.

İşlenmemiş  ürünlerin  hazırlanması

Algler  veya  su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanları  üzerinde  işleme  dışında  
hazırlama  işlemleri  yapılıyorsa,

1.4.

Doğal  olarak  yetişen  alglerin  ve  bunların  parçalarının  toplanması,  aşağıdaki  koşullar  sağlandığı  
takdirde  organik  üretim  olarak  kabul  edilir:

2.1.1.

92/43/EEC  sayılı  Yönerge  ve  ulusal  mevzuata  uygun  olarak  yırtıcılara  karşı  
uygulanan  savunma  ve  önleyici  tedbirler  sürdürülebilir  yönetim  planında  kayıt  
altına  alınmaktadır.
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(b)  toplamanın,  toplama  alanındaki  doğal  ekosistemin  dengesini  veya  türlerin  
devamlılığını  önemli  ölçüde  etkilememesi.

—  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  (EC)  No  854/2004  sayılı  Tüzüğü  ( 1)  
uyarınca  A  ve  B  sınıfı  üretim  alanlarına  sahip  olan ,  13  Aralık  2019  
tarihine  kadar  veya

2.3.2.  Harici  besin  kaynaklarının  kullanıldığı  kara  tesislerinde,  çıkış  suyundaki  besin  
seviyelerinin  giriş  suyundakilerle  aynı  veya  daha  düşük  olduğu  doğrulanabilir.  
24.  Madde  uyarınca  organik  üretimde  kullanımına  izin  verilen  yalnızca  bitkisel  
veya  mineral  kökenli  besin  maddeleri  kullanılabilir.

İşletmeciler,  her  ürün  uygulamasının  tarihi  veya  tarihleri,  ürün  adı  ve  
kullanılan  miktar  ile  ilgili  parti/tank/havuz  bilgileri  dahil  olmak  üzere  bu  
ürünlerin  kullanımına  ilişkin  kayıtları  tutmalıdır.

(b)  geniş  bir  gen  havuzunun  korunmasını  sağlamak  amacıyla,  kültür  stoklarının  
çeşitliliğini  korumak  ve  artırmak  amacıyla  genç  alglerin  doğal  alanlarından  
düzenli  olarak  toplanması  sağlanır;

—  Komisyon  tarafından  14  Aralık  2019  tarihi  itibarıyla  Tüzük  (AB)  2017/625'in  
18(8)  maddesi  uyarınca  kabul  edilen  uygulama  eylemlerinde  belirlenen  
ilgili  sınıflandırma  alanlarıyla;

en  azından  2.2.1(a)  noktasında  açıklanan  alanlara  eşdeğerdir.

2.3.1.  Denizde  alg  yetiştiriciliğinde  yalnızca  bileşikler

2.2.2.  Yosun  yetiştiriciliği  ekolojik  sayılması  için  çevre  ve  sağlığa  uygun  alanlarda  
yapılmaktadır.

a)  Üretim  sürecinin  tüm  aşamalarında,  genç  alglerin  hasadından  olgun  alglerin  
hasadına  kadar  sürdürülebilir  uygulamalar  kullanılmaktadır;

Yetiştirme  yoğunluğu  veya  aktivitenin  şiddeti  kayıt  altına  alınır  ve  belirli  bir  
lokasyonda  olumsuz  çevresel  etkilere  neden  olmadan  büyüyebilecek  maksimum  
alg  miktarının  aşılmamasını  sağlayarak  su  ortamının  bütünlüğünü  korur.

Ayrıca  aşağıdaki  üretim  yönetmelikleri  geçerlidir:

Yosun  yetiştiriciliği

(c)  gübreler  yalnızca  kapalı  tesislerde  ve  yalnızca  24  üncü  madde  uyarınca  bu  
amaçla  organik  üretimde  kullanılmasına  izin  verilmişse  kullanılabilir.

İşletmeciler,  ürün  uygulama  tarihi  veya  tarihleri,  ürün  adı  ve  kullanılan  miktar  ile  ilgili  parti/tank/

havuz  bilgileri  dahil  olmak  üzere  bu  ürünlerin  kullanımına  ilişkin  kayıtları  tutmalıdır.

Çevrede  doğal  olarak  bulunan  veya  organik  su  ürünleri  yetiştiriciliğinden  elde  
edilen,  tercihen  polikültür  sisteminin  bir  parçası  olarak  birbirine  yakın  
konumlandırılan  besinler.

2.3.3.

2.3.
�B

�M10

02018R0848  —  PL  —  25.03.2025  —  005.001  —  105

�B

�M10

�B

(1)  İnsan  tüketimine  yönelik  hayvansal  kökenli  ürünlere  ilişkin  resmi  kontrollerin  organizasyonuna  ilişkin  
özel  kuralları  belirleyen  29  Nisan  2004  tarihli  ve  854/2004  sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyi  
Tüzüğü  (OJ  L  139,  30.4.2004,  s.  206).

Machine Translated by Google



3.1.2.1.  Su  ürünleri  yetiştiriciliğinde  kullanılan  hayvanların  menşei  konusunda  aşağıdaki  
hükümler  uygulanır:

2.4.1.  Alg  hasadının  başlangıcında  bir  kerelik  biyokütle  tahmini  yapılır.

Alglerin  ortak  veya  ortak  bir  hasat  alanından  hasat  edilmesi  durumunda,  ilgili  
hasat  otoritesi  tarafından  hazırlanan  dokümantasyon  mevcuttur.

Hasat,  toplanan  miktarların  su  ortamını  önemli  ölçüde  etkilemeyeceği  şekilde  
gerçekleştirilir.  Alglerin  yeniden  büyümesini  sağlamak  ve  istenmeyen  avlanmayı  
önlemek  için  toplama  tekniği,  minimum  boyut,  yaş,  üreme  döngüleri  veya  
kalan  alg  stoklarının  miktarı  gibi  unsurlarla  ilgili  önlemler  alınır.

9,  10,  11  ve  15'inci  maddelerde  ve  uygun  durumlarda  bu  Bölümün  1'inci  
Maddesinde  belirtilen  genel  üretim  kurallarına  ek  olarak,  bu  Bölümde  belirtilen  
kurallar,  balık,  kabuklu,  derisidikenli  ve  yumuşakça  türlerinin  organik  üretimine  
uygulanır.  Bu  kurallar,  zooplankton,  mikro  kabuklu,  rotifer,  solucan  ve  yem  
amaçlı  diğer  su  hayvanlarının  üretimine  de  mutatis  mutandis  uygulanır.

Yabani  alglerin  sürdürülebilir  hasadı

Yosun  yetiştirmek  için  kullanılan  ipler  ve  diğer  ekipmanlar  mümkün  olduğunca  
yeniden  kullanılır  veya  geri  dönüştürülür.

a)  Boşaltılması,  temizlenmesi  ve  dezenfekte  edilmesi  mümkün  olmayan  
tesislerde  dönüşüm  süresi  24  aydır;

b)  Boşaltılan  veya  boş  bırakılan  nesneler  için,

İlgili  Üye  Devlet  tarafından  belirlenen  ve  koleksiyonun  tamamının  bu  
Yönetmeliğe  uygun  olduğunu  gösteren  kuruluş.

2.4.2.  Muhasebe  belgeleri,  işletmecinin  tespit  edebileceği  ve  kontrol  yetkilisinin  veya  
sertifikasyon  kuruluşunun  toplayıcıların  yalnızca  bu  yönetmeliğe  uygun  olarak  
üretilen  yabani  algleri  tedarik  ettiğini  doğrulayabileceği  birimde  veya  tesiste  
tutulmalıdır.

2.4.4.

Genel  gereksinimler

3.

Mevcut  su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanları  da  dahil  olmak  üzere  su  ürünleri  
yetiştiriciliği  amacıyla  kullanılan  aşağıdaki  tesis  türleri  için  aşağıdaki  su  ürünleri  
yetiştiriciliği  üretim  birimi  dönüşüm  süreleri  geçerlidir:

düzenleme.

Su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanları  için  gereklilikler

3.1.

Dönüşüm

(c)  boşaltılan,  temizlenen  ve  dezenfekte  edilen  tesisler  için  dönüşüm  süresi  
altı  aydır;

2.4.3.

(d)  çift  kabuklu  deniz  ürünleri  üretim  tesisleri  dahil  olmak  üzere  açık  su  
tesisleri  için  dönüşüm  süresi  üç  aydır.

3.1.2.

2.3.4.

2.4.

3.1.1.

dönüşüm  süresi  12  aydır;

Su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanlarının  kökeni
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—  stoklamanın,  ilgili  türlerin  sürdürülebilir  kullanımını  sağlamak  için  ilgili  
makamlarca  onaylanan  yönetim  tedbirlerine  uygun  olması  ve

(a)  maddesinden  farklı  olarak,  Üye  Devletler,  1  Ocak  2022'ye  kadar  Birlik'te  organik  
üretimi  geliştirilmemiş  türlere  ait  organik  olmayan  genç  hayvanların  en  fazla  
%50'sinin  yetiştirme  amacıyla  organik  bir  üretim  birimine  sokulmasına  izin  verebilir,  
ancak  bu  izin  aşağıdaki  şekilde  verilebilir:

—  hayvanlar  yalnızca  çevrede  doğal  olarak  bulunan  yemlerle  beslenir;

Bu  muafiyet  en  fazla  iki  yıl  süreyle  verilebilir  ve  yenilenemez.

Birlik  dışında  bulunan  su  ürünleri  çiftlikleri  söz  konusu  olduğunda,  bu  muafiyet,  
yalnızca  çiftliğin  bulunduğu  ülke  sınırları  içinde  veya  Birlik  sınırları  içinde  organik  
olarak  üretilmemiş  türler  için  Madde  46(1)  uyarınca  tanınan  kontrol  otoriteleri  veya  
kontrol  kuruluşları  tarafından  verilebilir.  Bu  muafiyet  en  fazla  iki  yıl  süreyle  verilebilir  
ve  yenilenemez.

(i)  göletlerin,  muhafaza  sistemlerinin  ve  muhafaza  alanlarının  doldurulması  
sırasında  balık  veya  kabuklu  deniz  hayvanı  larvalarının  ve  yavrularının  
doğal  akışı;

Üretim  döngüsünün  en  azından  son  üçte  ikisinin  organik  olarak  yönetilmesi  şartıyla.

(b)  üretim  koşullarına  daha  iyi  uyum  sağlayan,  hayvan  sağlığı  ve  refahını  güvence  altına  
alan  ve  yem  kaynaklarının  iyi  kullanılmasını  sağlayan  hatlar  elde  etmek  amacıyla  
yerel  olarak  yetiştirilen  türler  kullanılır.  Bu  hayvanların  kökenini  ve  tedavilerini  
kanıtlayan  belgeler,  yetkili  makama  veya  uygun  olduğu  durumlarda  kontrol  
otoritesine  veya  kontrol  kuruluşuna  incelenmek  üzere  sunulur;

a)  Organik  su  ürünleri  yetiştiriciliği,  organik  olarak  yetiştirilen  anaçlardan  ve  organik  
üretim  ünitelerinden  yavruların  yetiştirilmesine  dayanır;

(c)  seçilen  türler,  dirençli  olan  ve  üretimi  yabani  sürülere  önemli  zarar  vermeyecek  
olanlardır;

(e)  yetiştirme  amaçları  için,  yabani  su  ürünleri  yavrularının  toplanması  özellikle  
aşağıdaki  durumlarla  sınırlı  olacaktır:

(ii)  IUCN  Tehlike  Altındaki  Türlerin  Kırmızı  Listesi'nde  listelenmeyen  türlere  ait  
yabani  yavru  balıkların  veya  kabuklu  deniz  hayvanı  larvalarının,  acı  su  göletleri,  
gelgit  alanları  ve  kıyı  lagünleri  gibi  sulak  alanlardaki  geniş  su  ürünleri  
yetiştirme  birimlerine  yerleştirilmesi,  şu  şartlar  sağlandığı  takdirde:

(d)  Üreme  amacıyla,  doğadan  yakalanan  hayvanlar  veya  organik  olmayan  su  ürünleri  
yetiştiriciliği  hayvanları,  yalnızca  organik  üremenin  mümkün  olmadığı  veya  yetkili  
makamın  izniyle  üretim  birimine  üreme  amacıyla  yeni  bir  stok  gen  havuzunun  
eklendiği  ve  stokun  genetik  kalitesinin  iyileştirilmesinin  amaçlandığı,  usulüne  uygun  
olarak  gerekçelendirilmiş  durumlarda  bir  çiftliğe  getirilebilir.  Bu  hayvanlar,  üreme  
amacıyla  kullanılmadan  önce  en  az  üç  ay  boyunca  organik  yönetim  koşullarında  
tutulmalıdır.  IUCN  Tehlike  Altındaki  Türlerin  Kırmızı  Listesi'nde  yer  alan  hayvanlar  
söz  konusu  olduğunda,  doğadan  yakalanan  bireylerin  kullanımına  izin  yalnızca  
korumadan  sorumlu  ilgili  kamu  otoritesi  tarafından  tanınan  koruma  programları  
kapsamında  verilebilir;
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b)  Diyet  aşağıdaki  önceliklere  göre  belirlenir:

3.1.3.

3.1.2.2.  Çoğaltma  için  aşağıdaki  şartlar  geçerlidir:

(ii)  nihai  gıda  ürününün  yüksek  kalitesini  garanti  eden,  ürünün  besin  bileşimi  de  dahil  
olmak  üzere  yüksek  kalite;

Deniz  balığı  larvalarının  yetiştirilmesinde  yetiştirme  sistemleri  
(tercihen  mezokozmos  veya  büyük  kapasiteli  tanklar)  kullanılabilir.  
Yetiştirme  sistemleri  aşağıdaki  gereksinimleri  karşılamalıdır:

a)  Hayvanlar,  gelişimlerinin  çeşitli  aşamalarında  beslenme  ihtiyaçlarını  
karşılayan  yemlerle  beslenirler;

a)  Hormon  veya  hormon  türevi  maddeler  kullanılmaz;

(b)  larva  yetiştirme  tankının  hacmi  en  az  20  m3'tür ;  ve

c)  Larvalar  tankta  gelişen  doğal  planktonlarla  beslenirler,  ihtiyaç  halinde  
dışarıdan  üretilen  fitoplankton  ve  zooplanktonlarla  desteklenirler.

(c)  Yemin  bitkisel  bileşeni  organik  olacak  ve  su  ürünleri  yetiştiriciliğinden  
elde  edilen  yem  bileşeni,  organik  su  ürünleri  yetiştiriciliğinin  veya  
(AB)  No  1380/2013  sayılı  Tüzük'te  belirtilen  ilkelere  uygun  olarak  
yetkili  makam  tarafından  tanınan  bir  program  kapsamında  
sürdürülebilir  olarak  sertifikalandırılmış  bir  balıkçılığın  ürünü  olacaktır;

3.1.2.4.  İşletmeciler,  hayvanların  kökeni,  hayvanların/partilerin  kimlikleri,  varış  tarihi  ve  
türleri,  miktarları,  organik  veya  organik  olmayan  durumu  ve  dönüşüm  süresine  
ilişkin  kayıtları  tutmalıdır.

(b)  elle  ayıklama  dışında  poliploidlerin  yapay  olarak  üretilmesi,  yapay  
çaprazlama,  klonlama  veya  tek  cinsiyetli  hatların  üretimi  yapılmayacaktır;

3.1.2.3.  Yavruların  yetiştirilmesi

(i)  hayvan  sağlığı  ve  refahı;

3.1.3.1.  Balık,  kabuklular  ve  deniz  dikenlileri  için  yemlerde  aşağıdaki  şartlar  geçerlidir:

c)  Uygun  satırlar  seçilir.

(iii)  düşük  çevresel  etki;

Beslenme

(a)  başlangıçtaki  stok  yoğunluğu  litre  başına  20  yumurta  veya  larvadan  azdır;
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e)  büyüme  uyarıcıları  veya  sentetik  amino  asitler  kullanılmaz

balık,  kabuklu  deniz  hayvanları  veya  yumuşakçalardan  elde  edilen;

(a)  bu  tür  filtreyle  beslenen  hayvanlar,  kuluçkahanelerde  ve  kreşlerde  yetiştirilen  
yavrular  hariç,  tüm  besin  ihtiyaçlarını  vahşi  doğadan  karşılayacaktır;

sürdürülebilir  balıkçılıkta  insan  tüketimi  için  önceden  yakalanmış  balık,  
kabuklu  deniz  hayvanları  veya  yumuşakçaların  artıklarından  elde  edilen  
balıklar;

d)  balık  unu  ve  balık  yağı  ve  hayvansal  kökenli  yem  maddeleri

3.1.3.3.  Etçil  su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanları  için  yemlere  ilişkin  özel  düzenlemeler

b)  Organik  su  ürünleri  yetiştiriciliği  artıklarından  elde  edilen  balık  unu  ve  balık  yağı

Penaeidae  ve  tatlı  su  karidesleri  ile  tatlı  su  tropikal  balıkları  aşağıdaki  şekilde  
beslenir:

Kara  sularındaki  balıkların  büyüme  evresinde,  karides  familyasından  olan  karidesler

sürdürülebilir  balıkçılıkta  avlanan  ve  insan  tüketimi  için  tasarlanmamış  bütün  
balık,  kabuklu  deniz  hayvanı  veya  yumuşakçalardan  elde  edilen  balıklar;

d)  organik  olmayan  kökenli  yem  malzemelerinin  kullanımı

gıcırdıyor.

kültür

c)  balık  unu  ve  balık  yağı  ve  hayvansal  kökenli  yem  maddeleri

(b)  yetiştirme  alanları  sağlık  açısından  uygundur  ve  2000/60/EC  sayılı  Direktifte  
tanımlandığı  gibi  yüksek  ekolojik  statüye  veya  2008/56/EC  sayılı  Direktifte  
tanımlandığı  gibi  iyi  çevresel  statüye  sahiptir  veya  kaliteleri  aşağıdaki  
açılardan  eşdeğerdir:

a)  su  ürünleri  yetiştiriciliğinden  elde  edilen  organik  yem;

Bitkisel,  hayvansal,  alg  veya  maya  kökenli,  mineral  veya  mikrobiyolojik  kökenli  
yem  maddeleri,  yem  katkı  maddeleri  ve  işleme  yardımcıları  yalnızca  aşağıdaki  
durumlarda  izin  verilir:

e)  bitkisel  veya  hayvansal  kökenli  organik  yem  maddeleri

—  Komisyon  tarafından  14  Aralık  2019  tarihi  itibarıyla  Tüzük  (AB)  2017/625'in  18(8)  
maddesi  uyarınca  kabul  edilen  uygulama  eylemlerinde  belirlenen  ilgili  
sınıflandırma  alanları.

asitler.

3.1.3.4.  Bazı  su  hayvanları  için  yemlere  ilişkin  özel  hükümler

—  Yönetmelik  (EC)  kapsamındaki  A  Sınıfı  üretim  alanları

Bu  Yönetmelik  uyarınca  organik  üretimde  kullanılmasına  izin  verilen;

854/2004  13  Aralık  2019  tarihine  kadar  veya

3.1.3.2.  İnsanlar  tarafından  beslenmeyen  ancak  doğal  planktonla  beslenen  çift  kabuklu  
yumuşakçalar  ve  diğer  türler  için  aşağıdaki  hükümler  uygulanır:

Etçil  su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanlarının  yemleri  aşağıdaki  önceliklere  göre  
kullanılan  kaynaklardan  sağlanır:
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ne;

(b)  (a)  bendinde  belirtilen  doğal  yem  yeterli  miktarda  mevcut  değilse,  tercihen  
aynı  çiftlikte  yetiştirilen  bitkisel  kökenli  organik  yem  veya  algler  kullanılabilir.  
İşletmeciler,  ek  yem  kullanma  ihtiyacını  kanıtlamak  için  kayıt  tutmalıdır;

(c)  hayvan  sağlığı  yönetim  planı,  üretim  biriminin  büyüklüğüne  orantılı  sağlık  
tavsiyesi  için  nitelikli  su  ürünleri  hayvan  sağlığı  hizmetleriyle  imzalanmış  
yazılı  bir  anlaşma  da  dahil  olmak  üzere  biyogüvenlik  ve  hastalık  önleme  
uygulamalarının  ayrıntılarını  içerecektir.  Bu  hizmetler,  çiftliği  yılda  en  az  bir  
kez  ve  çift  kabuklu  yumuşakçalar  söz  konusu  olduğunda  yılda  en  az  bir  kez  
ziyaret  edecektir.

3.1.4.

b)  İmmünolojik  veteriner  ilaçlarının  kullanımına  izin  verilmektedir

her  iki  yılda  bir;

a)  Gölet  ve  göllerde  doğal  olarak  bulunan  yem;

(a)  hastalıkların  önlenmesi,  türlerin  iyi  su  kalitesi,  su  akışı  ve  su  değişimi  
gereksinimleri,  optimum  çiftlik  tasarımı,  tesislerin  düzenli  olarak  
temizlenmesi  ve  dezenfeksiyonu  dahil  olmak  üzere  iyi  hayvancılık  ve  
yönetim  uygulamalarının  uygulanması,  yüksek  kaliteli  yem  kullanımı,  
uygun  stok  yoğunluğunun  sağlanması  ve  uygun  cins  ve  türlerin  seçilmesi  
gibi  hususların  da  dikkate  alınmasıyla  hayvanların  optimum  koşullarda  
tutulmasına  dayalı  olacaktır;

Kuluçkahane  ve  fidanlıklarda  büyüme  aşamasında  ve  yaşamın  erken  
evrelerinde,  organik  kolesterol,  Penaeidae  ve  tatlı  su  karideslerinin  
(Macrobrachium  spp.)  kantitatif  besin  gereksinimlerini  karşılamak  amacıyla  
diyetlerine  takviye  olarak  kullanılabilir .

3.1.4.1.  Hastalıkların  önlenmesi

(i)  Penaeidae  karidesleri  ve  tatlı  su  karideslerinin  (Macrobrachium  spp.)  
günlük  yem  rasyonu,  sürdürülebilir  balıkçılıktan  elde  edilen  en  fazla  
%25  balık  unu  ve  %10  balık  yağı  içerebilir;

(c)  doğal  yem,  (b)  maddesine  uygun  olarak  takviye  edilirse:

3.1.3.5.  İşletmeciler,  özellikle  yemin  adı  ve  miktarı  ve  yem  katkı  maddelerinin  kullanımı  ve  
uygun  olan  durumlarda  beslenen  hayvanlar/hayvan  grupları  ile  ilgili  olmak  
üzere,  belirli  besleme  sistemlerine  ilişkin  kayıtları  tutmalıdır.

Sağlık  hizmeti

(ii)  Siyam  yayın  balığının  (Pangasius  spp.)  günlük  yem  rasyonu,  sürdürülebilir  
balıkçılıktan  elde  edilen  maksimum  %10  balık  unu  veya  balık  yağı  
içerebilir.

Hastalıkların  önlenmesine  ilişkin  olarak  aşağıdaki  hükümler  uygulanır:
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kreşler  ve  anaokulları;

(ii)  yumuşakça  çiftçiliğinde  kullanımı  zorunlu  değildir;

Madde  24  uyarınca  organik  üretimde  kullanılmasına  izin  verilen  
ekipman  ve  tesisler;

j)  Ektoparazitlerin  biyolojik  mücadelesinde  temizleyici  balıkların  ve  tatlı  su,  
deniz  suyu  ve  sodyum  klorür  solüsyonlarının  kullanımı  tercih  edilir.

(a)  Hayvanın  acı  çekmesini  önlemek  için  hastalıklar  derhal  tedavi  
edilmelidir;  fitoterapötik,  homeopatik  ve  diğer  ürünlerin  kullanımı  
uygun  olmadığında,  antibiyotikler  de  dahil  olmak  üzere  kimyasal  olarak  
sentezlenmiş  allopatik  veteriner  tıbbi  ürünleri,  sıkı  koşullar  altında  ve  
bir  veteriner  hekimin  sorumluluğu  altında  gerekliyse  kullanılabilir.  
Uygun  durumlarda,  tedavi  süreçleri  ve  çekilme  sürelerine  ilişkin  
kısıtlamalar  tanımlanmalıdır;

i)  Ultraviyole  ışık  ve  ozon  yalnızca  kuluçkahanelerde  kullanılabilir.

d)  Ekipmanların  muhafaza  edildiği  ekipmanlar  uygun  şekilde  temizlenir  ve  dezenfekte  edilir.

(e)  Kirletici  organizmalar  yalnızca  mekanik  veya  elle  temizlenmeli  ve  uygun  
durumlarda  çiftlikten  belirli  bir  mesafede  denize  geri  bırakılmalıdır;

Veteriner  bakımında  aşağıdaki  düzenlemeler  geçerlidir:

(g)  aşağıdaki  hükümler  ayırmaya  uygulanır:

c)  3.1.4.1.  maddesinde  belirtilen  hayvan  sağlığını  korumaya  yönelik  önleyici  
tedbirlere  rağmen  bir  sorun  ortaya  çıkarsa

(b)  Birlik  mevzuatı  uyarınca  gerekli  olan  insan  ve  hayvan  sağlığının  
korunmasına  ilişkin  tedavilere  izin  verilmektedir;

(iii)  Nadas  süresince,  su  ürünleri  yetiştiriciliğinde  kullanılan  kafesler  
veya  diğer  yapılar  boşaltılır,  dezenfekte  edilir  ve  bir  sonraki  
kullanıma  kadar  boş  bırakılır;

3.1.4.2.  Veteriner  bakımı

f)  yalnızca  temizlik  ve  dezenfeksiyon  maddeleri  kullanılabilir

hayvanlar,  ekipman  ve  aletlerle  ilgilenilir;

(h)  uygun  durumlarda,  su  durumu  kalitesi  açısından  önemli  çevresel  hasar  
riskini  önlemek,  hastalık  risklerini  en  aza  indirmek  ve  böcek  ve  
kemirgenleri  çekmekten  kaçınmak  için  yenmemiş  balık  yemi,  dışkı  ve  
ölü  hayvanlar  gecikmeden  kaldırılacaktır;

Sağlık  durumunda  veteriner  tedavi  aşağıdaki  sıraya  göre  uygulanabilir:

(i)  yetkili  makam  veya  uygun  olduğu  hallerde  kontrol  otoritesi  veya  
kontrol  kuruluşu,  açık  su  tutma  sistemlerinde  her  üretim  
döngüsünden  sonra  uygulanacak  ve  belgelenecek  olan  bir  takip  
süresinin  gerekli  olup  olmadığını  ve  süresini  belirler;
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(iii)  eser  elementler,  metaller,  doğal  immün  uyarıcılar  veya  izin  verilen  
probiyotikler  gibi  maddeler;

homeopatik  solüsyonda;

(e)  Üye  Devletler  tarafından  yürütülen  zorunlu  hastalık  kontrol  programları  
dışında  antiparaziter  ajanların  kullanımı  aşağıdaki  şekilde  sınırlandırılacaktır:

(ii)  anestezik  etkisi  olmayan  bitkiler  ve  bunların  özleri;  ve

(iii)  tüm  türler  için,  ilgili  türün  üretim  döngüsünün  uzunluğundan  bağımsız  
olarak,  toplamda  en  fazla  dört  tedavi  döngüsü;

3.1.4.3.  Hastalık  önleme  kayıtlarının  tutulması

(f)  (d)  maddesine  uygun  olarak  uygulanan  allopatik  veteriner  tedavileri  ve  
antiparaziter  tedaviler  için,  zorunlu  hastalık  kontrolü  ve  eradikasyon  
programları  kapsamındaki  tedaviler  dahil  olmak  üzere,  geri  çekilme  süresi,  
2001/82/EC  sayılı  Direktifin  11.  maddesinde  belirtilen  geri  çekilme  süresinin  
iki  katı  veya  böyle  bir  süre  belirtilmemişse  48  saat  olacaktır;

İşletmeciler,  uygulanan  hastalık  önleme  tedbirlerinin  kayıtlarını  tutacak,  gölet  
nadas  uygulaması,  su  temizliği  ve  arıtımı  ve  uygulanan  veterinerlik  ve  diğer  
anti-paraziter  tedavilerin  ayrıntılarını  ve  özellikle  tedavi  tarihlerini,  teşhisi,  
dozajı,  tıbbi  ürünün  adını  ve  geçerli  olduğu  durumlarda  veterinerlik  bakımı  için  
veteriner  reçetesini  ve  su  ürünleri  yetiştiriciliği  ürünlerinin  piyasaya  arz  edilip  
organik  olarak  etiketlenmesinden  önce  uygulanan  geri  çekilme  sürelerini  
belirtecektir.

(ii)  somon  dışındaki  tüm  türler  için  yılda  en  fazla  iki  işleme  veya  üretim  
döngüsünün  12  aydan  az  olduğu  durumlarda  yılda  en  fazla  bir  işleme;

(i)  bitkisel,  hayvansal  veya  mineral  kökenli  maddeler

(g)  Veteriner  tıbbi  ürünlerinin  herhangi  bir  şekilde  kullanımı,  hayvanlar  organik  
ürün  olarak  piyasaya  arz  edilmeden  önce  yetkili  makama  veya  uygun  
olduğu  durumlarda  kontrol  otoritesine  veya  kontrol  kuruluşuna  
bildirilmelidir.  Tedavi  edilen  sürünün  izlenebilirliği  açıkça  sağlanmalıdır.

d)  Aşılama  ve  zorunlu  hastalık  kontrol  programları  haricinde,  allopatik  
tedavilerin  kullanımı  yılda  iki  kür  tedavi  ile  sınırlıdır.  Ancak,  üretim  döngüsü  
bir  yıldan  kısaysa,  allopatik  tedavi  yalnızca  bir  kez  uygulanabilir.  Allopatik  
tedavi  için  belirtilen  sınırlar  aşılırsa,  ilgili  su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanları

organik  ürün  olarak  pazarlanan;

(i)  somon  balığında,  yılda  en  fazla  iki  tedavi  veya  üretim  döngüsünün  18  
aydan  az  olduğu  durumlarda  yılda  en  fazla  bir  tedavi;
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doğal  koşullarda  meydana  gelenlere.

—  Gölet  ve  göllerin  organik  ve  mineral  gübrelemesi  yapılmaktadır.

3.1.5.3  Su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanlarının  çevresi,  belirli  türlerin  özel  ihtiyaçlarına  
uygun  olarak  tasarlanır.

ve  hayvan  refahı  ve  su  kalitesiyle  ilgili  bakım.  Gölet  ve  göllerin  gübrelenmesi  
durumunda,  kuruluşlar  dokümantasyon  tutar.

3.1.5.4.  Kapalı  su  sistemlerinin  tasarımı  ve  inşasında,  hayvanların  sağlıklı  ve  refahını  sağlayan  ve  
davranışsal  ihtiyaçlarını  karşılayan  su  akışları  ve  fiziko-kimyasal  parametreler  dikkate  
alınmalıdır.

3.1.5.1.  Kuluçkahaneler  ve  fidanlıklar  ile  organik  yem  amaçlı  türlerin  üretimi  hariç  olmak  
üzere,  devridaim  sistemi  bulunan  kapalı  su  ürünleri  hayvancılık  üretim  
tesisleri  yasaktır.

Sazan  ve  ilgili  türler  için:

Madde  24  uyarınca  organik  üretimde  kullanımına  izin  verilen  gübre  ve  
toprak  düzenleyicilerin  kullanılması,  hektar  başına  en  fazla  20  kg  azot  
kullanılması,

(a)  refahları  için  yeterli  alana  sahip  olmaları  ve  Madde  15(3)'te  belirtilen  
uygulama  eylemlerinde  belirtildiği  şekilde  uygun  bir  stok  yoğunluğunun  
uygulanması;

—  Üretim  sularında  su  bitki  örtüsü  ve  su  bitki  örtüsünün  kontrolü  amacıyla  
kimyasal  sentez  ajanlarının  kullanılması  yasaktır.

Kuruluşlar  izleme  önlemlerinin  kayıtlarını  tutar

Odalar  ve  çiftçilik  uygulamaları

(b)  diğer  hususların  yanı  sıra  yeterli  akış  ve  değişim,  yeterli  oksijen  içeriği  ve  
düşük  düzeyde  metabolitlerin  korunması  gibi  özelliklerle  karakterize  
edilen  iyi  kalitede  suda  tutulmuştur;

Stok  yoğunluğunun  üretilen  balıkların  refahı  üzerindeki  etkisinin  
değerlendirilmesinde,  balıkların  durumu  (yüzgeç  hasarı,  diğer  yaralanmalar,  
büyüme  hızı,  davranış  ve  genel  sağlık)  ve  su  kalitesi  izlenir  ve  dikkate  alınır.

Tatlı  su  balıklarında  dip  türü  mümkün  olduğunca  yakındır

su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanları:

Gübre  ve  toprak  düzenleyicilerin  kullanımıyla  ilgili  olarak  uygulama  tarihi,  
ürün  adı,  kullanılan  miktar  ve  uygulama  yeri  de  dahil  olmak  üzere.

3.1.5.

(c)  türlere  ve  coğrafi  konuma  uygun  sıcaklık  ve  ışık  koşullarında  muhafaza  
edilir.

—  alt  kısım  doğal  topraktır,

3.1.5.2.  Suyun  yapay  olarak  ısıtılması  veya  soğutulması  yalnızca  kuluçkahanelerde  ve  
fidanlıklarda  mümkündür.  Jeotermal  kuyulardan  elde  edilen  doğal  su,  üretimin  
tüm  aşamalarında  suyu  ısıtmak  veya  soğutmak  için  kullanılabilir.
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3.1.5.6.  Denizdeki  kapalı  sistemler  aşağıdaki  koşulları  karşılamalıdır:

Hayvan  refahı

Madde  15(3)'te  belirtilen  uygulama  mevzuatında  belirlenen  tür  veya  tür  grupları  için  
üretim  sistemleri  ve  kapalı  sistemlere  ilişkin  özel  koşullara  uyulur.

3.1.6.3.  Yapay  aydınlatmanın  kullanımı  aşağıdaki  şekilde  sınırlandırılmıştır:

3.1.5.8  Balık  veya  kabuklu  deniz  ürünleri  kaçarsa,  uygun  durumlarda  hasat  da  
dahil  olmak  üzere  yerel  ekosistem  üzerindeki  etkilerini  sınırlamak  
için  uygun  önlemler  alınacaktır.

(b)  kenarın  en  az  %10'u  ("kara-su  arayüzü")  doğal  bir  yapıya  sahiptir

3.1.5.7.  Kapalı  sistemler  tasarlanır,  yerleştirilir  ve  çalıştırılır

doğal  filtre  oluşturan  alt  tabakalarla  donatılmış,  çökeltme  havuzları,

3.1.5.9.  Balık  havuzlarında,  havuzlarda  veya  su  yollarında  gerçekleştirilen  su  
ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanlarının  üretimiyle  ilgili  olarak  çiftlikler;

bitki  örtüsü.

b)  Bulundukları  çevre  koşullarına  uygun  tasarım,  yapım  ve  bakıma  
sahip  kafeslere  sahip  olmak.

3.1.6.2.  Su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanlarının  tüm  elleçlemeleri  asgari  düzeyde  
tutulmalı  ve  büyük  bir  özenle  gerçekleştirilmelidir.  Bu  faaliyetlerle  
ilişkili  stres  ve  fiziksel  zararı  önlemek  için  uygun  ekipman  ve  
prosedürler  kullanılmalıdır.  Her  bireye  fiziksel  zarar  ve  stresi  en  aza  
indirecek  şekilde  davranılmalı  ve  uygun  durumlarda  anestezi  
uygulanmalıdır.  Ayıklama  faaliyetleri,  balık  refahını  sağlamak  için  
asgari  düzeyde  ve  gerekli  ölçüde  tutulmalıdır.

3.1.6.

a)  Akışlı  sistemler,  hem  gelen  hem  de  giden  suyun  akış  hızının  ve  
kalitesinin  izlenmesine  ve  kontrol  edilmesine  olanak  tanır;

su;

Hayvanların  kaçma  riskini  en  aza  indirecek  şekilde.

Atık  besinleri  toplayan  biyolojik  filtreler  veya  mekanik  filtreler  veya  
akıntı  suyunun  kalitesini  iyileştirmeye  katkıda  bulunan  algler  ya  da  
hayvanlar  (midyeler)  kullanılır.  Uygun  durumlarda,  akıntı  suyu  izleme  
çalışmaları  düzenli  aralıklarla  yapılır.

yol:

3.1.6.1.  Su  ürünleri  yetiştiriciliğinde  hayvan  bakımıyla  uğraşan  tüm  kişiler,  hayvan  sağlığı  ve  refahı  
ihtiyaçları  konusunda  gerekli  temel  bilgi  ve  becerilere  sahip  olmalıdır.

3.1.5.5.  Kara  tarımı  yapan  birimler  aşağıdaki  şartları  taşır:

Yapılan  işlemlerin  dokümantasyonu.

a)  Rezervuardaki  su  akış  hızı,  derinlik  ve  su  değişim  oranının  deniz  
tabanı  ve  çevre  alanlar  üzerindeki  etkiyi  en  aza  indirecek  şekilde  
uygun  yerlerde  bulunmaktadır;
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c)  Çiftlikteki  sürünün  hayatta  kalmasını  sağlamak.

Bağlama,  kesme  ve  sıkıştırma  yasaktır.

b)  Aydınlatma  değiştirilirken  ışık  yoğunluğunda  ani  değişimlerin  oluşması,  dimmer  veya  
gizli  aydınlatmalar  kullanılarak  önlenir.

Yumurta  veya  larvaların  kökeni

3.1.6.6.  Su  ürünleri  yetiştiriciliğinde  kullanılan  hayvanların  nakil  süresinin  en  aza  indirilmesi  
için  gerekli  tedbirler  alınacaktır.

(i)  kış  koşullarında  hayatta  kalma  olasılığı  düşük  olan  veya  gereksinim  
fazlası  olan  koloniler;  veya

(b)  örnekleme  ve  ayırma  gibi  ara  sıra  yapılan  sürü  yönetimi  faaliyetleri;

(a)  doğal  gün  ışığının  uzatılması,  hayvanların  etolojik  ihtiyaçlarını,  coğrafi  
koşullarını  ve  genel  sağlıklarını  dikkate  alan  bir  azami  süreyi  aşmaz;  bu  
azami  süre,  üreme  amaçları  için  gerekli  olduğu  durumlar  dışında  günde  14  
saati  aşamaz;

İşletmeciler,  bu  tür  kullanımların  (a),  (b)  veya  (c)  maddelerine  uygun  olup  
olmadığını  gösteren  kayıtları  tutacaktır.

3.1.6.8.  Göz  sütununun  ablasyonu,  aşağıdakiler  gibi  benzer  uygulamalar  dahil:

3.1.6.5.  Oksijen,  yalnızca  hayvan  sağlığı  ve  refahı  gerekliliklerini  içeren  durumlarda  ve  
yalnızca  aşağıdaki  durumlarda  üretim  veya  nakliyenin  kritik  dönemlerinde  
kullanılabilir:

3.2.

(a)  Üretim  biriminin  sınırları  dışından  gelen  yabani  bireylerden  elde  edilen  
yumurtalar  veya  larvalar,  çevreye  önemli  bir  zarar  vermemesi,  yerel  
mevzuat  tarafından  izin  verilmesi  ve  yabani  bireylerden  elde  edilen  
yumurtaların  veya  larvaların  aşağıdakilerden  gelmesi  halinde  çift  kabuklu  
yumuşakçalar  için  kullanılabilir:

3.1.6.7.  Her  türlü  acı,  aşağıdakiler  sırasında  en  aza  indirilir:

Yumuşakçalar  için  detaylı  düzenlemeler

a)  Sıcaklık  değişikliği,  atmosfer  basıncında  düşüş  veya  kazara  su  kirliliği  gibi  
istisnai  durumlar;

3.1.6.9.  Kesim  teknikleri,  balıkları  anında  bilinçsiz  ve  acıya  duyarsız  hale  getirecek  şekilde  
kullanılır.  Kesim  öncesi  işlemler,  yaralanmayı  önleyecek,  acı  ve  stresi  en  aza  
indirecek  şekilde  gerçekleştirilir.  Optimum  kesim  yöntemleri  belirlenirken  balık  
boyutu,  türü  ve  üretim  yeri  farklılıkları  dikkate  alınır.

3.2.1.

3.1.6.4.  Hayvan  refahı  ve  sağlığının  sağlanması  için  havalandırmaya  izin  verilir.  Mekanik  
havalandırıcılar  mümkün  olduğunca  yenilenebilir  enerji  kaynaklarıyla  çalıştırılır.

Yumurta  veya  larvaların  menşei  konusunda  aşağıdaki  hükümler  uygulanır:

(ii)  toplayıcılar  üzerine  yerleşmiş  kabukluların,  yumuşakçaların  ve  diğer  
suda  yaşayan  omurgasızların  doğal  embriyoları;

hayvanın  kesim  süreci  de  dahil  olmak  üzere  tüm  yaşamı  boyunca.
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3.2.2.

(b)  Pasifik  istiridyesi  (Crassostrea  gigas)  için,  vahşi  doğada  yumurtlamayı  
sınırlamak  amacıyla  seçici  olarak  yetiştirilmiş  stoklar  tercih  edilir;

Aşağıdaki  hükümler,  işyerleri  ve  tarım  uygulamaları  için  geçerlidir:

(a)  Üretim,  sürdürülebilir  yönetim  planında  belgelendirilmesi  gereken  bir  
polikültür  sisteminde  organik  yüzgeçli  balık  yetiştiriciliği  ve  organik  alg  
üretimiyle  aynı  su  alanında  gerçekleştirilebilir.  Ayrıca,  deniz  salyangozu  gibi  
midye  yetiştiriciliği  de  polikültürde  salyangoz  yetiştiriciliğiyle  birlikte  
gerçekleştirilebilir;

yüksek  kaliteli  ürünler;

(a)  Organik  üretimde,  15  inci  maddenin  (3)  numaralı  fıkrasında  belirtilen  uygulama  
mevzuatında  listelenen  ipler  veya  diğer  yöntemler  üzerinde  yetiştirme  
kullanılabilir;

(a)  Üretim  için  stok  yoğunluğu,  tesisteki  organik  olmayan  yumuşakçalar  için  
stok  yoğunluğunu  aşmayacaktır.  Stok  yoğunluğunun  her  türlü  ayrıştırılması,  
inceltme  ve  ayarlanması,  biyokütleye  göre  ve  hayvan  refahını  sağlamak  
amacıyla  gerçekleştirilecektir.

3.2.4.

Yönetime  aşağıdaki  hükümler  uygulanır:

c)  Kabuklular,  yumuşakçalar  ve  diğer  su  omurgasızlarının  organik  tarımında,  
korunan  türler  için  risk  en  aza  indirilir.  Yırtıcı  hayvan  önleyici  ağlar  
kullanıldığında,  yapıları  dalış  yapan  kuşlarda  yaralanmaya  neden  olmaz.

(b)  organik  çift  kabuklu  yumuşakça  üretimi,  direkler,  şamandıralar  veya  diğer  
belirgin  işaretlerle  işaretlenmiş  ve  uygun  olan  yerlerde  ağ  torbalar,  kafesler  
veya  diğer  yapay  yapılarla  sınırlandırılmış  alanlarda  gerçekleştirilecektir;

(c)  yumurtaların  veya  larvaların  doğadan  nasıl,  nerede  ve  ne  zaman  toplandığına  
ilişkin  kayıtlar  tutularak  toplama  alanına  kadar  izlenebilirlik  sağlanır;

Yönetmek

(d)  yabani  bireylerin  yumurtaları  veya  larvaları  yalnızca  yetkili  makam  tarafından  
izin  verildikten  sonra  toplanabilir.

Odalar  ve  çiftçilik  uygulamaları

3.2.3.  Üreme

Üremede  aşağıdaki  hükümler  uygulanır:

(b)  Yumuşakçaların  dipte  yetiştirilmesine,  yalnızca  toplama  ve  yetiştirme  
alanlarında  önemli  bir  çevresel  etkiye  yol  açmaması  halinde  izin  verilir.  
Minimum  çevresel  etkiye  dair  kanıt  sağlayan  bir  etki  analizi  ve  raporu,  
sürdürülebilir  yönetim  planına  ayrı  bir  bölüm  olarak  eklenmeli  ve  faaliyetler  
başlamadan  önce  işletmeci  tarafından  yetkili  makama  veya  uygun  olduğu  
durumlarda  kontrol  otoritesine  veya  kontrol  kuruluşuna  sunulmalıdır.
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(1)  Gıda  ile  temas  etmesi  amaçlanan  malzeme  ve  maddeler  için  iyi  üretim  uygulamalarına  
ilişkin  22  Aralık  2006  tarihli  Komisyon  Tüzüğü  (EC)  No  2023/2006'nın  3(a)  maddesinde  
tanımlandığı  şekilde  iyi  üretim  uygulamaları  (GMP)  (OJ  L  384,  29.12.2006,  s.  75).
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1.2.

1.3.

İşlenmiş  gıdanın  organik  üretimine,  9,  11  ve  16  ncı  maddelerde  yer  alan  genel  üretim  
kurallarına  ek  olarak,  bu  Kısımda  yer  alan  gereklilikler  uygulanır.

İstiridye  yetiştiriciliği  için  detaylı  düzenlemeler

Kuruluşlar,  1.2.  maddede  belirtilen  prosedürlere  uymalı  ve  28.  maddeye  halel  
gelmeksizin,  bu  prosedürleri  uygulamalı  ve  özellikle  şunları  yapmalıdır:

ve  sigara  içme  gibi  diğer  işleme  uygulamaları  iyi  üretim  uygulamaları  ilkelerine  
uygundur  (1).

(b)  uygun  temizlik  faaliyetlerini  uygulamak,  bunların  etkinliğini  izlemek  ve  bu  
faaliyetlerin  kayıtlarını  tutmak;

1.

1.1.

(a)  ihtiyati  tedbirleri  almak  ve  bu  tedbirlerin  kayıtlarını  tutmak;

1.2.  maddede  belirtilen  prosedürlerin  uygulanması,  üretilen  ürünlerin  her  
zaman  bu  Yönetmeliğe  uygun  olarak  işlenmesini  sağlar.

(c)  organik  olmayan  ürünlerin  organik  üretime  atıfta  bulunan  bir  ibare  ile  
piyasaya  arz  edilmemesini  sağlamak.

Üretimin  optimize  edilmesi  için  gelgit  akıntısı  kullanılmalıdır.  Üretim,  15.  
maddede  belirtilen  uygulama  mevzuatında  belirtilen  gereklilikleri  karşılamalıdır.

İşlenmiş  gıda  üreticileri,  kritik  işleme  adımlarının  sistematik  olarak  
belirlenmesine  dayalı  olarak  uygun  prosedürleri  oluşturmalı  ve  güncellemelidir.

İşlenmiş  gıda  üretimine  ilişkin  genel  gereklilikler

1.5.

Raflarda  sepetlerde  yetiştiriciliğe  izin  verilmektedir.  İstiridyelerin  tutulduğu  bu  
veya  diğer  yapılar,  kıyı  şeridi  boyunca  tam  bir  bariyer  oluşturmayacak  şekilde  
aralıklı  olmalıdır.  Stok,  alt  tabakaya  dikkatlice  yerleştirilmelidir.

3.2.5.

Hazırlık  aşamasında  işlenmiş  organik  ürünler,

(a)  yetkili  makamı  buna  göre  bilgilendirin  veya  uygun  olduğu  durumlarda,

Gıda  katkı  maddeleri  ve  işleme  yardımcıları  ile  gıda  işlemede  kullanılan  diğer  
maddeler  ve  bileşenler,

1.4.

Bölüm  IV:  İşlenmiş  gıda  üretimine  ilişkin  düzenlemeler

Dönüşüm  sürecindeki  ve  organik  olmayan  ürünler  zaman  veya  mekan  açısından  
birbirinden  ayrılır.  Organik  ürünler  belirli  bir  işleme  ünitesinde  işleniyor  veya  
depolanıyorsa,  dönüşüm  sürecindeki  veya  organik  olmayan  ürünler

(b)  Kirletici  organizmalar  mekanik  veya  elle  uzaklaştırılmalı  ve  uygun  durumlarda  
yumuşakça  üretim  sahasından  uzakta  denize  geri  gönderilmelidir.  
Yumuşakçalar,  rekabet  eden  kirletici  organizmaları  kontrol  altına  almak  için  
üretim  döngüsü  sırasında  bir  kez  kireç  çözeltisiyle  muamele  edilebilir.

herhangi  bir  kombinasyonunda  organik  olmayan,  konu:

sadece  3.

durumlarda,  kontrol  otoritesi  veya  belgelendirme  kuruluşu;
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ve  2.2.2.  maddesinde  belirtilen  ürünler  ve  maddeler.

1.7.

(e)  partilerin  izlenebilirliğini  sağlamak  ve  organik,  dönüşüm  aşamasındaki  ve  
organik  olmayan  ürünlerin  karıştırılmasını  veya  değişimini  önlemek  için  
gerekli  tedbirleri  almak;

2.1.  İşlenmiş  organik  gıdanın  bileşiminde  aşağıdaki  koşullar  sağlanır:

2.

1.6.

2.2.

(b)  üretimleri  tamamen  durdurulana  kadar,  benzer  işlemlerden  (organik,  
dönüşüm  aşamasındaki  veya  organik  olmayan)  zaman  veya  mekan  olarak  
ayrı  olacak  şekilde  sürekli  olarak  işlemleri  yürütmek;

veya  uzay;

(a)  söz  konusu  ürün,  esas  olarak  Ek  I'de  listelenen  tarımsal  kökenli  bileşenlerden  
veya  gıda  amaçlı  kullanılan  ürünlerden  üretilmektedir;  bir  ürünün  esas  
olarak  bu  ürünlerden  üretilip  üretilmediğinin  belirlenmesi  amacıyla,  eklenen  
su  ve  tuz  dikkate  alınmaz;

d)  tüm  faaliyetlerin  ve  işlenenlerin  güncel  bir  kaydını  sağlar

c)  İşlem  öncesi  ve  sonrası  organik  ürünleri,  dönüşüm  aşamasındaki  ürünleri  ve  
organik  olmayan  ürünleri,  zaman  içinde  birbirlerinden  ayrılmalarını  
sağlayacak  şekilde  depolamak,

f)  Üretim  ekipmanlarının  uygun  temizliği  yapıldıktan  sonra  yalnızca  organik  
veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünleri  işler.

Gıda  işlemede  belirli  ürün  ve  maddelerin  kullanımı

İşlenmiş  gıda  üretimine  ilişkin  ayrıntılı  gereksinimler

Organik  gıdaların  işlenmesi  ve  depolanması  sırasında  kaybolan  özellikleri  
yeniden  oluşturan,  organik  gıdaların  işlenmesindeki  ihmallerin  etkilerini  
gideren  veya  başka  şekillerde  organik  gıda  olarak  pazarlanması  amaçlanan  
ürünlerin  gerçek  niteliği  konusunda  yanıltıcı  olabilecek  ürün,  madde  ve  
teknikler  kullanılamaz.

b)  Organik  bileşen,  aynı  bileşenle  organik  olmayan  formda  bir  arada  
bulunmuyorsa;

2.2.1.  Şarap  sektöründen  ürünler  ve  maddeler  hariç  olmak  üzere,  VI.  Kısım'ın  2.  maddesinin  
uygulandığı  ve  maya  hariç  olmak  üzere,  VII.  Kısım'ın  1.3.  maddesinin  uygulandığı  
gıda  işlemede,  yalnızca  24.  veya  25.  madde  uyarınca  organik  üretimde  
kullanılmasına  izin  verilen  tarımsal  kökenli  gıda  katkı  maddeleri,  işleme  
yardımcıları  ve  organik  olmayan  bileşenler  kullanılabilir.

c)  dönüşüme  uğrayan  bileşen,  aynı  bileşenle  organik  veya  inorganik  formda  
bir  arada  bulunmuyorsa.

İşletmeciler,  25  inci  maddeye  uygun  olarak  işlenmiş  organik  gıda  üretiminde  
organik  olmayan  tarımsal  bileşenlerin  kullanımına  ilişkin  izinlerin  alındığı  veya  
kullanıldığı  durumlarda,  bu  izinlerin  kayıtlarını  tutarlar.

nt  miktarları;
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(2)  5  Aralık  2006  tarihli,  işlenmiş  tahıl  bazlı  gıdalar  ve  bebekler  ve  küçük  çocuklar  için  bebek  
mamaları  hakkındaki  2006/125/EC  sayılı  Komisyon  Direktifi  (OJ  L  339,  6.12.2006,  s.  16).

(1)  Bebekler  ve  küçük  çocuklara  yönelik  gıdalar,  özel  tıbbi  amaçlı  gıdalar  ve  kilo  kontrolü  
için  tam  diyet  yerine  geçen  gıdalar  hakkında  12  Haziran  2013  tarihli  ve  609/2013  sayılı  
Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyi  Tüzüğü  ve  92/52/EEC  sayılı  Konsey  Direktifi,  96/8/EC,  
1999/21/EC,  2006/125/EC  ve  2006/141/EC  sayılı  Komisyon  Direktifleri,  2009/39/EC  sayılı  
Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyi  Direktifi  ve  41/2009  ve  953/2009  sayılı  Komisyon  
Tüzükleri  (AB  Resmi  Gazetesi  L  181,  29.6.2013,  s.  35).
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—  Komisyon  Direktifi  2006/125/EC  (2)  kapsamındaki  ürünlerde ,  
bunların  kullanımına  söz  konusu  Direktif  kapsamında  izin  
verilmektedir.

Yılın  belirli  bir  döneminde  piyasaya  sunulmak  üzere  üretilen  
haşlanmış  yumurtaların  kabuklarının  geleneksel  dekoratif  
renklendirilmesi  durumunda;

2.2.2.  Gıda  işlemede  aşağıdakilerin  kullanımına  izin  verilmektedir:

(a)  Gıda  işlemede  normal  olarak  kullanılan  mikroorganizma  ve  gıda  
enzimlerinin  preparatları,  gıda  katkı  maddesi  olarak  kullanılacak  gıda  
enzimlerinin  24  üncü  madde  uyarınca  organik  üretimde  kullanılmasına  
izin  verilmiş  olması  koşuluyla;

(c)  (EC)  No  1333/2008  Yönetmeliğinin  17.  Maddesi  uyarınca  et  ve  yumurtaların  
işaretlenmesine  yönelik  renkler;

e)  Gıda  işlemede  yaygın  olarak  kullanılan  içme  suyu  ve  organik  veya  
inorganik  tuz  (ana  bileşen  olarak  sodyum  veya  potasyum  klorür  
içeren);

(b)  1334/2008  sayılı  Tüzüğün  3(2)(c)  ve  (d)(i)  maddelerinde  tanımlanan  
maddeler  ve  ürünler,  söz  konusu  Tüzüğün  16(2),  (3)  ve  (4)  maddeleri  
uyarınca  doğal  aroma  maddeleri  veya  doğal  aroma  preparatları  
olarak  etiketlenir;

ürünler  ve  maddeler:

f)  mineraller  (eser  elementler  dahil),  vitaminler,  amino  asitler  ve  mikro  
elementler,  şu  şartlar  sağlandığı  takdirde:

(ii)  belirli  sağlık  veya  beslenme  özelliklerine  veya  etkilerine  sahip  
olarak  veya  belirli  tüketici  gruplarının  ihtiyaçlarıyla  ilgili  olarak  
pazarlanan  gıdalar  söz  konusu  olduğunda:

d)  doğal  boyalar  ve  doğal  kaplama  maddeleri

(i)  normal  tüketim  amaçlı  gıdada  kullanımları,  Birlik  hukuku  veya  
Birlik  hukukuna  uygun  ulusal  hukuk  hükümleri  tarafından  
doğrudan  gerekli  olması  anlamında  "doğrudan  yasal  olarak  
gereklidir"  ve  bu  mineraller,  vitaminler,  amino  asitler  veya  eser  
elementler  eklenmediği  takdirde  söz  konusu  gıdanın  normal  
tüketim  amaçlı  gıda  olarak  piyasaya  arz  edilemeyeceği  sonucuna  
varılır;  veya

—  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  609/2013  sayılı  
Tüzüğü'nün  (1)  1(1)  maddesinin  (a)  ve  (b)  bentlerinde  
belirtilen  ürünlerde ,  bunların  kullanımı  söz  konusu  Tüzük  ve  
bu  Tüzüğün  11(1)  maddesi  uyarınca  söz  konusu  ürünlerle  
ilgili  olarak  kabul  edilen  eylemler  kapsamında  
yetkilendirilmişse  veya
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1.2.  maddede  belirtilen  prosedürlerin  uygulanması,  üretilen  ürünlerin  her  
zaman  bu  Yönetmeliğe  uygun  olarak  işlenmesini  sağlar.

(b)  uygun  temizlik  faaliyetlerini  uygulamak,  bunların  etkinliğini  izlemek  ve  
bunların  kayıtlarını  tutmak;

1.

1.4.

İşlenmiş  yem  üretimi  için  genel  gereksinimler

Yem  katkı  maddeleri,  işleme  yardımcıları  ve  yem  işlemede  kullanılan  diğer  
maddeler  ve  bileşenler  ile  tütsüleme  gibi  diğer  işleme  uygulamaları  iyi  üretim  
uygulamaları  ilkelerine  uygundur.

(a)  ihtiyati  tedbirleri  almak  ve  bu  tedbirlerin  kayıtlarını  tutmak;

(b)  2.2.2.  maddesinin  (a),  (c),  (d),  (e)  ve  (f)  bentlerinde  belirtilen  müstahzarlar  ve  
maddeler  tarımsal  kökenli  içerikler  olarak  kabul  edilmez;

1.2.

Bölüm  V:  İşlenmiş  yem  üretimine  ilişkin  düzenlemeler

Bu  amaçla  yalnızca  24  üncü  madde  uyarınca  işlemede  kullanılmasına  izin  verilen  
temizlik  ve  dezenfeksiyon  ürünleri  kullanılabilir.

(c)  organik  olmayan  ürünlerin  organik  üretime  atıfta  bulunan  bir  ibare  ile  
piyasaya  arz  edilmemesini  sağlamak.

İşletmeciler,  her  bir  ürünün  kullanım  tarihi  veya  tarihleri,  ürünün  adı,  içerdiği  
aktif  maddeler  ve  söz  konusu  kullanımın  yeri  dahil  olmak  üzere  bu  ürünlerin  
kullanımına  ilişkin  kayıtları  tutmalıdır.

1.1.

2.3.

c)  Maya  ve  maya  ürünleri  tarımsal  kökenli  içerikler  olarak  sınıflandırılır.

İşlenmiş  yemin  organik  üretimine,  9,  11  ve  17  nci  maddelerde  yer  alan  genel  üretim  
kurallarına  ek  olarak,  bu  Kısımda  yer  alan  kurallar  uygulanır.

2.2.4.  Madde  30(5)'te  sözü  edilen  hesaplama  amaçları  doğrultusunda  aşağıdaki  şartlar  
geçerli  olacaktır:

İşlenmiş  yem  üreten  işletmeciler,  kritik  işleme  adımlarının  sistematik  olarak  
belirlenmesine  dayalı  olarak  uygun  prosedürleri  oluşturmalı  ve  güncellemelidir.

2.2.3.

İşletmeciler,  gıda  üretiminde  kullanılan  tüm  ürünlerin  kayıtlarını  tutmak  
zorundadır.  Kompozit  ürünler  söz  konusu  olduğunda,  gelen  ve  giden  ürün  
miktarlarını  gösteren  eksiksiz  tarifler/bileşimler,  yetkili  makam  veya  sertifikasyon  
kuruluşunun  kullanımına  sunulmalıdır.

(a)  24  üncü  madde  uyarınca  organik  üretimde  kullanılmasına  izin  verilen  belirli  
gıda  katkı  maddeleri  tarımsal  kökenli  bileşenler  olarak  sınıflandırılır;

1.3.

Kuruluşlar,  1.2.  maddede  belirtilen  prosedürlere  uymalı  ve  bu  prosedürleri,  
özellikle  aşağıdakiler  olmak  üzere,  28.  maddeye  halel  gelmeksizin  uygulamalıdır:
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İşlenmiş  yem  üretimi  için  ayrıntılı  gereksinimler

Sertifikasyon  kuruluşunun,  gelen  ve  giden  ürün  miktarlarını  gösteren  tam  
reçeteleri/bileşimleri.

1.5.
Dönüşüm  sürecindeki  ve  organik  olmayan  ürünler  zaman  veya  mekan  
açısından  birbirinden  ayrılır.  Organik  ürünler  belirli  bir  işleme  ünitesinde  
işleniyor  veya  depolanıyorsa,  dönüşüm  sürecindeki  veya  organik  olmayan  ürünler

Organik  üretimde  kullanılan  veya  işlenen  yem  maddeleri  kimyasal  olarak  
sentezlenen  çözücülerle  işlenmez.

Bu  amaçla  yalnızca  24  üncü  madde  uyarınca  işlemede  kullanılmasına  izin  
verilen  temizlik  ve  dezenfeksiyon  ürünleri  kullanılabilir.

a)  Kontrol  yetkilisini  veya  sertifikasyon  kuruluşunu  buna  göre  bilgilendirin,

(c)  işlemlerden  önce  ve  sonra,  organik  ürünleri,  dönüşüm  aşamasındaki  
ürünleri  ve  organik  olmayan  ürünleri,  zaman  veya  mekan  açısından  
birbirlerinden  ayrı  olacak  şekilde  depolar;

2.

Hazırlık  aşamasında  işlenmiş  organik  ürünler,

d)  tüm  faaliyetlerin  ve  işlenenlerin  güncel  bir  kaydını  sağlar

(e)  partilerin  tanımlanmasını  sağlamak  ve  dönüşüm  halindeki  ve  organik  
olmayan  ürünlerin  karıştırılmasını  veya  değiştirilmesini  önlemek  için  gerekli  
tedbirleri  almak;

hayali;

2.1.

f)  Üretim  ekipmanlarının  uygun  temizliği  yapıldıktan  sonra  yalnızca  organik  
veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünleri  işler.

Yem  işlemede  yalnızca  alg,  hayvansal  veya  maya  kökenli  organik  olmayan  yem  
maddeleri,  mineral  kökenli  yem  maddeleri  ve  24  üncü  maddeye  göre  organik  
üretimde  kullanımına  izin  verilen  yem  katkı  maddeleri  ve  işleme  yardımcıları  
kullanılabilir.

2.2.

(b)  işlemleri,  herhangi  bir  diğer  ürün  türü  (organik,  dönüşüm  aşamasındaki  
veya  organik  olmayan)  üzerinde  gerçekleştirilen  benzer  işlemlerden  zaman  
veya  mekan  açısından  ayrı  olacak  şekilde,  tamamen  tamamlanana  kadar  
sürekli  olarak  gerçekleştirir;

2.4.

İşletmeciler,  yem  üretiminde  kullanılan  tüm  malzemelerin  kayıtlarını  tutmalıdır.  
Kompozit  ürünlerin  üretimi  durumunda  ise  kayıtlar  yetkili  makamın  veya

2.5.

organik  olmayan,  bunların  herhangi  bir  kombinasyonunda,  varlık:

İşletmeciler,  her  bir  ürünün  kullanım  tarihi  veya  tarihleri,  ürünün  adı,  içerdiği  
aktif  maddeler  ve  söz  konusu  kullanımın  yeri  dahil  olmak  üzere  bu  ürünlerin  
kullanımına  ilişkin  kayıtları  tutmalıdır.

Organik  yem  maddeleri  veya  dönüşüm  aşamasındaki  yem  maddeleri,  organik  
olmayan  yöntemlerle  üretilen  aynı  yem  maddeleriyle  aynı  anda  organik  yem  
ürünlerine  dahil  edilemez.

2.3.

nt  miktarları;
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(1)  Alkol  oranının  artırılabileceği  şarap  üretim  alanları,  yetkili  önoloji  uygulamaları  ve  
üzüm  ürünlerinin  üretimi  ve  muhafazasına  ilişkin  kısıtlamalar,  yan  ürünlerin  asgari  
alkol  içeriği  ve  bunların  bertarafı  ve  OIV  dosyalarının  yayınlanması  ile  ilgili  olarak  
Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  1308/2013  sayılı  Tüzüğünü  tamamlayan  12  Mart  
2019  tarihli  Komisyon  Delege  Tüzüğü  (AB)  2019/934  (AB).

(2)  Şarap  sektöründe  menşe  adları,  coğrafi  işaretler  ve  geleneksel  terimlerin  korunmasına  
ilişkin  başvurular,  itiraz  prosedürü,  kullanım  kısıtlamaları,  ürün  özelliklerinde  
değişiklikler,  korumanın  iptali  ve  etiketleme  ve  sunumla  ilgili  olarak  Avrupa  
Parlamentosu  ve  Konseyinin  1308/2013  sayılı  Tüzüğünü  tamamlayan  17  Ekim  2018  
tarihli  Komisyon  Delege  Tüzüğü  (AB)  2019/33  (OJ  L  9,  11.1.2019,  s.  2,  ELI:  http://
data.europa.eu/eli/reg_del/2019/33/oj).

�M15

�M10

�B

�B

�B

�B

02018R0848  —  PL  —  25.03.2025  —  005.001  —  122

�M15

�M15

Şarap  sektörü  ürünleri  ekolojik  hammaddelerden  üretilmektedir.

İşletmeciler,  şarap  yapımında  ve  temizlik  ve  dezenfeksiyonda  kullanılan  tüm  
ürün  ve  maddelerin  kullanımına  ilişkin  kayıtları,  her  ürünün  kullanım  tarihi  
veya  tarihleri,  ürünün  adı,  içerdiği  aktif  maddeler  ve  varsa  kullanım  yeri  dahil  
olmak  üzere  muhafaza  edecektir.

1.2.  Bu  Bölümde  açıkça  aksi  belirtilmediği  takdirde,  Komisyon  Delege  Yönetmelikleri  (AB)  
2019/934  (1)  ve  (AB)  2019/33  (2)  uygulanacaktır .

(a)  (AB)  No  1308/2013  sayılı  Yönetmeliğin  Ek  VIII,  Bölüm  I,  B.1  Bölümünün  (c)  
maddesine  uygun  olarak  soğutma  yoluyla  kısmi  konsantrasyon;

Şarap  ürünlerinin  üretimi  için,  önolojik  uygulamalar,  işlemler  ve  işlemler  dahil  
olmak  üzere,  yalnızca

3.2.

Bölüm  VI:  Şarap

Uygulama  kapsamı

Belirli  ürün  ve  maddelerin  kullanımı2.

2.2.

Bu  Bölümün  1.  ve  2.  bölümleri  ile  3.2,  3.3  ve  3.4.  bölümlerinde  öngörülen  özel  
yasaklar  ve  kısıtlamalar  saklı  kalmak  üzere,  yalnızca  önolojik  uygulamalara,  
işlemlere  ve  işlemlere  izin  verilmektedir.

1.1.  9,  10,  11,  16  ve  18  inci  maddelerde  belirtilen  genel  üretim  kurallarına  ek  olarak,  bu  Kısımda  
belirtilen  kurallar,  (AB)  No  1308/2013  sayılı  Tüzüğün  1(2)(l)  maddesinde  belirtilen  şarap  
sektörü  ürünlerinin  organik  üretimine  uygulanır.

1.

3.

1  Ağustos  2010'dan  önce  geçerli  olan,  (AB)  No  1308/2013  sayılı  Tüzüğün  80.  
maddesi  ve  83(2)  maddesinde  ve  (AB)  2019/934  sayılı  Delege  Tüzüğün  3,  5  ila  9  
ve  11  ila  13.  maddelerinde  ve  bu  Tüzüğün  Eklerinde  öngörülen  kısıtlamalar  
dahil.

Aşağıdaki  önolojik  uygulamalar,  işlemler  ve  tedaviler  yasaktır:

Madde  24  uyarınca  organik  üretimde  kullanılmasına  izin  verilen  ürünler  ve  
maddeler,  (AB)  No  1308/2013  sayılı  Tüzük  ve  (AB)  2019/934  sayılı  Devredilmiş  
Tüzük,  özellikle  bu  Tüzüğün  Ek  I'inin  A  Kısmında  belirtilen  koşul  ve  kısıtlamalara  
tabidir.

2.3.

2.1.

3.1.

Önolojik  uygulamalar  ve  kısıtlamalar
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şarap,  ancak  bu  Bölümde  izin  verilen  önlemler  dahil  edildikten  ve  
gerektiğinde  bu  Yönetmeliğin  24  üncü  maddesi  uyarınca  bir  
değerlendirme  yapıldıktan  sonra.

(b)  Ek  A,  Tablo  1,  madde  5'te  belirtilen  fiziksel  işlemlerle  kükürt  
dioksitin  ortadan  kaldırılması
(AB)  2019/934  sayılı  Delege  Tüzüğüne;

(d)  1308/2013  sayılı  Tüzüğün  VIII.  Ekinin  E  Bölümünün  (c)  noktasında  
belirtilen  damıtma,  bu  Bölümün  (c)  noktasında  belirtilen  vakum  
altında  kısmi  buharlaştırma  ile  birlikte  veya  tek  başına,  damıtmanın  
yalnızca  hacimce  alkol  derecesi  %0,5'i  geçmeyen  alkolsüz  şarap  
üretmek  için  kullanılması  ve  vakum  altında  gerçekleştirilmesi  
koşuluyla

3.4.

(c)  Ek'in  A  Kısmı,  Tablo  1,  madde  10'unda  belirtilen  şarabın  tartarik  
stabilizasyonunu  sağlamak  için  elektrodiyaliz  işlemi

(e)  Delege  Tüzüğü  (AB)  2019/934'ün  Ek  I,  A  Kısım  Tablo  1'in  13.  
girişinde  belirtildiği  gibi  şarabın  tartarik  stabilizasyonu  için  katyon  
değiştiricilerin  kullanımı.

d)  Kısmen  bahsi  geçen  şaraplardaki  alkol  içeriğinin  düzeltilmesi

1  Ağustos  2010'dan  sonra  1308/2013  sayılı  Tüzük  veya  2019/934  
sayılı  Devredilmiş  Tüzük'te  öngörülen  önoloji  uygulamaları,  süreçleri  
ve  tedavileri  ile  ilgili  yapılan  değişiklikler  organik  üretimde  
kullanılabilir.

Aşağıdaki  önolojik  uygulamalara,  işlemlere  ve  işlemlere  aşağıdaki  
koşullar  altında  izin  verilir:

(c)  (AB)  No  1308/2013  sayılı  Yönetmeliğin  Ek  VIII,  Bölüm  I,  E  
Bölümünün  (a)  noktasında  atıfta  bulunulan  vakum  altında  kısmi  
buharlaştırma,  bu  Bölümün  (d)  noktasında  atıfta  bulunulan  
damıtma  ile  birlikte  veya  tek  başına,  vakum  altında  kısmi  
buharlaştırmanın  yalnızca  hacimce  alkol  derecesi  %0,5'i  geçmeyen  
alkolsüz  şarap  üretmek  için  kullanılması  ve  kullanılan  sıcaklığın  
75  °C'yi  geçmemesi  ve  filtre  gözenek  boyutunun  0,2  mikrometreden  
küçük  olmaması  koşuluyla;

A,  Tablo  1,  Delege  Tüzüğü  (AB)  2019/934'ün  Ek  I'inin  12.  maddesi;

3.3.

ve  kullanılan  sıcaklığın  75  °C'yi  geçmemesi  ve  filtrasyon  
gözeneklerinin  çapının  0,2  mikrometreden  küçük  olmaması.

(AB)  2019/934  sayılı  Delege  Tüzüğüne;

(a)  (AB)  2019/934  sayılı  Delege  Yönetmeliğinin  Ek  I'inin  A  Kısmı,  Tablo  
1,  madde  2'sinde  belirtilen  ısıl  işlem,  sıcaklığın  75  °C'yi  aşmaması  
kaydıyla;

(b)  Ek  I,  A  Kısım  Tablo  1'in  3.  girişinde  belirtildiği  gibi,  inert  bir  
filtreleme  maddesiyle  veya  onsuz  santrifüjleme  ve  filtreleme,  
gözenek  boyutunun  0,2  mikrometreden  küçük  olmaması  
koşuluyla;
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Genel  gereksinimler

b)  yani).

Bu  amaçla  yalnızca  24  üncü  madde  uyarınca  işlemede  kullanılmasına  izin  
verilen  temizlik  ve  dezenfeksiyon  ürünleri  kullanılabilir.

(a)  Madde  24  uyarınca  organik  üretimde  kullanılmasına  izin  verilen  işleme  
yardımcıları;

1.3.

1.

İşletmeciler,  maya  üretiminde  ve  temizlik  ve  dezenfeksiyonda  kullanılan  tüm  
ürün  ve  maddelerin  kayıtlarını,  her  bir  ürünün  kullanım  tarihi  veya  tarihleri,  
ürünün  adı,  içerdiği  aktif  maddeler  ve  kullanım  yeri  dahil  olmak  üzere  muhafaza  
edecektir.

Organik  maya  üretmek  ve  hazırlamak  için  aşağıdaki  ürün  ve  maddeler  
kullanılabilir:

Organik  maya  üretimi  için  yalnızca  organik  olarak  üretilen  substratlar  
kullanılabilir.  Ancak,  �M3  31  Aralık  2024  �  tarihine  kadar,  organik  üretimden  
maya  ekstresi  veya  otolizat  elde  edemeyen  işletmecilerin  organik  maya  üretimi  
için  substrata  (kuru  madde  olarak  hesaplanan)  %5'e  kadar  organik  olmayan  
maya  ekstresi  veya  otolizat  eklenmesine  izin  verilir.

Organik  maya,  organik  gıda  veya  yemlerde  organik  olmayan  maya  ile  birlikte  
bulunamaz.

1.4.

1.2.

Bölüm  VII:  Gıda  veya  yem  olarak  kullanılan  mayalar

Gıda  veya  yem  olarak  kullanılan  mayaların  organik  üretiminde,  9,  11,  16,  17  ve  19  uncu  
maddelerde  yer  alan  genel  üretim  kurallarına  ek  olarak,  bu  Kısımda  yer  alan  kurallar  
uygulanır.

b)  IV.  Kısım,  2.2.2.  madde,  a)  harfinde  belirtilen  ürünler  ve  maddeler

1.1.

1.5.
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Madde  34,  fıkra  5'te;

a)  tüzel  kişinin  adı  ve  adresi  ve  eğer  farklı  tüzel  kişiler  ise,  sahibi

(b)  uygun  olduğu  durumlarda,  kuru  madde  yüzdesi  olarak:

(iv)  tarımsal  kökenli  yemin  toplam  yüzdesi;

b)  ürün  adı;

2.1.1.  İşletmeciler,  organik  ürünlerin  ve  dönüşüm  sürecindeki  ürünlerin  toptancılar  ve  
perakendeciler  de  dahil  olmak  üzere  diğer  işletmecilere  veya  kuruluşlara  yalnızca  
içeriğin  değiştirilmesi  de  dahil  olmak  üzere  herhangi  bir  değişikliğin  mührü  
bozmadan  veya  hasar  vermeden  yapılamayacağı  şekilde  kapatılmış  uygun  
ambalajlar,  kaplar  veya  araçlar  içinde  taşınmasını  ve  Birlik  hukuku  tarafından  
gerekli  görülen  diğer  göstergelere  halel  gelmeksizin  aşağıdakileri  gösteren  
etiketlerle  donatılmasını  sağlar:

2.1.2.  İşletmeciler,  organik  üretim  için  yetkilendirilmiş  ve  toptancılar  ve  perakendeciler  de  
dahil  olmak  üzere  diğer  işletmecilere  veya  çiftliklere  taşınan  karma  yemin,  Birlik  
hukuku  tarafından  gerekli  görülen  diğer  tüm  göstergelere  ek  olarak  aşağıdaki  
bilgileri  içeren  bir  etiket  taşımasını  sağlar:

EK  III

ÜRÜNLER

varlık  tabidir;  ve

İşletmeciler,  organik,  dönüşüm  aşamasındaki  ve  organik  olmayan  ürünleri,  yalnızca  
organik,  dönüşüm  aşamasındaki  ve  organik  olmayan  ürünlerin  karıştırılmasını  
veya  ikame  edilmesini  önlemek  ve  organik  ve  dönüşüm  aşamasındaki  ürünlerin  
tanımlanmasını  sağlamak  için  uygun  önlemler  alındığı  takdirde  aynı  anda  hasat  
edebilirler.  İşletmeci,  hasat  günleri,  saatleri,  rotası  ve  tarihi  ile  ürünlerin  teslim  
alındığı  saat  hakkındaki  bilgileri  kontrol  otoritesine  veya  sertifikasyon  kuruluşuna  
açık  tutmalıdır.

1.

(iii)  (i)  noktası  tarafından  kapsanmayan  yem  malzemelerinin  toplam  yüzdesi

Ürünlerin  paketlenmesi  ve  diğer  kuruluşlara  veya  birimlere  taşınması

(d)  geçerli  olduğu  durumlarda,  partinin,  ulusal  düzeyde  onaylanmış  veya  kontrol  
otoritesi  veya  sertifikasyon  kuruluşu  ile  mutabık  kalınan  bir  işaretleme  sistemine  
uygun  olarak,  partinin,  aşağıda  belirtilen  kayıtlara  bağlanmasına  olanak  tanıyan  
tanımlama  işareti;

2.1.  Sağlanması  Gereken  Bilgiler

veya  ürünün  satıcısı;

Ürünlerin  toplanması  ve  işleme  ünitelerine  taşınması

a)  2.1.1.  maddesinde  verilen  bilgiler;

(i)  organik  yem  malzemelerinin  toplam  yüzdesi;

c)  kontrol  yetkilisinin  veya  belgelendirme  kuruluşunun  adı  veya  kodu;

TOPLAMA,  PAKETLEME,  TAŞIMA  VE  DEPOLAMA

2.

ve  (ii);

(ii)  dönüşümdeki  yem  malzemelerinin  toplam  yüzdesi;
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66/401/EEC  Direktifinin  Ek  IV'ünün  ilgili  gerekliliklerine  ek  olarak,  bu  bilgiler,  bu  noktanın  
ilk  paragrafında  gerekli  olan  göstergelere  ek  olarak,  karışımda  bulunan  ve  işaretlenmiş  
türlerin  bir  listesini  içermelidir.

(d)  geçerli  olduğu  durumlarda,  dönüşüm  aşamasındaki  besleme  
malzemelerinin  adları;  ve

c)  uygun  olduğu  durumlarda  ekolojik  malzemelerin  adları

(c)  ürünlere,  2.1.  madde  kapsamında  gerekli  bilgileri  içeren  bir  belge  eşlik  ediyorsa;  ve

türlerin  bileşimi  ve  uygun  olduğu  durumlarda,  her  bir  bileşen  çeşidi.

Yemin  diğer  üretim  veya  işleme  birimlerine  veya  depolama  tesislerine  taşınmasına  ilişkin  
ayrıntılı  düzenlemeler

(b)  taşıma  yalnızca  organik  ürünleri  veya  yalnızca  dönüşüm  aşamasındaki  ürünleri  
kapsamaktadır;

(e)  Madde  30(6)  uyarınca  etiketlenemeyen  karma  yem  durumunda,  bu  yemin  bu  Yönetmeliğe  
uygun  olarak  organik  üretimde  kullanılabileceğine  dair  bir  gösterge.

2.2.  Aşağıdaki  durumlarda  ambalajların,  konteynerlerin  veya  araçların  kapatılması  gerekmez:

(d)  hem  gönderici  hem  de  alıcı,  bu  taşıma  işlemlerinin  kayıtlarını  tutmak  ve  talep  üzerine  
kontrol  otoritesine  veya  sertifikasyon  kuruluşuna  sunmakla  yükümlüdür.

beslemek;

Karışımın  bileşenlerinin  dönüşümü  en  az  %70  olmalıdır.

Yemin  diğer  üretim  veya  işleme  birimlerine  veya  depolama  tesislerine  taşınması  sırasında,  
operatörler  aşağıdaki  koşulların  karşılanmasını  sağlayacaktır:

2.1.4.  2.1.1  ve  2.1.2  maddelerinde  belirtilen  bilgiler,  yalnızca  söz  konusu  belgenin  uygun  olması  
halinde,  bir  ek  belgeye  dahil  edilebilir.

a)  Taşımacılık,  her  ikisi  de  ekolojik  kontrol  sistemine  tabi  olan  iki  varlık  arasında  doğrudan  
gerçekleşir;

Organik  Ürünlerin  Organik  Üretimi  ve  Etiketlenmesi  Hakkındaki  (AB)  2018/848  sayılı  
Tüzüğün  Ek  II'sinin  1.8.5  maddesi  uyarınca  bu  karışımın  kullanımına  izin  veren  yetkili  
makamın  Üye  Devleti.

2.1.3  66/401/EEC  Direktifi  hükümleri  saklı  kalmak  üzere,  işletmeciler,  bu  Yönetmeliğin  Ek  II'sinin  I.  
Kısmının  1.8.5.  maddesinde  belirtilen  ilgili  koşullar  altında  yetkilendirilmiş,  farklı  bitki  
türlerinin  organik  tohumu  ve  dönüşüm  aşamasındaki  tohumu  ile  farklı  bitki  türlerinin  
organik  olmayan  tohumunu  içeren  bir  yem  bitkisi  tohumu  karışımının  ambalajının  etiketinin,  
karışımın  bileşenleri  hakkında,  her  bir  yem  bitkisi  tohumu  bileşeninin  ağırlıkça  yüzdesi  
olarak  ifade  edilen  kesin  bilgileri  içermesini  sağlar.

Organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  tohumların  ağırlıkça  minimum  toplam  yüzdesi.

3.

Karışımın  organik  olmayan  tohumlar  içermesi  halinde,  etikette  ayrıca  şu  ifade  yer  alacaktır:  
"Karışımın  kullanımına  yalnızca  izin  kapsamında  ve  bölge  sınırları  içerisinde  izin  verilmektedir."

Ürünün  bulunduğu  ambalaj,  konteyner  veya  nakliye  aracına  açıkça  bağlı  olmalıdır.  Ekli  
belgede  tedarikçi  veya  taşıyıcı  hakkında  bilgi  yer  almaktadır.

�M6

02018R0848  —  PL  —  25.03.2025  —  005.001  —  126

�M5

�B

__________

Machine Translated by Google



Üçüncü  ülkelerden  ürün  alımına  ilişkin  detaylı  düzenlemeler

4.3.  Stresi  azaltmak  için  önlemler  alınır.  Taşıma  sırasında  hayvan  yoğunluğu  türler  için  
zararlı  kabul  edilebilecek  seviyelere  ulaşmaz.

Organik  ürün  veya  dönüşümlü  ürün  teslim  alındığında,  işletmeci  ambalajın,  kabın  
veya  ambalajın  kapalı  olup  olmadığını  kontrol  eder.

4.

4.2.  Organik  balık  ve  balık  ürünlerinin  taşınmasından  önce  tankların  iyice  temizlenmesi,  
dezenfekte  edilmesi  ve  durulanması  gerekir.

4.4.  4.1,  4.2  ve  4.3  maddelerinde  belirtilen  faaliyetlerle  ilgili  olarak,

Organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünler  üçüncü  bir  ülkeden  ithal  edildiğinde,  
bunlar  içeriğin  değiştirilmesini  önleyecek  şekilde  kapatılmış,  ihracatçının  kimliğini  
ve  partiyi  tanımlamaya  yarayan  diğer  işaret  ve  numaraları  ve  uygun  olan  
durumlarda  üçüncü  ülkelerden  ithalat  için  kontrol  sertifikasını  taşıyan  uygun  
ambalaj  veya  kaplarda  taşınır.

Canlı  balık  taşımacılığı

(i)  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünlerin  taşınmasından  önce  uygun  
temizleme  işlemleri  gerçekleştirilmiş  ve  bunların  etkinliği  kontrol  edilmiş  
olup,  operatörler  bu  işlemlerin  kayıtlarını  tutmaktadır;

(a)  taşıma  sırasında  organik  yem,  dönüşüm  aşamasındaki  ve  organik  olmayan  
yemden  etkili  bir  şekilde  fiziksel  olarak  ayrılır;

Uygun  dokümantasyon  sağlanır.

İşletmeci,  2.  Maddede  belirtilen  etiketteki  bilgileri,  ekteki  belgelerdeki  bilgilerle  
karşılaştıracaktır.  Bu  kontrolün  sonucu,  34(5).  Maddede  belirtilen  belgelerde  açıkça  
belirtilecektir.

(c)  bitmiş  organik  yem  veya  dönüşüm  aşamasındaki  yemin  taşınması,  diğer  bitmiş  
ürünlerin  taşınmasından  zaman  ve  mekan  açısından  ayrıdır;

(ii)  işletmeciler,  kontrol  düzenlemeleri  kapsamında  değerlendirilen  risklere  
yanıt  olarak  tüm  uygun  önlemlerin  alınmasını  sağlar  ve  gerektiğinde  
organik  olmayan  ürünlerin  organik  üretime  atıfta  bulunan  bir  ibareyle  
piyasaya  arz  edilememesini  sağlar;

d)  Taşıma  sırasında  başlangıçtaki  ürün  miktarı  ve  teslimat  sırasında  teslim  edilen  
her  bir  ayrı  miktar  kaydedilir.

(b)  organik  olmayan  ürünleri  taşımak  için  kullanılan  araçlar  veya  konteynerler  
yalnızca  aşağıdaki  durumlarda  organik  veya  dönüştürülmekte  olan  ürünleri  
taşımak  için  kullanılır:

5.  �C8  Diğer  kuruluşlardan  veya  birimlerden  ürün  kabulü  �

6.

(iii)  operatör  bu  taşıma  operasyonlarının  kayıtlarını  tutar  ve  bunları  kontrol  
otoritesine  veya  sertifikasyon  kuruluşuna  sunar;

Gerektiğinde  araç  ve  2.  bölümde  öngörülen  işaretlemenin  varlığı.

4.1.  Canlı  balıklar,  sıcaklık  ve  çözünmüş  oksijen  açısından  fizyolojik  ihtiyaçlarını  karşılayan  
temiz  su  bulunan  uygun  tanklarda  taşınır.
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c)  Organik  ürünlerin  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünlerin  depolanmasından  önce  uygun  
önlemler  alındı  mı?

Ürün  depolama

7.2.  Organik  bitkisel  ve  hayvansal  üretim  birimlerinde  veya  bu  birimlerde  dönüşüm  süresince,  9  uncu  
ve  24  üncü  maddelere  göre  organik  üretimde  kullanımına  izin  verilenler  dışında  hiçbir  girdi  
veya  madde  depolanamaz.

7.1.  Ürün  depolama  alanları,  parti  tanımlamasını  sağlayacak  ve  organik  üretim  yönetmeliklerine  
uymayan  ürün  veya  maddelerle  karışmayı  veya  kirlenmeyi  önleyecek  şekilde  yönetilmelidir.  
Organik  ve  dönüşüm  aşamasındaki  ürünlerin  her  zaman  net  bir  şekilde  tanımlanması  
sağlanmalıdır.

(b)  gönderilerin  izlenebilirliğini  sağlamak  ve  organik,  dönüşüm  aşamasındaki  ve  organik  
olmayan  ürünlerin  karıştırılmasını  veya  değiştirilmesini  önlemek  için  tüm  önlemler  
alınacaktır;

7.3.  Antibiyotikler  de  dahil  olmak  üzere  allopatik  veteriner  tıbbi  ürünlerinin,  Ek  II'nin  Bölüm  II'sinin  
1.5.2.2  maddesinde  ve  Bölüm  III'ünün  3.1.4.2(a)  maddesinde  belirtilen  tedaviyle  bağlantılı  
olarak  bir  veteriner  hekim  tarafından  reçete  edilmesi,  denetlenen  bir  yerde  tutulması  ve  Madde  
34(5)'te  belirtilen  kayıtlara  girilmesi  koşuluyla  çiftliklerde  ve  su  ürünleri  çiftliklerinde  
depolanmasına  izin  verilir.

7.

Üçüncü  bir  ülkeden  ithal  edilen  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  bir  ürünü  teslim  alırken,  ithal  edilen  

gönderinin  teslim  edildiği  ve  daha  ileri  işleme  veya  pazarlama  için  teslim  alan  gerçek  veya  tüzel  kişi,  

ambalajın  veya  kabın  ağzını  kontrol  eder  ve  Madde  45(1)(b)(iii)  uyarınca  ithal  edilen  ürünler  söz  konusu  

olduğunda,  söz  konusu  Maddede  belirtilen  muayene  sertifikasının  gönderide  bulunan  ürün  türünü  

kapsadığını  kontrol  eder.  Bu  doğrulamanın  sonucu,  Madde  34(5)'te  belirtilen  belgelerde  açıkça  belirtilir.

(a)  organik  ürünler  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünler  diğer  tarımsal  ürünlerden  veya  gıda  
maddelerinden  ayrı  tutulur;

7.4.  İşletmecilerin  organik  veya  dönüşüm  aşamasındaki  ürünleri  veya  bunların  herhangi  bir  
kombinasyonunu  içeren  organik  olmayan  ürünleri  işlemesi  ve  organik  veya  dönüşüm  
aşamasındaki  ürünlerin  diğer  tarımsal  ürünlerin  veya  gıda  maddelerinin  de  depolandığı  
depolama  tesislerinde  depolanması  durumunda:

Etkinliği  test  edilmiş  temizlik  ürünleri  kullanılır  ve  bu  faaliyetlere  ilişkin  dokümanlar  
kuruluşlarca  tutulur.

7.5.  Bu  amaçla,  yalnızca  24  üncü  madde  uyarınca  organik  üretimde  kullanılmasına  izin  verilen  temizlik  
ve  dezenfeksiyon  ürünleri  kullanılabilir.
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EK  IV

MADDE  30'DA  BELİRTİLEN  SON  TARİHLER

DE:  ekolojik,  biyolojik.

NL:organik.

IS:

biyolojik.

TR:  organik.

TR:  ekolojik,  biyolojik.

LT:

BG:  biyolojik.

ekolojik.

TR:  ekolojik.

TR:  biyolojik,  ekolojik.

FR:organik.

organik.

TR:  organik.

biyolojik.

ekolojik,  biyolojik.

ekolojik,  biyolojik,  organik.

İK:  organik.

PT:

organik,  ekolojik.

TR:  organik.

TR:  organik.

LU:  biyolojik,  ekolojik.

BT:

TR:  organik.

OLMAK:

ekolojik.

Ç.N.:

SL:

TR:  ekolojik.

SK:

ekolojik.

MT:  organik.

VE:
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1.3.  Avrupa  Birliği  organik  üretim  logosu,  aşağıda  gösterildiği  gibi  siyah  beyaz  
olarak  veya  yalnızca  renkli  versiyonun  kullanılmasının  mümkün  olmadığı  
durumlarda  tamamen  ters  çevrilmiş  bir  şekilde  siyah  beyaz  (negatif)  
olarak  da  kullanılabilir:

altında:

1.  Logo

EK  V

AVRUPA  BİRLİĞİ  ORGANİK  ÜRETİM  LOGOSU  VE  KODLARI

1.2.  Referans  renk  CMYK  baskı  sürecinde  yeşil  50/0/100/0,  Pantone  renk  paletinde  376,  RGB  renk  
paletinde  ise  169/201/56'dır.

1.4.  Ambalaj  veya  etiketin  zemini  koyu  ise,  ambalaj  veya  etiketin  zemin  rengi  
kullanılarak  negatif  formatta  semboller  kullanılabilir.

1.1  Avrupa  Birliği  organik  üretim  logosu  modeli  takip  ediyor

Machine Translated by Google
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kontrol;

c)  "999",  en  fazla  üç  basamaktan  oluşan  bir  referans  numarasıdır.

—  tanınmış  kontrol  kuruluşları  ve  sertifikasyon  kuruluşları

Kodların  genel  formatı  şu  şekildedir:

(ii)  Komisyon:

(i)  her  Üye  Devletin  yetkili  makamı,  kendisine  görev  devrettiği  kontrol  
makamlarına  veya  kontrol  kuruluşlarına,

1.7.  Avrupa  Birliği  organik  logosu  en  az  9  mm  yüksekliğinde  ve  13,5  mm  genişliğinde  
olmalı  ve  yükseklik/genişlik  oranı  her  zaman  1:1,5  olmalıdır.  Çok  küçük  ambalajlarda,  
logonun  asgari  yüksekliği  istisnai  olarak  6  mm'ye  kadar  düşürülebilir.

1.5.  Logonun  görünürlüğünü  sınırlayan  bir  arka  plana  karşı  kullanılması  durumunda,  arka  
planla  kontrastı  artırmak  için  logonun  etrafına  bir  dış  çizgi  uygulanır.

AB-CDE-999

Komisyon  tarafından  46.  madde  uyarınca,

2.  Kody

1.8.  Avrupa  Birliği  Organik  logosuna,  organik  üretime  atıfta  bulunan  grafik  veya  metinsel  
öğeler  eşlik  edebilir;  ancak  bu  öğeler,  Avrupa  Birliği  Organik  logosunun  niteliğini  
veya  32.  madde  uyarınca  tanımlanan  göstergeleri  değiştirmemeli  veya  tamamen  
değiştirmemelidir.  Avrupa  Birliği  Organik  logosunun,  1.2.  maddede  belirtilenden  
farklı  bir  yeşil  tonda  ulusal  veya  özel  logolarla  birlikte  kullanılması  durumunda,  
Avrupa  Birliği  Organik  logosu  aynı  standart  dışı  renkte  kullanılabilir.

Nerede:

a)  “AB”  denetimlerin  yapıldığı  ülkenin  ISO  kodudur;

(b)  “CDE”,  Komisyon  veya  her  Üye  Devlet  tarafından  belirlenen  “bio”,  “öko”,  “org”  veya  
“eko”  gibi  üç  harfli  bir  terim  olup,  organik  üretime  atıfta  bulunmaktadır;  ve

—  Komisyon  tarafından  Madde  48  uyarınca  tanınan  üçüncü  ülkelerin  yetkili  
makamları.

1.6.  Ambalaj  üzerinde  sadece  tek  renkte  işaretler  bulunması  halinde,  Avrupa  Birliği  organik  üretim  
logosunda  aynı  renk  kullanılabilir.

rakamlar,  tarafından  atanan:
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(1)  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  30  Mayıs  2018  tarihli,  organik  üretim  ve  organik  ürünlerin  etiketlenmesine  ilişkin  ve  
834/2007  sayılı  Konsey  Tüzüğünü  yürürlükten  kaldıran  2018/848  sayılı  Tüzüğü  (AB  Resmi  Gazetesi  L  150,  14.6.2018,  s.  1).
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—  Varlık  grubu  –  bkz.  madde  9

4.  Operatör  veya  operatör  grubu  için  yetkili  makamın  veya  
varsa  kontrol  makamının  veya  kontrol  kuruluşunun  adı  ve  
adresi  ve  kontrol  makamı  veya  kontrol  kuruluşu  söz  konusu  
olduğunda  kod  numarası:

bitki  üremesi  �

�  organik  üretim  ve  organik  olmayan  üretim

-  Depolamak

Organik  Üretim  ve  Organik  Ürünlerin  Etiketlenmesine  İlişkin  (AB)  2018/848  sayılı  Yönetmeliğin  35(1)  Maddesi  uyarınca  sertifika

EK  VI

SERTİFİKA  ŞABLONU

�  dönüşüm  döneminde  ürün  üretimi

-  Ders

(a)  tohumlar  ve  diğer  amaçlanan  materyaller  dahil  olmak  üzere  işlenmemiş  bitkiler  ve  bitki  ürünleri

-  İçe  aktarmak

c)  algler  ve  işlenmemiş  su  ürünleri  yetiştiriciliği  ürünleri

Bölüm  I:  Zorunlu  unsurlar:

�  organik  ürünlerin  üretimi

-  Hazırlık

�  dönüşümdeki  üretim  hariç  organik  üretim

(b)  hayvancılık  ve  işlenmemiş  hayvancılık  ürünleri

�  dönüşümdeki  üretim  hariç  organik  üretim

Üretim  yöntemi:

Üretim  yöntemi:

Üretim  yöntemi:

3.  Kuruluşun  veya  kuruluş  grubunun  adı  (adı  ve  soyadı)  ve  
adresi:

5.  Kuruluşun  veya  kuruluş  grubunun  faaliyetleri  (uygun  olanı  seçin):

Üretim  yöntemi:

�  dönüşüm  döneminde  üretim

1.  Belge  numarası

—  Dağıtım/Pazarlama

�  dönüşümdeki  üretim  hariç  organik  üretim

-  İhracat

-  Üretme

d)  Gıda  olarak  kullanılmak  üzere  işlenmiş  tarım  ürünleri,  su  ürünleri  yetiştiriciliği  ürünleri  dahil

�  dönüşüm  döneminde  üretim

�  organik  üretim  ve  organik  olmayan  üretim

_____________

�  organik  üretim  ve  organik  olmayan  üretim

�  dönüşüm  döneminde  üretim

6.  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  (AB)  2018/848  sayılı  Tüzüğü'nün  35(7)  maddesinde  ( 1)  belirtilen  ürün  kategorisi  
veya  kategorileri  ve  üretim  yöntemi  (uygun  olanı  seçin)

2.  (uygun  olanı  seçin)

�  organik  üretim  ve  organik  olmayan  üretim

Machine Translated by Google



(1)  23  Temmuz  1987  tarihli  ve  2658/87  sayılı  Tarife  ve  İstatistiksel  İsimlendirme  hakkındaki  Konsey  Tüzüğü  ve
Ortak  Gümrük  Tarifesi  hakkında  (OJ  L  256,  7.9.1987,  s.  1).
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�  dönüşüm  döneminde  ürün  üretimi

�  dönüşüm  süresi  boyunca

�  organik  üretim  ve  organik  olmayan  üretim

�  dönüşüm  döneminde  ürün  üretimi

(g)  (AB)  2018/848  sayılı  Yönetmeliğin  Ek  I'inde  listelenen  veya  önceki  düzenlemeler  kapsamında  olmayan  diğer  ürünler

8)  Sertifikanın  geçerlilik  tarihi…[tarih  girin]  ile…[tarih  girin]  arasındadır.

�  organik  üretim  ve  organik  olmayan  üretim

�  organik  üretim  ve  organik  olmayan  üretim

Sertifikayı  düzenleyen  yetkili  makamın  veya  varsa  kontrol  
makamının  veya  sertifikasyon  kuruluşunun  adı,  soyadı  ve  
imzası  veya  nitelikli  elektronik  mühür:

�  ekolojik

Bölüm  II:  İsteğe  Bağlı  Ayrıntılar

İsim

�  organik  ürünlerin  üretimi

�  dönüşüm  döneminde  ürün  üretimi

e)  besleme

Üretim  yöntemi:

Adres  veya  diğer  kimlik  bilgileri

f)  şarap

�  organik  ürünlerin  üretimi

Bu  belge,  bir  kuruluşun  veya  kuruluş  grubunun  (uygun  olanı  seçin)  yukarıdaki  Yönetmeliğin  hükümlerine  uyduğunu  onaylamak  için  
(AB)  2018/848  sayılı  Yönetmelik  uyarınca  düzenlenmiştir.

Üretim  yöntemi:

9.  (AB)  2018/848  sayılı  Tüzüğün  36.  Maddesinde  tanımlanan  bir  kuruluş  grubunun  üyelerinin  listesi

Konsey  Tüzüğü  (EEC)  No  2658/87  (1)  uyarınca  Tüzük  (AB)  2018/848  kapsamına  
giren  ürünler  için  ürün  adı  veya  Kombine  Adlandırma  (CN)  kodu

�  organik  ürünlerin  üretimi

1.

7)  Tarih,  yer

kategoriler

Üretim  yöntemi:

İlgili  bilgiler,  yetkili  makamın  veya  varsa  sertifikayı  düzenleyen  kontrol  makamının  veya  kontrol  kuruluşunun  kararına  uygun  olarak,  
(AB)  2018/848  sayılı  Yönetmeliğin  35  inci  maddesi  uyarınca  operatöre  veya  operatör  grubuna  sağlanmalıdır.

Ürün  listesi
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�  dönüşüm  süresi  boyunca

�  dönüşüm  süresi  boyunca

(AB)  2018/848  sayılı  Yönetmeliğin  
kapsamına  giren  ürünler  için  Konsey  
Yönetmeliği  (EEC)  No  2658/87'ye  uygun  
ürün  adı  veya  CN  kodu
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Adres  veya  coğrafi  konum  verileri

5.

�  Kendi  amaçlarınız  doğrultusunda  bir  işletme  yürütmek

�  ekolojik  olmayan

Arazi  bilgisi

�  ekolojik

Kuruluşun  veya  kuruluş  grubunun  faaliyet  gösterdiği  tesis  veya  birimlerin  listesi

Tahmini  miktar  kilogram,  litre  veya  uygun  
olduğu  durumlarda  birim  sayısı  olarak

Ürün  sayısı

Kuruluş  veya  kuruluşlar  grubunun  yürüttüğü  faaliyetlere  ilişkin  bilgiler  ve  bu  faaliyetlerin  kendi  amaçları  doğrultusunda  
mı,  yoksa  bir  başka  kuruluş  adına  faaliyet  yürüten  bir  alt  yüklenici  olarak  mı  yürütüldüğü  ve  alt  yüklenicinin  yürütülen  
faaliyetlerden  sorumlu  olup  olmadığı.

2.

Hektar  cinsinden  alan

Bölüm  I,  madde  5'te  belirtilen  
faaliyetlerin  açıklaması

3.

�  Başka  bir  kuruluş  adına  alt  yüklenici  olarak  iş  yapılması  ve  alt  
yüklenicinin  yürütülen  iş  faaliyetinden  sorumlu  olması

Ürün  adı

Bölüm  I,  madde  5'te  belirtilen  faaliyetlerin  açıklaması

�  ekolojik

4.

Machine Translated by Google
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(AB)  2018/848  sayılı  Yönetmeliğin  40(3)  maddesi  uyarınca  belgelendirme  kuruluşunun  akreditasyonuna  ilişkin  bilgiler

Bölüm  I,  madde  5'te  belirtilen  
faaliyetlerin  açıklaması

saflık

a)  Akreditasyon  kuruluşunun  adı;

7.

�  Alt  yüklenicinin  atandığı  üçüncü  taraf  sorumludur

Alt  sözleşmeli  üçüncü  tarafça,  (AB)  2018/848  sayılı  Yönetmeliğin  34(3)  maddesi  uyarınca  yürütülen  faaliyetlere  ilişkin  bilgiler

9.

�  Bir  kuruluş  veya  kuruluş  grubu  sorumludur

Ad  (ad  ve  soyad)  ve  adres

b)  Akreditasyon  sertifikasına  bağlantı.

6.

(AB)  2018/848  sayılı  Yönetmeliğin  34(3)  maddesi  uyarınca  bir  kuruluş  veya  işletmeci  grubu  adına  faaliyet  yürüten  ve  kuruluş  
veya  işletmeci  grubunun  organik  üretimle  ilgili  olarak  sorumlu  olduğu  ve  kuruluş  veya  işletmeci  grubunun  sorumluluğunu  
alt  yükleniciye  devretmediği  alt  yüklenicilerin  listesi

Diğer  bilgiler

Bölüm  I,  madde  5'te  belirtilen  faaliyetlerin  açıklaması

8.

Machine Translated by Google


